Dreame Aero Straight
Hair Straightener
User Manual
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CAUTI 0 N In order to avoid a hazard due to =

inadvertent resetting of the thermal cut-out, this
appliance must not be supplied through an external
switching device, such as a timer, or connected to a
circuit that is regularly switched on and off by the utility.

WARNING

- Do not use this appliance near bathtubs,
showers, basins or other vessels containing
water.

- When the straightener is used in a bathroom,
unplug it after use since the proximity of water
presents a hazard even when the straightener
is switched off.

- For additional protection, the installation of a
residual current device(RCD) having a rated
residual operating current not exceeding 30
mA is advisable in the electrical circuit
supplying the bath room. Ask your installer for advice.

- In order to avoid accidental burns, shock, fire or other
personal injury that may occur by mishandling the device,
please ensure that You read and follow the safety
instructions before use.

Plugging/Unplugging

- Do not use the straightener if the power plug that is
plugged into the power outlet is loose, as this may cause
burns, electric shocks, or cause fire due to a short circuit.

- Do not plug in or unplug the power plug with wet hands,
as this may result in electric shocks and injury.

- Do not pull the power cord when unplugging the power
plug. Make sure to hold the power plug when unplugging it.
Otherwise, the power cord may get damaged, cause burns,
cause electric shocks, or cause fire due to a short circuit.

- Completely and directly plug the power plug into a
220-240 V~ electrical outlet. Do not use a power strip or
extension cords, as this may cause electric shocks, or cause
a fire due to a short circuit.
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Wet environment

- Do not immerse this straightener in water.

- Do not use machine with a wet filter.

- This appliance should not be used in the rain.

Overheating

- This hair dryer is equipped with a non-self-resetting
thermal safety cut-off to prevent overheating. If the
straightener is cut off due to overheating, unplug it from
the power outlet and allow it to cool down.

- Do not touch hot surfaces such as the air outlet during
use or immediately after turning off the straightener to
avoid burns.

Malfunction and Maintenance

- Do not use the straightener if the power cord or power
plug is damaged or overheated, as this may cause burns,
electric shocks, or cause fire due to a short circuit.

- Do not use the straightener if the power cord is tied
together, as this may cause electric shocks, or cause fire
due to a short circuit.

- Do not damage, modify, forcefully bend, pull, twist, or
squeeze the power cord, nor place heavy objects on top of
it, as this may cause electric shocks, or cause fire due to a
short circuit.

- After use, please ensure the device is turned off.

- Make sure the straightener is unplugged when not in use
as well as prior to performing any maintenance or repairs.
- Keep the power cord away from heat sources and other
places that may compromise its protection.

- Do not repair, disassemble, or modify this product
yourself, as this may cause injury or fire due to
malfunctioning.

- Do not block or insert foreign objects into the air outlet
and air intake, as this may cause burns, electric shocks, or
cause fire due to a short circuit.

- Avoid dropping the straightener or subjecting it to strong
impacts, as this may cause electric shocks, or cause fire
due to a short circuit.
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- Do not use the straightener if the air intake is damaged,
as your hair may get caught in it and cause damage to the
hair.

- Do not store the straightener within the reach of children
and infants, as this may result in electric shocks and injury.
- Do not use the straightener in environments where
aerosol (spray) products are used or where there are
flammable sources.

- Follow Cleaning and Maintenance part to clean the air
intake regularly.

Error List

- After turning on, the straightener does not blow air.
- Interaction button does not work.

- Screen does not show information after turning on.
- Hot air mode blows cold air, vice versa.

Contact us

- Contact our official service center via
http://global.dreametech.com when a maintenance is
required.
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Product Introduction

0
0
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0
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ﬂ Power on/off e Display

e Mode Selection @ Removable Air Intake
Wet Hair/Dry Hair/Root Care Filt
Mode iter

To avoid danger, do not use
the hair dryer with the
airflow filter removed.

e wind Speed Settings
2-speed settings: Low and
High speed

e Temperature Settings a Handle Lock Button
6-stage heat settings & Cool

S

The symbol on the body of the appliance indicates *Do not use while bathing or showering

The illustrations of products, attachments, user interfaces, etc. in the manual
are schematic diagrams and for reference only. Due to product updating and
upgrading, the actual product may differ slightly from the schematic diagram.
Please refer to the actual product.
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Starting with Styling Wet Hair

Before using the air straightener, towel-dry your hair
until it is no longer dripping.

Before straightening, lock the handle and switch to Root
Care Mode to dry the roots first.

i)

Lock the handle

o e

Root

Switch to Root
Care Mode

Unlock the handle and switch to Wet Hair Styling Mode.

OO

Wet
Unlock the Switch to wet Hair
handle Styling Mode
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In the Wet Hair Styling Mode, the Air straightener offers
three temperature options (80°C — 110°C — 140°C).

& & &

80°C 110°C 140°C
- T -
80°C 110°C 140°C
For chemically treated or Forfine and healthy hair, For thick and coarse hair,
damaged hair, use the use the medium setting use the high setting
low setting (80°C) (110°). (140°0)

Additionally, two wind speed settings (Low and High) are
available based on your preferences.

& &

110°C 110°C
*— -
Low speed High speed

After adjusting your preferences, keep the airflow nozzle
facing downward and take a small section of hair between
the plates. Glide the straightener downward while
blow-drying, repeating as needed until hair is fully dry.
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For extra straightening, press and hold the Temp button
to activate Cool Shot Mode. Keep the handle locked and
direct airflow downward to set the style.

*

Cold

]
T
o)

Lock the handle Press and hold the Cold Shot Mode
Temp button
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Starting with Styling Dry Hair

Unlock the handle and switch to Dry Hair Styling Mode.

Unlock the
handle

Dry

Switch to Dry Hair
Styling Mode

In Dry Hair Styling Mode, the air straightener offers three
temperature options (120°C —> 140°C — 160°C).

£os £os Eos
120°C 140°C 160°C
- T -
120°C 140°C 160°C
For chemically treated or Forfine and healthy For thick and caarse
damaged hair, use the hair, use the medium hair, use the high
low setting (120°C). setting (140°C). setting (160°C).
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Additionally, two wind speed settings (Low and High)
are available based on your preferences.

120°C 120°C
- -
Low speed High speed

After adjusting your preferences, keep the airflow nozzle
facing downward and take a small section of hair between

the plates. Glide the straightener downward while
blow-drying until desired straightness is achieved.
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User Interaction Guide

Auto Slowdown

During intervals between uses, the air straightener enters
Idle Mode, reducing airflow. Airflow resumes when the
handle is closed.

"~ - s ]

Auto Pause

To conserve energy, the straightener will pause
automatically if the handle remains open and unused for 3
seconds. It will restart when you pick it up again.

The air straightener It will restart when you
automatically pauses when pick it up again.
leftidle for 3 seconds.
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Auto Off

To conserve energy, if the air straightener's handle
remains open and unused for over 3 minutes, it will
enter standby mode. Press the power button to restart
the device.

Press the Power Button
to Restart the device
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BN b rsonalization Settings

If you need to enter personalization settings after use, long
press the power button while the device is on until the
screen displays the access menu interface.

Long press the
On/Off Button

Interactive Button Attributes

] i)
I ]

[

o
Press and hold the
Temp button to
scroll the interface
upward.

Press and hold the
Wind Speed button
to scroll the interface
downward or toggle
between on and off.
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Settings

Access Menu
Interface

9
Press and hold the
Mode button to

confirm the
selection.



Personalization Setting Process

After entering personalized preference settings:

o Select Language Preference
Press the Temp button to scroll the interface upward,
press the Wind Speed button to scroll downward, and
press the Mode button to confirm after selecting the
language preference.

Scroll Up |-

Scroll |-

Down Confirm

9 Choose Temperature Unit
Press the Wind Speed button to toggle between °C and
°F, and press the Mode button to confirm your selection.

Toggle

Confirm-——{-—]
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e Enable or Disable Auto-Slowdown Mode
Default is enabled. Press the Wind Speed button to
toggle between on and off, and press the Mode button
to confirm your selection.

Toggle
Confirm

@ Enable or Disable Auto-Pause Mode
Default is enabled. Press the Wind Speed button to
toggle between on and off, and press the Mode button
to confirm your selection.

Toggle
Confirm
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e Enable or Disable Auto-Shutdown Mode
Default is enabled. Press the Wind Speed button to
toggle between on and off, and press the Mode button
to confirm your selection.

Toggle
Confirm

After completing all personalized settings, the system will
automatically enter the mode options, and you can begin
your air straightening journey.
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Cleaning and Maintenance

/\ The filter screen requires regular cleaning and
maintenance to prevent debris clogging and ensure
smooth airflow.

Hold the handle tightly, pull down the airflow filter
directly and remove it from the handle.

« Use adry, lint-free cloth, soft brush, or
toothbrush to remove any debris from the
airflow filter and stainless steel filter surface.
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/\ Do not wash the stainless steel screen with water as
this may cause malfunction.

= Once the cleaning is completed, align the airflow filter
with the handle's groove and insert it.
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Il B 5sic Parameters

Product name

Dreame Aero Straight Hair Straightener

Model number AMA10A
Rated voltage 220V-240V~
Rated frequency 50/60Hz
Rated power 1600 W
Product dimensions | 44x53x331mm
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EU Declaration of Conformity

We, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.,
c € here by, declare that this equipment is in
compliance with the applicable Directives
and European Norms, and amendments.
The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
https://global.dreametech.com

WEEE Disposal and Recycling
Information

All products bearing this symbol are

E waste electrical and electronic

=== ecquipment (WEEE as in directive 2012/19/EU)
which should not be mixed with unsorted
household waste. Instead, you should protect
human health and the environment by
handing over your waste equipment to a
designated collection point for
the recycling of waste electrical and
electronic equipment, appointed by the
government or local authorities. Correct
disposal and recycling will help prevent
potential negative consequences to the
environment and human health. Please
contact the installer or local authorities for
more information about the location as well
as terms and conditions of such collection
points.
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AWAS : Untuk mengelakkan bahaya akibat

kelalaian penetapan semula pemutus haba, alat ini
tidak boleh dibekalkan melalui peranti pensuisan luaran
seperti penentu masa atau disambungkan dengan litar
yang kerap dihidupkan dan dimatikan oleh utiliti.

AMARAN

- Jangan gunakan alat ini berhampiran dengan

tab mandi, pancuran, besen atau bekas lain @)
yang mengandungi air. ¥

- Apabila pelurus ini digunakan di dalam bilik

mandi, cabutkan palamnya selepas digunakan

kerana kehadiran air yang dekat boleh @
membawa bahaya walaupun pelurus telah

dimatikan suisnya.

- Untuk perlindungan tambahan, pemasangan
peranti arus sisa (RCD) yang mempunyai arus
operasi sisa terkadar yang tidak melebihi 30
mA adalah digalakkan dalam litar elektrik bilik air. Minta
nasihat daripada tukang pasang anda.

- Untuk mengelakkan melecur, kejutan, kebakaran yang
tidak sengaja atau kecederaan peribadi yang lain yang
mungkin berlaku akibat pengendalian peranti dengan cara
yang salah, pastikan Anda membaca dan mengikuti arahan
keselamatan sebelum menggunakan peranti.

Memasukkan palam/Mencabut palam

- Jangan gunakan pelurus jika palam kuasa yang
dimasukkan kepada saluran keluar kuasa longgar, kerana
ia boleh menyebabkan lecuran, kejutan elektrik atau
kebakaran akibat daripada litar pintas.

- Jangan memasukkan atau mencabut palam kuasa dengan
tangan yang basah kerana ia boleh menyebabkan kejutan
elektrik atau kecederaan.

- Jangan tarik kord kuasa apabila mencabut palam kuasa.
Pastikan anda memegang palam kuasa semasa mencabut
palam tersebut. Jika tidak kord kuasa boleh menjadi rosak,
menyebabkan lecuran, menyebabkan kejutan elektrik atau
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menyebabkan kebakaran akibat litar pintas.

- Masukkan palam kuasa sepenuhnya terus ke dalam
saluran keluar elektrik 220-240 V~. Jangan gunakan jalur
kuasa atau kord pemanjangan kerana boleh menyebab-
kan kejutan elektrik atau kebakaran akibat litar pintas.

Persekitaran yang basah

- Jangan rendamkan pelurus di dalam air.

- Jangan gunakan mesin yang penapisnya basah.
- Alat ini tidak sepatutnya digunakan dalam hujan.

Pemanasan melampau

- Pengering rambut ini dilengkapi dengan pemutus untuk
keselamatan haba yang bukan tetapan semula kendiri
untuk mengelakkan pemanasan melampau. Jika pelurus
tersebut dimatikan akibat pemanasan melampau, cabut
palamnya daripada saluran keluar kuasa dan biarkan ia
sejuk.

- Jangan sentuh permukaan yang panas seperti saluran
keluar udara semasa pelurus digunakan atau sebaik
sahaja ia dimatikan untuk mengelakkan daripada
melecur.

Pincang Tugas dan Penyelenggaraan

- Jangan gunakan pelurus jika kord kuasa atau palam
kuasa rosak atau panas melampau, kerana ia boleh
menyebabkan lecuran, kejutan elektrik atau kebakaran
akibat litar pintas.

- Jangan gunakan pelurus jika kord kuasa dalam keadaan
terikat, kerana ia boleh menyebabkan kejutan elektrik
atau kebakaran akibat litar pintas.

- Jangan rosakkan, ubah suai, bengkokkan secara paksa,
tarik, putar atau picit kord kuasa, atau letakkan objek yang
berat ke atasnya, kerana ini akan menyebabkan kejutan
elektrik atau kebakaran akibat litar pintas.

- Selepas digunakan, pastikan peranti dimatikan.

- Pastikan palam pelurus dicabut apabila tidak digunakan
dan juga sebelum melakukan sebarang penyelenggaraan
atau pembaikan.
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- Jauhkan kord kuasa daripada sumber haba dan tempat
lain yang boleh menjejaskan perlindungannya.

- Jangan baiki, nyahhimpun atau ubah suai produk ini
sendiri, kerana ia boleh menyebabkan kecederaan atau
kebakaran akibat pincang tugas.

- Jangan sekat atau masukkan objek asing ke dalam
saluran keluar udara dan tempat masuk udara, kerana ia
boleh menyebabkan lecuran, kejutan elektrik atau
kebakaran akibat litar pintas.

- Elakkan pelurus daripada terjatuh atau terkena
hentaman yang kuat, kerana ia boleh menyebabkan
kejutan elektrik atau kebakaran akibat litar pintas.

- Jangan gunakan pelurus jika tempat masuk udara rosak
kerana rambut anda boleh terperangkap di dalamnya dan
menyebabkan rambut anda rosak.

- Jangan simpan pelurus di tempat yang boleh dicapai
oleh kanak-kanak atau bayi, kerana ia boleh menyebab-
kan kejutan elektrik atau kecederaan.

- Jangan gunakan pelurus di dalam persekitaran yang
produk aerosol (semburan) digunakan atau di tempat
yang terdapat sumber mudah terbakar.

- Ikuti bahagian Pembersihan dan Penyelenggaraan untuk
membersihkan tempat masuk udara secara tetap.

Senarai Kesilapan

- Selepas dihidupkan, pelurus tidak menghembuskan
udara.

- Butang interaksi tidak berfungsi.

- Skrin tidak memaparkan maklumat selepas dihidupkan.
- Mod udara panas menghembuskan udara sejuk, begitu
juga sebaliknya.

Hubungi kami

- Hubungi pusat perkhidmatan rasmi kami melalui
http://global.dreametech.com apabila penyelenggaraan
diperlukan.
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Pengenalan Produk

0
0
0
0
0
0
0
1
0
]

Suis hidup/mati kuasa e Paparan

e Eeénpilihan MoRd bt @ renapis kemasukan
od Penjagaan Rambu
Basah/Rambut Kering/Akar Udara Boleh Tanggal
Untuk mengelakkan bahaya,

e Tetapan Kelajuan Angin jangan gunakan pengering

Tetapan 2 kelajuan: Kelajuan rambutyang penapis aliran

Rendah dan Tinggi udaranya telah dialih keluar.
0 Tetapan Suhu e Butang Kunci

Tetapan haba 6 tahap & Pemegang

Lontaran Sejuk

) X

Simbol pada bahagian utama alat menunjukkan “Jangan gunakan ketika mandi atau di
bawah pancuran

Ilustrasi produk, pencantuman, antara muka pengguna dsb. dalam manual
ialah diagram skema dan untuk rujukan sahaja. Akibat daripada
pengemaskinian dan kenaikan taraf, produk sebenar mungkin berbeza
sedikit daripada diagram skema. Sila rujuk produk sebenar.
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B\ ylakan dengan Penggayaan
Rambut Basah

Sebelum menggunakan pelurus hembus kering,
keringkan rambut anda dengan tuala sehingga tiada
lagi titisan air.

Sebelum meluruskan, kunci pemegang dan suis kepada
Mod Penjagaan Akar untuk mengeringkan akar dahulu.

)

Kunci pemegang

o e

Akar

Tukar kepada Mod
Penjagaan Akar

Buka kunci pemegang dan tukar kepada Mod
Penggayaan Rambut Basah.

OO

Basah
Buka kunci Tukar kepada Mod
pemegang Penggayaan

Rambut Basah

024



Dalam Mod Penggayaan Rambut Basah, pelurus hembus
kering menawarkan tiga pilihan suhu (80°C — 110°C — 140°C).

& & &

80°C 110°C 140°C
- T *—
80°C 110°C 140°C
Untuk rambut yang dirawat Untuk rambut yang halus Untuk rambut yang tebal
menggunakan bahan kimia dan sihat, gunakan dan kasar, gunakan
atau rosak, gunakan tetapan sederhana tetapan tinggi (140°C).
tetapan rendah (80°C) (10°0)

Selain itu, dua tetapan kelajuan angin (Rendah dan Tinggi)
tersedia berdasarkan keutamaan anda.

& &

110°C 110°C
*— -
Kelajuan rendah Kelajuan tinggi

Selepas melaraskan mengikut keutamaan anda, biarkan
muncung aliran udara menghala ke bawah dan ambil
sebahagian kecil rambut di antara kedua piring.
Luncurkan pelurus ke bawah sambil menghembus kering,
dan ulangi mengikut keperluan sehingga rambut kering
sepenuhnya.
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Untuk pelurusan tambahan, tekan dan tahan butang
Sementara untuk mengaktifkan Mod Lontaran Dingin.
Biarkan pemegang terkunci dan arahkan aliran udara ke
bawah untuk menetapkan gaya.

*

Sejuk
Kunci pemegang Tekan dan tahan Aktifkan Mod
butang Sementara Lontaran Dingin
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Mulakan dengan Penggayaan
Rambut Kering

Buka kunci pemegang dan tukar kepada Mod
Penggayaan Rambut Kering.

®!

Buka kunci
pemegang

Kering

Tukar kepada Mod
Penggayaan Rambut
Kering

Dalam Mod Penggayaan Rambut Kering, pelurus hembus
kering menawarkan tiga pilihan suhu (120°C — 140°C —

160°C).

A Ay
o ES3 £
120°C 140°C 160°C
a2 - -
. . *_
120°C 140°C 160°C
Untuk rambut yang dirawat Untuk rambut yang Untuk rambut yang
menggunakan bahan kimia halus dan sihat, tebal dan kasar,
atau rosak, gunakan gunakan tetapan gunakan tetapan
tetapan rendah (120°C). sederhana (140°C)

tinggi (160°C)
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Selain itu, dua tetapan kelajuan angin (Rendah dan
Tinggi) tersedia berdasarkan keutamaan anda.

S o3
120°C 120°C
- -

Kelajuan rendah Kelajuan tinggi

Selepas melaraskan mengikut keutamaan anda, biarkan
muncung aliran udara menghala ke bawah dan ambil
sebahagian kecil rambut di antara kedua piring. Luncurkan
pelurus ke bawah sambil menghembus kering sehingga
rambut berjaya diluruskan seperti yang dikehendaki.
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Panduan Interaksi Pengguna

Memperlahan Auto

Semasa selang antara penggunaannya, pelurus hembus
kering memasuki Mod Melahu, mengurangkan aliran
udara. Aliran udara biasa semula apabila pemegang
tertutup.

Jeda Auto

Untuk menjimatkan tenaga, pelurus akan berhenti seketika
secara automatik jika pemegang kekal terbuka dan tidak
digunakan selama 3 saat. la akan bermula semula apabila
anda mengangkatnya kembali.

Pelurus hembus kering la akan bermula semula

berhenti seketika secara apabila anda
automatik apabila dibiarkan mengangkatnya

melahu selama 3 saat. kembali.
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.
Mati Auto

Untuk menjimatkan tenaga, jika pemegang pelurus
hembus kering kekal terbuka dan tidak digunakan lebih
daripada 3 minit, ia akan memasuki mod bersedia.
Tekan butang kuasa untuk memulakan semula peranti.

Tekan Butang Kuasa
untuk Memulakan
Semula peranti

030



Tetapan Peribadi

Jika anda perlu memasuki semula tetapan peribadi selepas
digunakan, tekan lama butang kuasa semasa peranti
hidup sehingga skrin memaparkan antara muka menu

akses.
- ©
o Tetapan
Tekan lama Butang Antara Muka Menu
Hidup/Mati Akses

Sifat Butang Interaktif

] g
| |
[¢] o] 0]
o] o 0]

Tekan dan tahan Tekan dan tahan Tekan dan tahan
butang Sementara butang Kelajuan butang Mod untuk
untuk menatal Angin untuk menatal mengesahkan
antara muka ke atas. antara muka ke pilihan.

bawah atau bertukar
antara suis hidup
dan mati.
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BlED | oses Penetapan Peribadi

Selepas memasuki tetapan keutamaan peribadi:

Tatal ke

Tatal ke -

Pilih Keutamaan Bahasa

Tekan butang Sementara untuk menatal antara muka
ke atas, tekan butang Kelajuan Angin untuk menatal ke
bawah, dan tekan butang Mod untuk mengesahkan
selepas memilih keutamaan bahasa.

Atas |

Bawah Sahkan

@ rilih Unit Suhu

Tekan butang Kelajuan Angin untuk bertukar antara °C
dan F, dan tekan butang Mod untuk mengesahkan
pilihan anda.

Togol
Sahkan ||
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e Dayakan atau Nyahdayakan Mod Memperlahan
Automatik
la didayakan secara lalai. Tekan butang Kelajuan
Angin untuk bertukar antara suis hidup dan mati, dan
tekan butang Mod untuk mengesahkan pilihan anda.

Togol
Sahkan

e Dayakan atau Nyahdayakan Mod Jeda Automatik
la didayakan secara lalai. Tekan butang Kelajuan
Angin untuk bertukar antara suis hidup dan mati, dan
tekan butang Mod untuk mengesahkan pilihan anda.

Togol
Sahkan
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m Dayakan atau Nyahdayakan Mod Mati Automatik
la didayakan secara lalai. Tekan butang Kelajuan
Angin untuk bertukar antara suis hidup dan mati, dan
tekan butang Mod untuk mengesahkan pilihan anda.

Togol
Sahkan

Selepas menyempurnakan semua tetapan peribadi, sistem
akan memasuki mod pilihan secara automatik, dan anda
boleh memulakan perjalanan pelurusan hembus kering
anda.
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Pembersihan dan
Penyelenggaraan

A\ Skrin penapis perlu dibersihkan dan diselenggara
dengan tetap untuk mencegah sumbatan serpihan dan
memastikan aliran udara yang lancar.

- Pegang pemegang dengan kuat, tarik penapis aliran
udara secara terus ke bawah dan keluarkan ia daripada
pemegang.

« Gunakan kain yang kering dan bebas lin, berus lembut
atau berus gigi untuk membuang sebarang serpihan
yang terlekat pada penapis aliran udara dan
permukaan penapis keluli tahan karat.
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Ajangan basuh skrin keluli tahan karat dengan air
kerana ia akan menyebabkan pincang tugas.

* Sebaik sahaja pembersihan selesai, selarikan penapis
aliran udara dengan alur pada pemegang dan
masukkan.
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Parameter Asas

Nama produk

Dreame Aero Straight Hair Straightener

Nombor model AMA10A
Voltan terkadar 220V-240V~
Frekuensi terkadar |50/ 60 Hz
Kuasa terkadar 1600 W
Dimensi produk 44x53x331Tmm
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B o gisytiharan Pematuhan EU

Cce

Kami, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., dengan
ini mengisytiharkan bahawa peralatan ini
mematuhi Arahan dan Norma Eropah yang
terpakai, dan pindaan. Teks penuh bagi
pengisytiharan kepatuhan EU boleh didapati di
alamat Internet berikut:

https://global. dreametech.com

Maklumat Pelupusan dan Kitaran
Semula WEEE

hi¢

Semua produk yang mempunyai simbol ini adalah
sisa alat elektrik dan elektronik (WEEE seperti
dalam arahan 2012/19/EU) yang tidak boleh
dicampur dengan sisa isi rumah yang tidak diisih.
Sebaliknya, anda hendaklah melindungi
kesihatan manusia dan persekitaran dengan
menyerahkan sisa alat anda ke pusat pengumpu-
lan yang dikhaskan untuk kitar semula sisa alat
elektrik dan elektronik, yang telah dilantik oleh
kerajaan atau pihak berkuasa tempatan.
Pelupusan dan pengitaran semula yang betul
akan membantu mencegah kemungkinan
berlakunya akibat yang negatif ke atas
persekitaran dan kesihatan manusia. Sila hubungi
pemasang atau pihak berkuasa tempatan untuk
maklumat lanjut tentang lokasi serta terma dan
syarat pusat pengumpulan tersebut.
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W15 AUFIU

Fanansioun Dreame Aero Straight Hair Straightener

MM’]LILR‘LH:LL AMA10A

wfauseuluivi | 220v-240v~

AeAE 50/60 Hz

AAaANEe W 1600 W

VUNAUDINANTUT | 44X53%337 3.
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CAN TRONG: whim phong ngtra nguy

hiém do bd ngat nhiét -bi kich hoat lai ngau nhién, khéng két
ndi thiét bi nay véi cac cong tac/bd hen gior bén ngoai hodc
mach dién bi ngét/bat lién tuc bi ngudn dién.

> -
CANH BAO

- Khéng str dung thiét bi nay gan bon tdm, voi sen,
chau rtra hodc cac vat chira nwéc khac.

- Khi st dung may dudi téc trong phong tdm, hay
rat phich cdm sau khi str dung vi si gan ké ctia

)
nuwéc sé gay nguy hiém ngay ca khi may dudi toc
da tat. @
- D& an toan hon, khuyén nghi nén 1&p dat thiét bj

chéng dong ro (RCD) cé dong dién hoat dong
danh dinh khong vuot qua 30 mA trong mach dién
cho hé théng dién trong phong tdm. Vui long lién
hé voi ngudi 1&p dat dé duoc tw van cu thé.

- DE tranh bi bong, dién giat, héa hoan hodc cac chan thuong
ca nhan khéac do str dung thiét bi khéng dung cach, vui long dam
bao réng ban da doc va tuan tha cac huéng dan an toan truéc
khi str dung.

Cam dién/R0t dién

- Khéng str dung may dudi téc néu phich c&m vao 6 dién bi ong,
vi diéu nay co thé gay bong, sdc dién hodc gay chay do chap
mach.

- Khéng c&m hodc rat phich cdm khi tay con wot, vi diéu nay co
thé gay séc dién va chén thuong.

- Khéng kéo day ngudn khi rat phich cdm. Hay luén cam chac
phich c&m khi rat ra. Néu khéng, day ngudn cé thé bi hu héng,
gay bdng, s6c dién hodc chay do chap mach.

. C&m chat phich cim vao 6 dién 220-240 V~. Khong diing 6
cam dién ndi dai hay day néi, vi diéu nay cé thé gay séc dién
hoac chay do chap mach.

Mai treong m wot

- Khéng ngam may dudi toc nay vao nwéc.

- Khong str dung may khi bo loc bi wét.
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- Thiét bi nay khong nén duoc str dung dudi troi mua.

Qua nhiét

- S&n phdm dwoc trang bi tinh n&ng an toan nhiét. Néu may
quéa néng va tu ngat, ban can rat phich cdm ra khoi 6 dién va
dé may ngudi hén triréic khi str dung lai.

- Khéng cham vao cac bé mat néng nhu dau thoat khi khi dang
str dung hodc ngay sau khi tt may dudi téc dé tranh bi bong.

Hoéng héc va Bao dwdng

- Khéng str dung may dudi téc néu day ngudn hodc phich cdm
dién bi hdng hodc quéa nong, vi digu nay cé thé gay bong, dién
giat hoac gay chay do doan mach.

- Khéng str dung may dudi téc néu day ngudn bi budc chét lai
V@i nhau, vi digu nay co thé gay dién giat hoac gay chay do
doan mach.

- Khéng lam héng, stra déi, bé cong manh, kéo, xodn hoac ép
day ngudn, cling nhu khéng dat vat nang 1én day, vi diéu nay
c6 thé gay dién giat hoic gay chay do doan mach.

- Sau khi stir dung, vui long dam bao thiét bj da duorc tét.

- Hay dam bao may dudi toc da dwoc rat phich cdm khi khéng
str dung cling nhu triede khi thuwe hién bat ky bao tri hodc stra
chira nao.

- Gilr day ngudn tranh xa cac ngudn nhiét va nhirng noi khac
¢6 thé lam hong I6p bao vé cla no.

- Khong tw ¥ stra chira, thao roi hodc stra d6i san phdm nay, vi
digu nay co thé gay thwong tich hoéc chay né do truc tréc.

- Khong chan hoac dwa vat la vao dau thoat khi va hut khi, vi
digu nay co thé gay bong, dién giat hodc gay chay do doan
mach.

- Tranh lam roi may dudi toc hodc dé may bj va dap manh, vi
diéu nay cé thé gay dién giat hodc gay chay do doan mach.

- Khéng str dung may dudi téc néu dau hat khi bi héng, vi téc
clia ban c6 thé bi ket vao d6 va gay hu tén cho toc.

- P& tranh nguy co dién giat va thwong tich, hay dat may dudi
toc xa tam tay clia tré em va tré so sinh.

- Khéng str dung may dudi téc trong mai treong cé st dung
san pham dang phun (binh xit) hodc noi cé cac ngudn dé chay.
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- Tuan tha phan Vé sinh va Bao tri dé lam sach dau hat khi
thwong xuyén.

Bang 16i

- Sau khi bat ngudn, may dudi téc khong théi ra ludng khi.

- Nt diéu khién khong hoat dong.

- Man hinh khéng hién thj théng tin sau khi bat nguén.

- Ché db thai khi nong lai théi ra khi lanh va nguoc lai.

Lién hé véi ching toi

- Lién hé véi trung tam dich vu chinh thirc ctia ching t6i qua
http://global.dreametech.com khi can bao tri.
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© wvan hinn

© B4 loc khi dau vao co
thé thao roi
DE tranh nguy hiém, khéng

Bat/tat ngudn

Chon Ché do
Ché do: Téc w6t/ Téc kho /
Cham séc chan téc

Cai dat Téc do gid
2 cai dat tdc do: Thap va Cao

Cai dat Nhiét do

str dung may khi bo loc khi
da bi thao ra.

Nt khéa tay cam

6 mirc cai dat nhiét do & Ché
6 Sdy mét

SIS

“Biéu trong trén than thiét bi c6 nghfa la ""Khong sir dung khi dang t&m ban hoac tim voi sen.”

Céc hinh minh hoa vé san pham, phu kién, giao dién nguoi ding, v.v. trong
hwéng dan st dung chi mang tinh chat tham khao. Do san phdm cé thé duoc
cap nhat va nang cép, san pham thuc té ¢ thé c6 chit khac biét so voi so do
minh hoa. Vui long tham kh&o san phdm thuc té.
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TS <+ qau Tao kiéu véi toc w6t

Trwéce khi tao kiéu, hady dung khan lau téc cho dén khi rao
nuéc. Sau dé, khoa tay cam va chon ""Ché do Cham séc
chan toc" dé séy kho riéng phan chan toc.

Khoa tay cam

‘@.

Chan téc

Chuyén sang Ché do
Cham s6c chan téc

M@ khoa tay cam va chuyén sang Ché do Tao kiéu toc wot.
00
uot

M6 khoa tay cam Chuyén sang Ché do

Tao kiéu cho téc wot
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& ché do Tao kiéu cho téc wét, may dudi toc sdy khd cung cap
ba mirc nhiét d6 (80°C - 110°C - 140°C).

& & &

80°C 110°C 140°C
T T *—
80°C 110°C 140°C
D6i Vi toc da qua Xt 1 DBi voi toc manh va khoe, BGi voi toc day va ciing,
hoa chét hozc bi h t6n, hay st dung mirc nhiét hay str dung murc nhiét
hay st dung mirc nhiét trung binh (110°C), cao (140°C).
thép (80°C)

Ngoai ra, ¢ hai mirc tdc dd gié (Thap va Cao) dé ban Iwa chon
theo s@ thich.

& &

110°C 110°C
*— -
T6c do thap T6c do cao

Sau khi digu chinh theo s@ thich, gitr dau thdi gié hudng xudng
dui va kep mot lon téc nho gitka hai ban nhiét. Di chuyén may
dudi téc nhe nhang tir trén xuéng duwéi trong khi sdy, Iap lai cho
dén khi toc khd hoan toan.
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Dé dubi toc hiéu qua hon, nhan gitr nat Nhiét dé dé kich hoat
Ché do Say mat. Gitr tay cam & ché do khoa va huéng ludng
khi xuéng dw@i dé dinh hinh kiéu toc.

Lanh

Khoéa tay cam Nhén va gitr nat Bat Ché do Say mat
Nhiét do
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Bt dau Tao kiéu véi toc kho

M@ khoa tay cam va chuyén sang Ché do Tao kiéu cho toc kho.

M& khoa tay cam

Chuyén sang Ché do
Tao kiéu cho Téc khd

O ché do Tao kiéu cho téc khd, may dudi téc say kho cung cap
ba murc nhiét d6 (120°C - 140°C - 160°C).

ES3 ES3 £

120°C 140°C 160°C

T T *—

120°C 140°C 160°C
DG V6i t6c 0 qua xir Iy DG v6i téc manh va DG v6i t6c day va
hoa chét hogc bi hu t6n, khoe, hay st dung cung, hdy st dung
hay st dung mic nhiét mitc nhit trung binh mirc nhigt cao (160°C).

thép (120°C) (140°C)
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Ngoai ra, c6 hai mirc téc do gié (Thdp va Cao) dé ban lua
chon theo sé thich.

'«Q»'
120°C 120°C
- -

T6c do thap Téc do cao

Sau khi digu chinh cac cai dat mong mudn,hay gitr dau théi
gié hwdng xudng va kep mot lon téc nhé gitra hai tdm kep.
Di chuyén may dubi toc xuéng duéi dong thoi sdy khd cho
dén khi dat duoc do thdng mong muén.
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- 3 - s- NEPRES vn
Huwéng dan Tuong tac véi nguroi dung
Tw dong giam téc do
Trong cac khoang thoi gian gitra nhitng lan str dung, may dudi
s8y toc sé chuyén sang Ché do cher, giam ludng khi. Ludng khi
sé hoat dong tré lai khi tay cam dugc dong lai.

Tw dong tam dirng

Dé tiét kiém nang lwong, may dudi toc sé ty dong tam dirng
néu tay cam dé mé va khéng st dung trong 3 gidy. May sé& khoi
dong lai khi ban cam Ién.

#

May dudi toc say kho tw dong May sé khai dong lai khi
tam dirng khi dé khong str dung ban cam lén.
trong 3 giay.
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mTL_r dong tét

DE tiét kiém nang lwong, néu tay cdm may dubi toc sdy khd
dé mé va khong st dung trong hon 3 phat, may sé chuyén
sang ché do chd. Nhan ndt ngudn dé khdi dong lai thiét bi.

Nhén Nat ngudn dé Khoi
dong lai thiét bi

068



N - A - vn
Cai dat Ca nhan héa

NéEu ban can vao lai cai dat ca nhan hoéa sau khi str dung, hay

nhan gitr nat ngudn khi thiét bi dang bat cho dén khi man hinh

hién thi giao dién menu truy cap.

a
®
Doéng bd

0]

Nhén gitr nat Bat/Tat Giao dién Menu Truy cap

Thudc tinh NGt Twong tac
g B e
#| #| |
|| ) ©
o o o)

Nhén gitr nat Nhiét do Nhan gitr nat Téc do Nhan git* nat Ché do
dé cudn giao dién 1én gi6 dé cudn giao dién dé xac nhan Iwa chon.
trén. xuéng duéi hodc

chuyén d6i bat/tat.

069



BTy trinh Cai dat Ca nhan héa
Sau khi vao cai dat s¢ thich ca nhan:

Q Chon Ng6n ngiy
Nh&n nuat Nhiét do dé cudn giao dién Ién trén, nhan nat Téc
do gi6 dé cudn xudng dudi, va nhdn nat Ché do dé xac
nhan sau khi chon ngén ngtr.

Cudn
1én trén
Cuon ||
xuéng
duéi

Xac nhan

@ chon bon vi nhiét do
Nh&n nat Téc do gi6 dé chuyén ddi gitra °C va °F, sau do
nhan nit Ché do dé xac nhan lya chon cta ban.

Chuyén déi
Xac nhan-—{-—|

070



@ Bat hosc Tt Ché do Ty dong Giam toc
Mac dinh la bat. Nhdn nat Téc do gié dé chuyén ddi gitra
bat va tét, sau d6 nhan nit Ché do dé xac nhan Iya chon
clia ban.

Chuyén d6i |-}

X&c nhan

@ Bat hodc Tét Ché do tam dirng tu dong
Mac dinh la bat. Nhdn nat Téc do gié dé chuyén déi gitra
bat va t&t, sau d6 nhan nat Ché do dé xac nhan Iwa chon
cutia ban.

Chuyén déi

Xac nhan
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e Bat hodc T4t Ché do tw dong tit ngudn
Mac dinh 1a bat. Nh&n nat Téc do gio dé chuyén dai gitra
bat va tét, sau d6 nhan nat Ché do dé xac nhan lya chon
cula ban.

Chuyén déi

X&c nhan

Sau khi hoan tat tat ca cac cai dat ca nhan héa, hé thong sé tu
dong chuyén sang phan lya chon ché dd, va ban c6 thé bat dau
hanh trinh dudi téc sdy khé ctia minh.
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Vé sinh va bao duéng
A\ Lu6i loc can duoc vé sinh va bao tri dinh ky dé tranh tac

nghén do bui ban, ddm bao ludng khi thdng sudt.

« Dé thao b loc, ban chi can ndm chét tay cam, kéo nhe
xuéng va lay bo loc ra khoi tay cam.

« Duing vai kho khdng xo, chéi mém hodc ban chai danh rang
dé loai bd bat ky can ban nao trén bd loc ludng khi va bé
mét loc béng thép khong gi.

073



A Khéng rira truc tiép ludi loc thép khong gi bing nuéc dé
tranh lam hong thiét bi.

* Sau khi vé sinh, hdy can chinh bd loc khi vao rénh tay cam
va 1&p vao.
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Théng s6 ky thuat co ban

Tén san pham Dreame Aero Straight Hair Straightener

S6 hiéu mau AMA10A

bién ap dinh mirc | 220V-240V~

Tan so dinh mtc 50/60Hz

Cong suat dinh mirc | 1600W

Kich thwéc san pham |44x53x331mm
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BT Tuyen bo vé tuan tha ciia Lién minh chau Au

Chuing t6i, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., theo
c € day tuyén b6 rang thiét bj nay tuan tha cac Chi thj

va Chuén muc hién hanh cta chau Au ciing nhuw

cac diéu khoan stra déi. Noi dung day dd cla tuyén

b6 vé tuan thl clia Lién minh chau Au cé t ai dia chi

internet sau:

https//:global.dreametech.com/ru

Thong tin th ai bé va tai ché WEEE

Té&t ca cac san pham co biéu twgng nay déu la thiét

E bi dién va dién t&r thai bd (WEEE nhw trong chi thi

mmm 2012/19/EU), khong duwoc phép
dé chung loai rac thai nay vai rac thai sinh hoat khéng
duoc phan loai. Thay vao do, ban nén bao vé strc khoe
con ngudi va méi trudng bang cach g thiét bi thai bo
ctia ban dén mot diém thu gom dugc chi dinh dé tai ché
thiét bi dién va dién tlr thai bd, do chinh phl hodc co
quan dia phwong chi dinh. Viéc thai bo va tai ché dang
cach sé gitp phong tranh cac h au qua x&u co thé xay ra
cho mai tr worng va strc khoe con nguoi. Vui long lién hé
véi nhan vién I&p dat hodc co quan dia phwong dé biét
thém théng tin v & dia diém ciing nhw céc diéu khoan va
diéu kién cta cac diém thu gom do.
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PAG_"NGAT: Para maiwasan ang =

panganib na dulot ng di-sinasadyang pag-reset ng
thermal cut-out, hindi dapat paganahin ang kagami-
tang ito ng isang panlabas na switching device, tulad ng
timer, o nakakonekta sa circuit na karaniwang ino-on at
ino-off ng utility.

BABALA

- Huwag gamitin ang kagamitang ito malapit
sa mga bathtub, paliguan, batya o iba pang
lagayan na may lamang tubig.

- Kung ginamit ang straightener sa banyo,
tanggalin agad ito sa saksakan pagkatapos
gamitin dahil mapanganib ang pagiging
malapit nito sa tubig kahit na nakapatay ang
straightener.

- Para sa karagdagang proteksyon, ipinapayo
ang pag-install ng Residual Current Device
(RCD) na may rated residual operating current
na hindi hihigit sa 30 mA sa electrical circuit na
nagsu-supply sa banyo. Humingi ng payo sa installer.

- Para maiwasan ang aksidenteng pagkapaso, pagkak-
uryente, sunog, o iba pang personal na pinsala na
maaaring mangyari dahil sa maling paggamit ng device,
mangyaring tiyaking basahin at sundin Mo ang mga
pangkaligtasang panuto bago gamitin.

Pagsaksak/Pagtanggal sa Saksakan

- Huwag gamitin ang straightener kung nakasaksak ang
saksakan sa saksakan na maluwag, dahil maaari itong
maging sanhi ng pagkapaso, pagkakuryente, o magdulot
ng sunog dahil sa short circuit.

- Huwag isaksak o tanggalin ang saksakan nang may
basang mga kamay, dahil maaari itong magresulta sa
pagkakuryente at pinsala.

- Huwag hilahin ang power cord kung tinatanggal ito sa
saksakan. Siguruhing hawakan ang power plug kung
tinatanggal ito sa saksakan. Kung hindi, maaaring masira
ang power cord, maging sanhi ng pagkapaso, pagkak-
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uryente, o magdulot ng sunog dahil sa short circuit.

- Lubos at direktang isaksak ang saksakan sa 220-240 V~
na electrical outlet. Huwag gumamit ng power strip o
extension cord, dahil maaari itong maging sanhi ng
pagkakuryente, o magdulot ng sunog dahil sa short
circuit.

Basang Kapaligiran

- Huwag ilubog ang straightener na ito sa tubig.

- Huwag gamitin ang makina kung basa ang filter.
- Huwag gamitin ang kagamitang ito sa ulan.

Pag-o-overheat

- Ang hair dryer na ito ay may thermal safety cut-off na
hindi nagre-reset para maiwasan ang pag-o-overheat.
Kung namatay ang straightener dahil sa pag-o-overheat,
tanggalin ito sa saksakan at hayaan itong lumamig.

- Huwag hawakan ang maiinit na bahagi gaya ng labasan
ng hangin habang ginagamit o agad-agad pagkatapos
patayin ang straightener para maiwasan ang pagkapaso.

Malfunction at Pagpapanatili

- Huwag gamitin ang straightener kung nasira o
nag-overheat ang power cord o ang saksakan, dahil
maaari itong maging sanhi ng pagkapaso, pagkak-
uryente, o magdulot ng sunog dahil sa short circuit.

- Huwag gamitin ang straightener kung nabuhol ang
power cord, dahil maaari itong maging sanhi ng
pagkakuryente, o magdulot ng sunog dahil sa short
circuit.

- Huwag sirain, bagubhin, piliting ikutin, hilahin, pilipitin, o
higpitan ang power cord, o maglagay ng mabibigat na
bagay sa ibabaw nito, dahil maaari itong maging sanhi ng
pagkakuryente, o magdulot ng sunog dahil sa short
circuit.

- Pagkatapos gamitin, siguraduhing naka-off ang device.

- Siguruhing hindi nakasaksak ang straightener kung hindi
ginagamit gayundin bago magsagawa ng anumang
pagpapanatili o pagkumpuni.
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- Ilayo ang power cord sa anumang panggagalingan ng
init at mga lugar na maaaring makasira sa kakayahan
nitong protektahan ang sarili.

- Huwag kumpunihin, kalasin, o baguhin ang produkto sa
sarili mo, dahil maaari itong maging sanhi ng pinsala o
sunog dahil sa hindi tamang paggana.

- Huwag harangan o maglagay ng anumang bagay sa
labasan at pasukan ng hangin, dahil maaari itong maging
sanhi ng pagkapaso, pagkakuryente, o magdulot ng
sunog dahil sa short circuit.

- Iwasang mahulog ang straightener o maibunggo ng
malakas, dahil maaari itong maging sanhi ng pagkak-
uryente, o magdulot ng sunog dahil sa short circuit.

- Huwag gamitin ang straightener kung sira ang pasukan
ng hangin, dahil maaaring pumasok ang iyong buhok dito
at magsanhi ng pinsala sa buhok.

- Huwag itabi ang straightener sa naaabot ng mga bata at
sanggol, dahil maaari itong magresulta sa pagkakuryente
at pinsala.

- Huwag gamitin ang straightener sa mga lugar na
ginagamit ang aerosol (spray) na mga produkto o kung
saan may mga maaaring masunog.

- Sundin ang bahagi tungkol sa Paglilinis at Pagpapanatili
para regular na malinis ang pasukan ng hangin.

Listahan ng mga Error

- Pagkatapos i-on, hindi bumubuga ng hangin ang
straightener.

- Hindi gumagana ang pindutan ng interaksyon.

- Hindi nagpapakita ng impormasyon ang screen
pagkatapos i-on.

- Malamig na hangin ang ibinubuga ng hot air mode, vice
versa.

Makipag-ugnayan sa amin
- Makipag-ugnayan sa aming official service center sa

pamamagitan ng http://global.dreametech.com kung
kinakailangan ang pagpapanatili.
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Pagpapakilala sa Produkto

0 ]
0 0
0 0
0 0
0 0
1 0
0 1
0 1
1 I
] 0

o Power on/off e Display

9 Pagpili ng Mode
Mode na Basang
Buhak/Tuyong Buhok/Pangan-

@ Natatanggal na Filter
ng Pasukan ng Hangin

galaga sa Ugat ng Buhok Para maiwasan ang
. - panganib, huwag gamitin
© Moa setting ng Bilis ang hair dryer kung wala
ng Hangin ang filter ng daluyan ng
2 Setting ng Bilis: Low at hangin.
High na Bilis .
e Mga Setting ng e Pindutan ng Lock ng
Temperatura Hawakan

6-stage na setting ng init at
Malamig na Buga

SIS

Ang simbolo sa katawan ng kagamitan ay nagpapahiwatig ng "Huwag gamitin habang naliligo”
Ang mga paglalarawan sa mga produkto, attachment, user interface, atbp.
sa manwal ay mga schematic na diagram at para sa sanggunian lamang.
Dahil sa pag-update at pag-upgrade sa produkto, ang aktuwal na produkto
ay maaaring bahagyang naiiba sa schematic na diagram. Mangyaring
sumangguni sa aktuwal na produkto




Pagsisimula sa Pag-iistilong &
Basang Buhok

Bago gamitin ang air straightener, patuyuin muna ang
buhok gamit ang tuwalya hanggang hindi na ito
tumutulo.

Bago simulan ang pagtutuwid ng buhok, i-lock ang
hawakan at lumipat sa Mode na Pangangalaga sa Ugat
ng Buhok upang matuyo muna ang mga ugat ng buhok.

)

I-lock ang
hawakan

o e

Ugat

Ilipat sa Mode na
Pangangalaga sa
Ugat ng Buhok

I-unlock ang hawakan at lumipat sa Mode na Pag-iistilo
ng Basang Buhok.

OO

Basa
I-unlock ang Ilipat sa Mode na
hawakan Pag-iistilo ng

Basang Buhok

081



FIL

Sa Mode na Pag-iistilo ng Basang Buhok, ang air
straightener ay nag-aalok ng tatlong opsyon sa
temperatura (80°C — 110°C —> 140°C).

& & &

80°C 110°C 140°C
- a2 -
*— *— -
80°C 110°C 140°C
Para sa buhok na Para sa pino at malusog Para sa makapal at
ginagamot ng kemikal o na buhok, gamitin ang magaspang na buhok
nasira, gamitin ang katamtamang setting gamitin ang mataas na
mababang setting (80°C) (10°0) setting (140°C).

Bukod pa rito, may dalawang setting ng bilis ng hangin
(Low at High) na available ayon sa iyong kagustuhan.

& &

110°C 110°C
*— -
Low speed High speed

Pagkatapos i-adjust ang iyong mga kagustuhan,
panatilihing nakaharap pababa ang nozzle para sa daloy
ng hangin at kumuha ng maliit na seksyon ng buhok sa
pagitan ng mga plate. I-glide ang straightener pababa
habang nagbo-blow-dry, ulitin kung kinakailangan
hanggang sa ganap na matuyo ang buhok.
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Para sa karagdagang pagtutuwid ng buhok, pindutin

nang matagal ang pindutan ng Temperatura para
ma-activate ang Mode na Malamig na Buga. Panatilihing
naka-lock ang hawakan at itutok ang daloy ng hangin
pababa upang maayos ang istilo.

*

Lamig
I-lock ang Pindutin nang |-activate ang
hawakan matagal ang pindutan Mode na Malamig
ng Temperatura na Buga
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Pagsisimula sa Pag-iistilo ng
Tuyong Buhok

I-unlock ang hawakan at lumipat sa Mode na Pag-iistilo
ng Tuyong Buhok.

I-unlock ang
hawakan

Tuyo

Ilipat sa Mode na

Pag-iistilo ng Tuyong

Buhok

Sa Mode na Pag-iistilo ng Tuyong Buhok, ang air
straightener ay nag-aalok ng tatlong opsyon sa
temperatura (120°C — 140°C — 160°C).

120°C
para sa buhok na
ginagamot ng kemikal 0
nasira, gamitin ang
mababang setting (120°C).

140°C
Para sa pino at malusog
na buhok, gamitin ang
katamtamang setting
(140°0)
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160°C
Para sa makapal at
magaspang na buhok,
gamitin ang mataas na
setting (160°C).



Bukod pa rito, may dalawang setting ng bilis ng hangin
(Low at High) na available ayon sa iyong kagustuhan.

120°C 120°C
- -
Low speed High speed

Pagkatapos i-adjust ang iyong mga kagustuhan,
panatilihing nakaharap pababa ang nozzle para sa daloy
ng hangin at kumuha ng maliit na seksyon ng buhok sa
pagitan ng mga plate. I-glide ang straightener pababa
habang nagbo-blow-dry hanggang sa makamit ang
ninanais na pagkatuwid.
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Gabay sa Interaksyon ng
Gumagamit

Auto na Pagbagal

Sa pagitan ng mga paggamit, ang air straightener ay
pumapasok sa Mode na Idle, kung saan nababawasan ang
daloy ng hangin. Magpapatuloy ang daloy ng hangin
kapag isinara ang hawakan.

Auto na Pagtigil

Para makatipid sa enerhiya, awtomatikong tumitigil ang
straightener kung ang hawakan ay nananatiling bukas at
hindi nagamit sa loob ng 3 segundo. Magre-restart ito
kapag muling kinuha.

Awtomatikong titigil ang air Magre-restart ito kapag
straightener kapag naiwang muling kinuha.
idle sa loob ng 3 segundo.
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Auto na Pag-off

Para makatipid ng enerhiya, kung ang hawakan ng air
straightener ay nananatiling bukas at hindi nagamit
nang higit sa 3 minuto, papasok ito sa mode na
standby. Pindutin ang pindutan ng power para i-restart
ang device.

Pindutin ang Pindutan
ng Power para i-restart
ang device.
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Mga Setting ng Pag-personalize

Kung kailangan mong muling pumasok sa mga setting ng
pag-personalize pagkatapos gamitin, pindutin nang
matagal ang pindutan ng power habang naka-on ang
device hanggang sa lumabas ang interface ng menu ng
access sa screen.

®

Mga
“’ Setting
Pindutin nang l-access ang
matagal ang Interface ng Menu

Pindutan ng On/Off
Mga Katangian ng Interactive na Pindutan

] | g
| g 2|

[¢] B o]

o o) 9
Pindutin nang Pindutin nang Pindutin nang
matagal ang matagal ang matagal ang
pindutan ng pindutan ng Bilis ng pindutan ng Mode

Temperatura upang Hangin upang i-scroll upang kumpirmahin

i-scroll pataas ang pababa ang interface ang pagpili.
interface. o magpalipat-lipat sa

pagitan ng on at off.
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Proseso ng Setting ng
Pag-personalize

Pagkatapos pumasok sa mga setting ng na-personalize na
kagustuhan:

o Piliin ang Kagustuhan sa Wika
Pindutin ang pindutan ng Temperatura upang i-scroll
pataas ang interface, pindutin ang pindutan ng Bilis ng
Hangin upang i-scroll pababa, at pindutin ang
pindutan ng Mode upang kumpirmahin pagkatapos
pumuli ng kagustuhan sa wika.

I-scroll
Pataas

I-scroll |-

Pababa Kumpirmahin -}

9 Pumili ng Unit ng Temperatura
Pindutin ang pindutan ng Bilis ng Hangin para
magpalipat-lipat sa pagitan ng °C at °F, at pindutin
ang pindutan ng Mode upang kumpirmahin ang iyong
pagpili.

Magpali-

pat-lipat Kumpirmahin
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e I-enable o I-disable ang Mode na Auto-Slowdown
Naka-enable ang default. Pindutin ang pindutan ng
Bilis ng Hangin para magpalipat-lipat sa pagitan ng on
at off, at pindutin ang pindutan ng Mode upang
kumpirmahin ang iyong pagpili.

Magpali-

pat-lipat Kumpirmahin

e I-enable o I-disable ang Mode na Awtomatikong
Pagtigil
Naka-enable ang default. Pindutin ang pindutan ng
Bilis ng Hangin para magpalipat-lipat sa pagitan ng on
at off, at pindutin ang pindutan ng Mode upang
kumpirmahin ang iyong pagpili.

Magpali-

pat-lipat Kumpirmahin
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© 1-enable o I-disable ang Mode na Awtomatikong FIL
Pag-shutdown
Naka-enable ang default. Pindutin ang pindutan ng
Bilis ng Hangin para magpalipat-lipat sa pagitan ng on
at off, at pindutin ang pindutan ng Mode upang
kumpirmahin ang iyong pagpili.

Magpali-

pat-lipat Kumpirmahin (|

Pagkatapos makumpleto ang lahat ng mga na-personalize
na setting, awtomatikong papasok ang sistema sa mga
opsyon ng mode, at maaari mo nang simulan ang proseso
ng air straightening.
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Paglilinis at Pagpapanatili

/\ Ang filter screen ay nangangailangan ng regular na
paglilinis at pagpapanatili upang maiwasan ang
pagbara ng mga dumi at masiguro ang maayos na
daloy ng hangin.

« Hawakan nang mahigpit ang hawakan at hilahin
pababa ang filter ng daluyan ng hangin upang
tanggalin ito sa hawakan.

« Gumamit ng tuyo, walang himulmol na tela, malambot
na brush o sipilyo para tanggalin ang anumang dumi sa
paligid ng filter ng daluyan ng hangin at sa stainless
steel na filter.
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/\ Huwag hugasan ng tubig ang stainless steel na screen AL
dahil maaaring maging sanhi ito ng hindi maayos na
paggana.

* Kapag natapos na ang paglilinis, itapat ang filter ng
daluyan ng hangin sa uka ng hawakan at ipasok ito.
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Bl VM ga Pangunahing Parameter

Pangalan ng Produkto|Dreame Aero Straight Hair Straightener

Numero ng Modelo |AMA10A

Rated na boltahe |220V-240V~

Rated na frequency |50/60Hz

Rated na power 1600W

Sukat ng produkto |44x53x331mm
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Deklarasyon ng Pagsunod sa EU

Kami, ang Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., ay
c € nagpapatunay na ang kagamitang ito ay
sumusunod sa mga naaangkop na mga Direktiba
at European Norms, at iba pang mga pagbabago.
Ang buong kasulatan ng deklarasyon ng
pagsunod sa EU ay makikita sa sumusunod na
internet addresss:
https://global. dreametech.com

Impormasyon ng Pagtatapon at
Pag-recycle ng WEEE

E Lahat ng produktong mayroon nitong simbolong
ito ay elektronikong basura at elektronikong

— kagamitan (WEEE bilang direktiba ng 2012/19/EU)
na hindi dapat maihalo sa hindi napaghiwa-hiwa-
lay na mga basura ng tahanan. Sa halip, dapat
mong protektahan ang kalusugan ng tao at ang
kapaligiran sa pamamgitan ng pagpapasa sa
mga kagamitang basura sa mga nakatalagang
lugar ng koleksyon para sa mga mare-recycle na
elektronikong basura at elektronikong kagamitan,
na itinalaga ng gobiyerno o lokal na awtoridad.
Ang tamang pagtatapon at pagre-recycle ay
makatutulong maiwasan ang posibleng
negatibong mangyayari sa kapaligiran at
kalusugan ng tao. Mangyaring makipag-ugnayan
sainstaller o lokal na awtoridad para sa
karagdagang impormasyon tungkol sa lokasyon
gayundin ang mga tuntunin at kondisyon ng mga
nasabing lugar ng koleksyon.
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B HUMAHWE! :0 .s6exanme pucka,

CBSI3aHHOTO C HenpegHaMepeHHbIM cpabaTbiBaHnem
TepMO3aLLThl, HEMb3si MOAKN0YATL AAHHOE YCTPONCTBO
K CeTW NUTaHVs Yepes BHeLLHee KOMMYTVpyloLee
YCTPOIACTBO, TAKOE KaK TaiMep, UAN MOAKN0UATL ero K
Lienu, KOTOPYHO PeryasipHO BKIOYAKOT 1 BbIKNOUAIOT.

NMPEAYNPEXOEHWE

- He ncnonb3yiite 3107 Nnpnbop B61M3M BaHH,

AyuwieBblx kabuH, 6accenHoOB 1 apyrnx ﬁ)
eMKoCTel C BOAOMN. %

- Ecnu cheH-BbINpsiMUTeNb NCMONb3yeTcs B

BaHHOI KOMHaTe, OTKNtOYalTe ero oT cetn

nocne NCNosb30BaHWs, Tak kKak 61130CTb BOAbI %
npeacTaBnseT ONacHOCTb Aaxe npw CN
BbIK/IIOYEHHOM YCTPOMCTBE.

- [1ns AOMONHNTENIbHON 3aLLWThI B 3MEKTPUYECKO I
Lenwv, NUTatoLLLell BaHHYI KOMHaTy,
peKoMeH/yeTcs YCTaHOBUTb YCTPOCTBO
3aLUWTHOTO OTKIoUeHVs (Y30) C HOMUHANbHBIM
OCTaTOYHbLIM PABOUMM TOKOM, HE MPEBLILLAIOLLM
30 MA. 15 3TOro 06patuTech K cneumanncty.
- Bo n3bexaHwue ciyyaiiHbix 0X0roB, yaapa TOKoM,
BO3rOPaHVs UAN APYrNX TPABM, KOTOPbIe MOTYT BO3HUKHYTb
npw HenpasunbHOM obpatleHnn ¢ npubopom, nepes,
MCMOoMb30BaHVEM BHMATEIbHO NpounTaiite n cobnopante
VNHCTPYKLMN MO TexHyKe 6e3onacHocTu.

MopgknouveHne n oTKkNoYeHne

- He ncnonb3yiite heH-BbINPSMUTENb, ECAN BUNKA
HernoTHO NpuneraeT K Po3eTke, Tak Kak 3TO MOXeT
NPVBECTY K 0XKOraM, NopaKeHNo 31eKTPNYECKNM TOKOM
VNN BO3rOPAHMIO 113-3a KOPOTKOTO 3aMbIKaHNS.

- He BCTaBnsiiTe 1 He BbIHVMAaNTe BUJIKY V3 PO3ETKN
MOKPbIMW PyKaMU, Tak Kak 3TO MOXeT NpuBecTy K
NOpa*xeHWt 3N1eKTPNYeCKM TOKOM 1N TpaBMaM.

- He TaHWTe 3a Kabenb NUTaHns, 4To6bl N3BNEYL BUJIKY 113
po3seTku. Mpw N3BNeYEHNV BUIKN U3 PO3ETKN AepXKnTech 3a
Hee. B NpOTMBHOM c/iyyae kabenb NUTaHNs MOXeT BbITb
MOBpPeXxXAaeH, UToO MOXKEeT NPUBECTUN K OXKOram, NnopaKeHunw
3NeKTPUYECKUM TOKOM VI BO3TOPaHWIO U3-3a KOPOTKOTO
3aMblKaHWA.

- MTONIHOCTBIO BCTaBbTE BUJIKY MNTAHWSA B 3/IEKTPUYECKYHO
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po3eTky 220-240 B nep. Toka. He ncrnonb3yiite
YANVNHWUTENN N Pa3BETBUTENIN, TAK KAK 3TO MOXET NMpuBecTv
K MOPa)eHMto 3N1eKTPUYECKUM TOKOM WV BO3rOpPaHunto
13-3a KOPOTKOTO 3aMblKaHMs.

BnaxkHas cpega

- He norpyxaiite theH-BbINpsMyTENb B BOAY.

- He ncnonb3yiite npnbop c BAaXHbIM hIbTPOM.
- He ncnonb3yiite 310T Npnbop Nog AoXKAEM.

Meperpes

- ﬂ,aHHbIVI CbeH-BbII'IpﬂMVITeI'Ib OCHaueH HeBO3BPAaTHbIM
TepMOBbIKAKOUYaTenem 4sa NpenoTepalleHns neperpesa.
Ecnu heH-BbINPAMUTENb OTKIIOUNACS 13-3a Neperpesa,
OTK/IKOYNTE ero OT Po3eTkn 1 ,anlTe eMy OCTbITb.

- Bo n3bexxaHne 0X0ros He I'IpI/IKaCaI7ITECb Kropaunm
NOBEPXHOCTAM, TAKNM KaK OTBEPCTVE ANS BblNyCKa
BO34yXa, BO BpemMsa NCNosib30BaHMa Nan cpasy nocne
BbIK/TKOYEHNA BbINpAMNUTENSA.

HemcnpaBHocm n TexHnyeckoe chny)KwBane
- He ucnonb3yiite theH-BbinpaMuTens, ecnu kabenb
NUTaHVA VAW BUKA NUTaHNA NOBPEXAeHbl Nan
neperpenunch, Tak Kak 3To MOXeT MPUBECTU K 0XOoram,
NOpa)KeHNo 31eKTPUYECKNM TOKOM N BO3ropaHnio
13-3a KOPOTKOrO 3aMblKaHWs.

- He ncnonb3yiite cheH-BbINpaMUTENb, ecv Kabenb
NMUTaHVA NepekpyYeH Ny 3aBsa3aH, Tak Kak 3T0 MOXeT
NPWBECTA K yAapy TOKOM WN BO3rOpaHuio n3-3a
KOPOTKOro 3aMblKaHUs.

- He noBpexganTe, He n3MeHsniTe, He nepernbanTe, He
TAHWTE, He CKpyUYMBalTe 1 He OKMMaliTe Kabesb NTaHUA
1 He K1aANTe Ha Hero TsKesble npeaMeThl, Tak Kak 370
MOXET MPVBECTN K MOPAXKEHWNIO 3/1eKTPMYECKM TOKOM U
K BO3ropaHuto 13-3a KOPOTKOrO 3aMblKaHNs.

- Mocne ncnonb3oBaHus ybegntecs, uto npnbop
BbIK/TOYEH.

- YbeanTech, UTo BbINPAMUTE b OTK/IKOUEH OT CeTu, Korga
OH He NCMoNb3yeTcs, a Takke nepes nposefeHnem
Nto60ro TexHNYecKoro 06CyKNBaHNS NN PEMOHTA.

- fepxwnTe Kabesb NUTaHUA Nojanblie OT UCTOYHNKOB
Tenna v MecT, rae MoXeT NOBPeANTLCS ero N30naLus.

- He peMoHTUpyiiTe, He pasbupaiite 1 He MoanULMpyIiTe
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3TOT NPUBOP CaMOCTOATENbHO, TAK Kak 3TO MOXeET
NpVBECTN K TPaBMe Uan NoXKapy n3-3a HencnpaBHOCTU.

- He BnoknpyiiTe n He BCTaBNaiTe MOCTOPOHHMNE
npegMeThbl B OTBEPCTUS A/15 BbINyCKa 1 3a6opa Bo3ayxa,
TaK Kak 3TO MOXeT MPUBECTU K OXKOram, nopakeHnto
3N1eKTPNYECKNM TOKOM WV BO3rOPaHNIO N3-3a KOPOTKOTO
3aMblKaHms.

- He poHsiiTe theH-BbINpPAMUTENb 1 He NMogBepralnTe ero
CUNBHBIM yAapaM, Tak Kak 3T0 MOXeT NPVBeCTU K
NOPAaXeHV0 3N1eKTPNYECKVIM TOKOM AN BO3ropaHuio
113-3a KOPOTKOTO 3aMblKaHUs.

- He ucnone3ayiite heH-BbINpsMUTENb, e/ BO3AYX03a60pHNK
NOBPEX/EH, TaK KaK 3TO MOXeT NPVBECTU K 3anyTbIBaHVIO
1 MOBPEXAEHNIO BOMOC.

- He xpaHwnTe theH-BbINPSMUTENb B MeCTax, AOCTYMHbIX
[ANs feTei, Tak Kak 3TO MOXeT NPYBECTU K MOPaXeHnto
3NEeKTPNYECKNM TOKOM N TpaBMaM.

- He ncnonb3yiite theH-BuINPSMUTENb B MecTax, rae
MCNONb3YIOTCS a3P030/bHble CPEACTBA UV NMetoTCs
NIErKOBOCM/IAMEHSOLLNECs BELLLECTBA.

- [Ins perynsapHoii 04nCTKN BO3/yx03abopHyKa
cobntoparite TpeboBaHMs pasgena «HucTka v 06aTyKnBaHmne».

I'IepeueHb BO3MOXHbIX Hel/lCﬂpaBHOCTeﬁ

- Mocne BKAOYEHVS U3 BbINPSAMUTENS He NOAaeTcs BO3AyX.
- He paboTaeT UHTepaKTUBHAas KHOMKa.

- XKK-3kpaH He oTobpaxkaeT nHpopmMayuio nocne
BK/IIOUEHNS.

- B pexviMe ropsiuero Bo3ayxa fiyeT XON0AHbI BO3AYX, 1
Haobopor.

CBSXKNTECb C HaMN

- Ecnm TpebyeTcs TexHnyeckoe o06CnyxuBaHme,
obpatutech B HaLW otrLManbHbIVi CEPBUCHBIN LLEEHTP Mo
appecy http://global.dreametech.com.
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OnwncaHne nsgenuva

0 MuTtanHne 9 XKK-gucnnei
e gmGop pe)KVIM/a @ CbeMHbIN punbTp
JIaXHbIE BONOCHI/Cyxne
BONOCHI/YX0[ 3@ KOPHAMMN BO3Ayx03a60pHMKa
Bo n3bexaHve onacHocTv
© Hacrpoiika ckopoctn He VCrons3yiiTe
noToKa Bo3ayxa heH-BbINpPAMUTEND CO

CHATLIM BO3AYLWHBLIM

2 HaCTPOWIKK CKOPOCTH:
hunbTpoM.

HM3Kas M BblCOKas

© Hactpoiikn emnepatyphi @ Kronka 6nokuposky
6 TEMMNepaTypHLIX PEXVMOB U Py4YKkn
XONOAHBIN BO3AYX

CMMBON Ha KopryCe MPUBOPa 03HauaeT «He VCMOAL30BATH BO BPEMS KyNaHus unu
NPYHATAR AyLLa».

M306paxeHiis nprubopa, A0NOAHUTENbHbIX TPUHAANEXHOCTEN,
M0/1b30BATE/NLCKIX VHTEPEVCOB 1 APYTVIX 3/1EMEHTOB B AAHHOM
PYKOBO/ACTBE MMEKT MMKOCTPATVIBHBIN XapaKTep U NpeAHa3HaueHb! TONLKO
U151 03HaKOMAEHWS. B CBAA3U ¢ 0BHOBIEHMEM 1 MOAePHU3aLmeit npubopa
€ro PakTNUECKINM BIA MOXKET HE3HAUNTENLHO MEHATLCS. O3HAKOMBLTECH C
peankHbIM r3aenvem
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-myKnap,Ka B1a>XHbIX BOJ10C

Mepeg MCNonb3oBaHveM heHa-BbinpsaMnTens NoAcyLLnTe
BOJIOChI MOMOTEHLLEM, MOKA C HYX HE NepecTaHeT KanaTb
BOAA.

Mepeg BbiNpsMAeHNeM 3apUKCUPYITE PYUKY 1
NepekUNTE B PEXIM «YX0[ 3@ KOPHAMI», UTO6bI
CHavana BbiCyLUNTb KOPHW.

3abnokupyite
pyuKky

‘@.

KopHn

nEDeKﬂDHMTECb B
pexuM «Yxo4 3a
KOPHAMI»

Pa3baoKnpynTe pyuky 1 NepekIounTech B pexnm
YKNaaKkn «BnaHble BONOChI».

00

Mokpble
Pasbnokupyiite MepekntounTecs B
PyuKy PEeXUM yKNaaKku

«BJ1aXkHble BONOChI»
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B pexxviMe yKnazkv «BnaxHble BofOCbl» heH-BbinpamMuTeNb
npegnaraeT Tpu BapmnaHTta Temnepatypsbl (80 °C —> 110 °C
> 140 °C).

& o &

80°C 110°C 140°C
- - a2
*_ > -
80°C 110°C 140°C
79 XMMUUECKY OBPABOTaHHbIX L1 TOHKYIX 1 3A0POBbIX L9 FYCTBIX 1 XECTKiX
1114 NOBPEXAEHHHX BONOC BO/IOC MCNONbL3YITE BONOC MCNONb3YiTE
VCMIONB3YIATE HY3KYIO CPEAHIOI TemMnepaTypy BLICOKYI0 TeMNepaTypy
Temneparypy (80°C) (110°C). (140°C).

Kpome TOro, B 3aBUCYMOCTYM OT MPEANOYTEHNI MOXHO
1CMo/b30BaTh fIBe HACTPOVKV CKOPOCTU BO3AyXa (HU3KYHO
1 BbICOKYIO).

& &

110°C 110°C

Hu3kasa ckopocTb BbiCOKas CKOpPoOCTb

Mocne HaCTPOWKM NPeAnoYTeEHNIA HanpasbTe COMNIo
BO34YLUHOrO NOTOKA BHY3 1 NOMECTTe HeBOo/bLUYI NpsAfb
BOJIOC MEXAy naactuHamu. NMepemeLuaiiTe BbINpaMnTesb
BHV3, NOBTOPSAS ABVKEHUS MO Mepe HeoBX04MMOCTW, MoKa
BOJIOChI HE CTAHYT MOIHOCTHIO CYyXUMU.
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[N LONONHUTENBHOTO BbIMPAMIEHVISI HAXXMUTE 1
YAePXK1BaNTe KHOMKY TeMMepaTypbl, YTobbl aKTMBUPOBATL
PEXIM XO/I04HOT0 BO3AyXa. [lepXunTe pyuky B
3a610KMPOBAHHOM MONOXKEHUV N HANPABAANTE NOTOK
BO34yXa BHY3, UTO6bI 3ahVKCPOBATL YKIAAKY.

5

Mpoxs.
o
3abnokupyite Haxmute n AKTVMBUMPYITE
PyuKy yAepXnBanTe KHoMKy Pexum XoNnoAHoro
Temnepatypbl BO3AyXa
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YKnagkKa cyxux BoJioc

Pa3610KVpyiTe pyuKy 1 MepekniounTech B PEXNM yKnaaKk1
«Cyxune BONOChI».

Pasbnokupyite
pyuKy

Cyxue

Mepekntountecb B
PexnM yknagku
«Cyxuie BONOCbI»

B pexume yknagku «Cyxve BonocCbl» heH-BbInpsMuntesb
npegnaraeT Tpy BapuaHTta temnepatypsbl (120 °C —> 140 °C
— 160 °C).

-O:

120°C 140°C 160°C

- - -

*_ > -

120°C 140°C 160°C

09 xvMmdeckn L1091 TOHKWX 1 310POBBIX LN YCTbIX M KECTRIX

0BpaGoTaHHbix U BONOC MCNONb3yiTE BoN0C Ncnonb3yiiTe
noBpeXzeHHbIX B0N0C Cpearioio TeMnepaTypy BLICOKYHO TeMnepaTypy
Mcnonb3yiiTe HiI3Kyio (140°0) (160 °C).

remneparypy (120 °C)
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Kpome Toro, B 3@BNCMMOCTI OT NPeANoYTeHNI MOXHO
1CMo/Ib30BaTh fiBe HACTPONKM CKOPOCTU BO3AyxXa
(HU3KYHO 1 BbICOKYHO).

120°C 120°C
< -
Hu3Kas ckopocTb BblCOKasi CKOPOCTb

rMocne HaCTPOWKM NPeANoYTeHNIA HanpaBbTe CoMnao
BO3AYLUHOTO NOTOKA BHW3 1 NOMeCTUTe HeBGobLUYIO NpALb
BOJIOC MEXAy nnactmHamu. NMepemeLLaiiTe BbINpaMuTesb
BHW3, MOKa He MOJyuyTe XeNaemyto CTerneHb BbINpAMAeHNs.
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PyKOBOACTBO M0 B3anmopaeiicTa o Eill
C nofib3oBaTenem

ABTO 3amegn

B nepepbiBax Mexay MCnosib3oBaHneM qpeH-BbinpaMnTenb
NepexoAuT B HEAKTUBHbIV PEXMM, yMeHbLUas MoToK
BO3ayXa. MOTOK BO3Ayxa BO306HOBASETCS, KOTAA PyUKa
3aKpblBaetcs.

ABTO naysa

1151 3KOHOMUM IHEPTUN BbIMPAMUTENb aBTOMATNYECKN
npuoctaHasanBaeT paboTy, ecn pyyka octaeTcs
OTKPbITOW 1 He NCNOoNb3yeTcs B TeueHre 3 cekyHa. OH
B0306HOBWT paboTy, Koraa Bbl CHOBa BO3bMeTe ero B PyKW.

<)
®eH-BbINpsMUTESNb OH Bo306HOBUT paboTy,
aBTOMaTUYeCKM KOrAa Bbl CHOBA
npuocTaHaBsnBaet pabory, BO3bMeTe ero B Pyku.

€C/IV OH He UCMONb3yeTcs B
TeueHwne 3 CeKkyHA,.
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g ABTO BbIK/I.
Ecnv pyyka heHa-BbINPAMUTENS OCTAeTCs OTKPbLITOW 1
He ncnonb3syetcs 6onee 3 MUHYT, NS IKOHOMUM
3/1eKTPO3HEPIY OH MEePEXOANT B PEXMM OXNAAHWS.
HaxXmuTe KHOMKy NTaHus, 4Tobbl NepesanycTuTb
YCTPOWCTBO.

Haxmute KHOMKy
nuTaHms, 4Tobbl
nepesanyctutb
YCTPOWCTBO
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MepcoHanbHbie HACTPOWKK

J[/19 MOBTOPHOTO BXOAA B PEXNM MepCcoHanbHbIX HAaCTpoekK
yAEePXNBaNTe KHOMKY NUTAHUS NPU BKIOYEHHOM
YCTPOIACTBE A0 MOSBAEHNS MEHK Ha XK-3KpaHe.

©

HacTpoikn

Haxmure 1 [oCTyn B MeHio
yaepxviBante
KHOMKY NUTaHusa

MapameTpbl NHTEPAKTUBHbIX KHOMOK

| g a
2| 2| 2|

o ] ]
9 g g
Haxmunre n Haxmnrte n Haxmute n
yaepxvBeaiTe yaepxvBaiTe yaepxuBante

KHOTMKY KHOTMKY CKOPOCTH KHOTKy BbiGopa
Temneparypsl, noToKa BO3Ayxa, PEeX1MOB, UTobbI
UTO6bI MPOKPYTUTEL UTO6bI MPOKPYTUTHL noATBEpPAUTL
MEHI0 BBEPX. MEHI0 BHI3 N BbIGOP.
BKMOUNTL VNN
BbIK/IOUNTH
hyHKUWHO.
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B 5oLecc nepCcoHanbHOI
HaCTPOWKN

Mocne Bxofa B pexnM HaCTPOIKM NepcoHanbHbIX
npeAnoYTeHNI BbINONHNTE CieaytoLlne AeincTBrs.

0 Bbi6op A3blKa
HaxmuTe KHOMKy TemnepaTypbl, 4To6bl NPOKPYTUTL
MEHI0 BBEPX, HaXXMUTe KHOMKY CKOPOCTMA NOTOKa
BO3yXa, YToBbl MPOKPYTUTb BHWU3, 1 HAXMUTE KHOMKY
BblbOpa pexnma, 4tobbl NoATBEPAUTL BbIGOP A3biKa.

MpokpyTka
BBEPX

MpokpyTka

BHI3 MoateepanTb

e BbI60p eAVHMLbI U3MepeHns TemnepaTtypbl
Haxumaiite KHOMKyY CKOPOCTW NOTOKa BO3AyXa A1
nepekntoueHns mexay °C n °F, 3aTeM HaXXMuUTe KHOMKY
Bbibopa pexnma Ans noaTepxaeHvs Boibopa.

Mepexntouatesb

MopreepanTb
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9 BK/IlOUEHE NN OTK/IIOUEHNE peXxmnma
aBTO3aTeMHeHus
BkntoyeHo no YMOYaHMI0. Haxmunte KHOMKY CKOpoCTn
NOTOKa BO3AyXa ANs BKIOYEHNS U BbIKNOYEHWS
hYHKLMNM, 3aTEM HaXMWUTE KHOMKY BbIGOpa pexvma
AN9 NoATBepXKAeHns Beibopa.

Mepexouatess -
MoaTBepANTL -

Q BK/loueHne N oTK/IloUYeHne peXxnuma
aBTOMaTN4YeCcKoin naysbl
Bk/itoUeHO No yMOYaHMI0. HaXXMNTe KHOMKY CKOPOCTU
NOTOKa BO3Ayxa ANS BK/IOUEHNS NN BbIK/TIOYeHNs
YHKLMN, 3aTEM HaXMUTe KHOMKY Bbibopa pexnma
AN noaTBepXAeHNs Bblbopa.

Mepexniouatens
MoaTBEPANTL
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e BKnoueHve NN OTKIOUeHne pexunma
aBTOMaTNYeCKOro OTK/YeHNs
BK/IIOUEHO MO YMONYaHMI0. HaXMuTe KHOMKY CKOPOCTH
MOTOKa BO34yXa 4J/1 BKIKYEHNS NN BbIKNKOUYEHNSA
hyHKLMW, 3aTEM HaXMUTE KHOMKY BbiGopa pexuma
[19 NoATBepXAeHUs BbiGopa.

Mepexntouatens |-+
1l MoateepanTb

Mocne 3aBepLUeHUs BCexX NepCoHanbHbIX HaCTpoeK
cucTemMa aBToMaTUYecKun nepenaeT B pexnm paboTsl, v Bbl
CMOXeTe NMPUCTYNWTb K BbINPSMIEHVIK BONOC (heHOM.
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Ynctka n o6CnyxmnBaHmne

/\ YT06bI n36exaTb 3acopeHns 1 obecneynTb NAaBHbIN
BO3/YLUHbIV NOTOK, HEO6X0AMMO NEePVoANYECKN
YNCTUTb CeTYaTbIN PUNBLTP.

« Kperko yaepxuBas pyyky, 3Bnekute 13 Hee
BO3AYLUHbIA hnnbTpP.

- Vicnonb3yiTe cyxyto 6e3BOPCOBYIO TKaHb, MATKYHO LLEETKY
Vv 3y6HYI0 LWeTKy ANs yAaNeHns Mycopa C BO3/AYLLIHOro
hunbTpa 1 NOBEPXHOCTN hNIbTPA U3 HepPXKaBetoLLeit
cranw.
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A He cnepyet MbiTb CETKY 113 HEPXKABEOLLe cTanv BOAow,
Tak Kak 3TO MOXeT NPUBECTU K ee NOoBPeXaeHUo.

* 0 OKOHYaHWN OUNCTKN COBMECTUTE BO3AYLUHbIV
hUNbTP C Na30M B pyyKe 1 BCTaBbTe ero Ha MecTo.
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OCHOBHbIe NapamMeTpbl

HavmeHoBaHue nsgenvsa

Dreame Aero Straight Hair
Straightener

Homep mopenn

AMAT0A

HoMnHanbHoe HanpsxeHne [220-240 B

HomuHanbHas yactota

50/60 Ny,

HoMnHanbHas mowHocTe |1600 BT

Pa3smepbl nsgenvs

44x53x331Tmm
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BN\ o 1apaLys 0 COOTBETCTBUN
TpeboBaHuam EC

Cce

Mbl, KOMnaHua Dreame Trading (Tianjin)

Co., Ltd., HacTosLLMM 3a8BSeM, UTO faHHOe
o60pyf0BaHNe COOTBETCTBYET NPVIMEHVIMbIM
[VPeKTUBaM, eBPOMeickumM HopMam 1
nonpasKaMm. MosHbIA TEKCT Aeknapaumn o
cooTtBeTcTBMM TpeboBaHMaM EC goctyneH no
cnepyowemy agpecy B cet VIHTepHeT:
https://global.dreametech.com

NHbopmauma 06 ytnansaunm

1 nepepaboTke O0TX040B
3/1EKTPNYECKOTO 1 3/1eKTPOHHOTO
obopypoBaHma

hi¢

Bce NpoayKThl, Ha KOTOPbIE HAHECEH TaKoW
CMBOJI, OTHOCATCA K OTX04aM 3/1eKTpuyeckoro
1 3N1eKTpOoHHOro o6opynoBaHus (WEEE, kak
yKasaHo B anpektuse 2012/19/EU), KoTopble
He cnegyet cMewwmnBaTb C HECOPTUPOBAHHbBIMIN
6bITOBbIMYM OTX0AamMu. Cnegyet 3a60TNTbCS O
3alumTe 3[,0POBbs Yes0BEKA U OKPYKAtoLLLEN
cpefbl U NepefaBaTth OTCNYXUBLUIEe
obopyfoBaHve B creuvann3vpoBaHHbIi
NyHKT cbopa A1 nepepaboTky 0TX0A0B
3NEKTPUYECKOrO 1 3NEKTPOHHOIO 060pyA0BaHNS,
Ha3HaYeHHbI OpraHaMuy rocyfapcTBEHHOM
B/1aCTN NN MeCTHOro camoynpasieHns.
MpaBunbHas yTnamsaunsa n nepepabotka
rMoMOoryT npeaoTBpatnuTb NOTEHL WA/ IbHbIE
HeraTnBHble NOC/NeACTBUS AN OKPYKatoLwel
cpefbl N 300P0OBbs YenoBeka. Obpartnutecb

K crneynanuncty no yctaHoBKe nan B

opraHbl MECTHOro camoyrpasieHus gns
rnonyyYeHns AONONHUTENBHON NHopMaLn o
MeCTOMOJIOXKEeHNW TaKNX NYHKTOB c60pa, a Takxe
0O COOTBETCTBYHLKMX MOJTOXKEHNAX U YC/TOBUAX
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CAK BOJIbIHbI3: .o

CaKTaHAbIPaTbIH aXblPaTKbIWThIH 6alikaycbizga
6acTankpl Kyire kenyimeH 6ainaHbICTbl KayinTeH
caKTaHAbIpY YLWiH Byn Kypbinfbl TaiMep Hemece xenigeH
Me3rifi-Me3rin KoCbl1aTblH XXaHe eLwipineTiH Tizbek
CUAKTbI CbIPTKbl KOMMYTaUMANbIK Kypblnfblifa
XKanfaHbaybl kepek.

ECKEPTY

- ByN KypblnfblHbl BaHHaHbIH, AYLUTbIH, KO/
XKYFbILUTbIH HEMEeCe CyMeH TONTbIPbINfaH 6&CK3
bIAbICTAPAbIH XXaHbIHAA NanganaHbaHbi3.

- Ty3eTKiwTi BaHHa 6enmMeciHae KongaHraH
Karganaa, KongaHoin 601FaHHAH KeliH
po3eTKafaH axblpaTbiHbI3, cebebi Ty3eTkil
ewipyni 6onca fa, KacblHAAFbI CyaaH Kayin
TOHYI MYMKIH.

- KocbiMLa Kayincisaik WwapanapbiH cakray
MakcaTblHAA BaHHa 6enmMeciHe KyaT xeTki3eTiH
3neKTp Ti3beriHe 30 MA acnanTblH HOMUHA
TOKMEH Kanablk TOK KypbInFbicbiH (RCD) opHaTy
yCbiHbINaAbl. OpHaTyLUbl TapanneH KeHeciHis.

- Kyiin KanyablH, TOK COfFyAblH, BPT LWbIFyAbIH HEMece
KypbINFbIHbI AypbiC NavigananbayaaH TybiHAAybl MYMKIH
6acka fa xapakaTTapAblH anablH any YLiH KypbiafbiHbl
KongaHap anfblHAa Kayincisfik HyckaynapbliH MyKUAT OKbiIM,
onapabl KaTaH, TYpAe cakTayblHbI3Abl CypariMbl3.

Kocy/AXbipaty

- Ty3eTKiWTiH KyaT po3eTKara casblHFaH Kyat allackl 6ocan
Typca, oHbl KongaHbaHbi3, cebebi KbicKka TylbIKTany
KecipiHeH KyWiK Lwany, TOK COfy Hemece epT LWbIFy KayinTepi
TeHepq,.

- KyarT awachbiH cy KonblHbI36eH anbin canMabis, byn
apeKeT TOK COFYbIHA XaHe XapakaT asyFa akenyi MyMKiH.

- KyarT allacbiH axblpaTkaH Kesfe KyaT CbIMbIHaH ycTan
TapTnanbi3. AXblpaTy KesiHae allaHblH 83iHeH ycTan
TapTbiHbI3. Onaii 6onmaca, KyaT CbiMbl 3aKbIMAAHYbI,
KYWMiKKe WanablKTbipybl, KbICKa TyblKTany KecipiHeH Tok
COfy HeMece epT KayriH TeHAiIPYi MYMKiH.

- AwaHbl 220-240 B~ 3neKkTp po3eTKkacbiHa TOMbIKTal api Tike
BafbITTan canblHbi3. INEKTP PO3ETKANAP KMbIHTbIFbIH
HeMece y3apTKbIlW CbiMaapabl KongaHbaHb3, cebebi Kbicka
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TylblKTany KecipiHeH TOK COfybl HEMeCe epT LUbIFybl
MYMKIH.

blnfan opta

- Ty3eTKiwTi cyra 6aTbipMaHbI3.

- blnfan cy3rici 6ap MawmHaHbl nanganaHbaHbi3.

+ Byl KypbUIFbIHbI )KaHObIPAbIH ACTbIHAA KONAAHYFa
6onmangbl.

KbI3bIn KeTy

- Law KenTipriTiH KbI3bIMN KeTYiHiH angblH any yLwiH on
e3firiHeH BacTankbl Kyvire KenTipiIMenTiH, LiaMmagaH TbiC
KbI3y[laH aBTOMaTTbl CaKTaHAbIPFbILLNEH XabablKTanfaH.
Ty3eTKil KpbI3bin KeTyre 6ainaHbICTbl OLWIN Kanca, OHbl
HEri3ri KyaT po3eTKacblHaH ablpaTbim, CybITbIHbI3.

- KyiK WanyaaH cakTaHy yLUiH Ty3eTKiWTi kongaHy
Ke3iHfe HeMece eLUipreHHeH KeliH bipaeH aya WhbiFaTbiH
CaHblnay CUAKTbI Kbi3faH 6eTTepai yctamaHpbi3.

AKaynap XoHe TeXHVKalNblK KbI3MeT KepceTty

- TY3€eTKILUTIH KyaT CbIMbl HEMeCe KyaT allachbl 3aKbIMAaHca
HemMece WamMagaH TbiC KbI3biM KeTce, OHbl KOHAaHﬁaHbIS,
cebebi KbiCKa TylbIKTany KecipiHeH Kynik wany, TOK COFy
HeMece epT LWbIFy KayinTepi TeHesi.

+ TY3eTKiLWTiH KyaT CbiMbl Opanbin Kanca, oHbl
KonpaHbaHpi3, cebebi Kbicka TylbIKTany KecipiHeH TOK COfy
HeMmece epT LWbIFy KayinTepi TeHesi.

- KyaT CbIMblIH 3aKbiMaayfa, TYpAeHaipyre, Maxobypnen
viore, TapTyfa, bypayra Hemece KbiCyFa, COHAAaN-akK ycTiHe
ayblp 3aTTapAbl Kotofa 6onmarigbl, cebebi ocbiHpamn
apeKeT KbICKa TylblKTany KecipiHeH TOK COfy Hemece epT
LWbIFY KayniH TeHAipeai.

- KongaHfaHHaH KeliH KypbliFblHbI MiHAETTI TYpAae
OLWipiHi3.

- KongaHbanTbIH Ke3ge, coHAan-ak Kes KenreH
TeXHUKaNbIK KYTiM Kacay Hemece )XeHaey angplHaa
TY3€eTKiLUTIH pO3eTKafaH axblpaTblIfaHblHa KO3 KeTKi3iHi3.
- KyaT CbIMbIHbIH KOPFaHbICbIHA HyKCaH KenTipe anatbiH
KblNy Ke3aepi xaHe 6acka xepiepfAeH KyaT CbIMbIH antlak
yCTaHbl3.

- OCbl KypbINFbIHbI B3iHi3 XXeHaeyre, 6enlekTeyre Hemece
TypneHaipyre apeketteHbeHi3, cebebi akaysibl >KyMbIC
icTeyiHe BaliNaHbICTbl )XapakaTraybl HeMece epT LWbIFybl
MYMKiH.
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- Aya LUbIFaTbIH XaHe KipeTiH caHblnaynapgabl
ByraTTaMaHbI3 xaHe 6erge 3at canManpi3, cebebi
OCbIHAal 3peKeT KyWMiK LanyFa, TOK COFyFa Hemece Kblcka
Ty/bIKTany KecipiHeH epT LWbifyfa cebenui 601ybl MyMKiH.
- Ty3eTKiWTi KynaTbln anyfaH Hemece OfaH KaTTbl COKKbI
TUoAeH cak 6onbiHbI3, cebebi KbicKa TyhbIKTany KecipiHeH
TOK COfy Hemece epT LUbIFy KayinTepi TeHea,.

- Aya KipeTiH caHblnay 3aKkbIMaaHfaH xafgaraa Ty3eTkiwTi
KonaaHbaHbi3, cebebi WallbiHbl3 Opanbin Kaaybl XaHe
OFaH 3USH Kenyi MyMKiH.

- Ty3eTkiwTi 6ananap MeH cabuneppiH Kosbl XeTeTiH
Kepae caktamaHbi3, cebebi b6y apekeT TOK COFybIHA KaHe
KapakaT anyra cebeni 601ybl MyMKiH.

- Ty3eTkiWwTi a3po3onb (cnpein) eHiMaepi KongaHbInaTbiH
HeMmece XaHfbll 3aTTap 6ap opTaga KongaHbaHbI3.

- Aya KipeTiH caHblnayabl yHeMi Tazanan Typy YLliH
«Tasanay »aHe TexHMKanblk Kbl3MeT kepceTy» 6enimingeri
HycKaynapAbl OpblHAAHbI3.

Kartenep Tisimi

- KocbinfaHHaH KeliH Ty3eTKilLTeH aya LUbIfbIM TypFaH oK.
- DpeKeTTecy TyVMeCi XXyMbIC icTemMengi.

- CK/, 3KpaHbl KOCbIIFAHHAH KeliH aknapaTt
KepceTinmeng,i.

- blCTbIK aya peXnMmiHae cankbiH aya ypaen Typ XaHe
KepiCiHLe cafKbiH aya peXxnMiHae bICTbIK aya ypaen Typ.

Bi3re xabapnacbiHbi3

- TeXHVKaNbIK KbI3MET KBpCeTy KaxeT bonfanaa
http://global.dreametech.com apkpinbl pecMu Kbi3meT
KepceTy opTanblfblHa XabapnacblHbi3.
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A G im Typanbl Kipicne aknapar

0
1
1
1
0
0
0
i
0
0

o KyaTTbl Kocy/eLwipy e CKA, 3kpaHbl
9 Pexumpi Tangay

blnfan watu/Kypfak e AybICTbIPbINATbIH aya

wawl/waul T\/G\HE KYyTIM CV3I’iCi

xacay pexiMi KayinTiH anaeiH any yLid
9 Ken xblngamabifbl ALl KenTipriwTi aya cy3rici

napametpnepi anblHFaH kynae

2-KblNaaMabIK NapameTpepi: naiaananbaHei3,

TeMeH xaHe XKOfapbl

KbINAAMABIK a TyTKaHbl byratTay
e Temnepatypa Tyiimeci

napametpnepi

6 catblibl Kbi34bIpY
napameTp/iepi xaHe CaNkblH aya

S

KYPbIFbIHbiH KOPMYChIHAGFb! TaHBa «BaHHaFa HEMeCe ALUKa TYCKEH Ke3/e KoNAaHaHbI3»
AereH MarsiHaHb Binaipeal

HycKaynbiKTafb! ByiibiMAaPAbIK, CanTamanapibiH, NanaanaxyLsl

nHTepdhecTepiHiH xaHe T.6. KepiHicTepi Tek cxemanslk cbi3banap 6onbin

Tabbina bl KaHe TeK Xanmsl aknapar 6epy MakcaTbIHAa KepceTinreH. ByibiMa!

KaHapTyFa »*aHe xeTinaipyre 6ainaHbICTsl HakTbl ByibiM cxeMansik coi36ana

KepceTinreHHeH can e3reLLie 60/1ybl MyMKiH. HakTbl 6HIMAI KaPaHbI3.
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blnfan wawTbl cAHAeYAi 6acTtay

LLlawThl KenTipy MeH Ty3eTkilTi konaaHbac bypbiH,
LalWbIHbI3AbI CYATIMEH CYpTin, oaaH cy
TaMLblaMaiTbiHAAN Kyiire aeiiH KenTipiHis3.

Ty3etyai 6actamac bypbiH, TyTKaHbl GyraTTan, angbiMeH
wawTbiH TY6iH KenTipy ywWiH «Law TybiHe KyTiM xacay»
PeXMMIH TaHAaHbI3.

TyTKaHb!
ByfaTTaHbI3

’@.

TambIp

«lllaw Ty6iHe kyTim
xacay» pexumiHe
aybICbIHbI3

CofiaH KeliH TyTKaHbl ByFaTTaH Wblfapbin, «blnfFan
wawTbl CaHAaey» pe)KVIMiHe aybICblHbI3.

OO

blnfangpl
TyTKaHbl GyFaTTaH «blnFan wawTkl
6ocatblHbI3 CaHAey» pexvnMiHe
aybICbIHbI3
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blnfan WwalTbl CAHALY peXxnMinae YL Typai Temnepatypa
pexumi 6ap (80°C - 110°C - 140°C):

& & &

80°C 110°C 140°C
< - L
80°C 110°C 140°C
XUMWANBIK BHAENTEH PKyKa aHE KaNbiNTel KanbiH %aHe KaTTbl Wwatu
HEMeCe 3aKbIMAaNFaH LWl WAL YWIH — OpTalla YLK — XOFaps
VWit — ToMeH TemnepaTypa Temnepatypa (110°C) Temnepatypa (140°C)
(80°C) TaHAGHbI3. TaHAGHSS TaHAGHSS3

KocCbIMLLa eKi e Xblngamablfbl napametpi 6ap: TemeH
XaHe YKoFapbl napameTpiepiH 83 KanayblHpl3fa cai
TaHpayra 6onagbl.

& &

110°C 110°C

< -

TemeH 2Kofapebl
KblNAaMAbIK KblNAaMabIK

TaHnAaynapbiHpbI3Abl PeTTereHHeH KeiiiH, aya LWblfaTblH
cantamaHbl TEMeH KapaTbin, WaLlTbIH, XXyka 6eniriH
TV3eTKiLLI nnactTnHanapgblH apacbiHa OpHanacTbliPbIHbI3.
Ty3eTkiWTi Wwat 60biMeH TeMeH CbIpFbITbIHbI3. LLaLw
TONbIK KypfaraHfa AeliiH oCbl 9peKeTTi KanayblHbl3fa cai
KaviTanaHbis.
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KocbiMLa Ty3eTy yWwiH «TemnepaTtypa» TyimeciH 6acbin

ycTan Typbin, «CankplH aya» PexuMiH KOCbiHpbI3. TyTKaHbl
GyFaTTanfaH Kyinge ycran, ayaHbl ToMeH 6afbiTTan, watl
VAITICiH KacaHbl3.

.

CankbiH
g
TyTKaHbl «TemnepaTypa» «CankplH aya»
ByFaTTaHbI3 TyiimeciH 6acbin PeXnMiH
TYPbIHbI3 KOChIHbI3

121



Kypfak wawrtbl caHaeypai 6acray

CopaH KeliH TyTKaHbl ByFaTTaH weifapbin, «<Kyprak
LALLTLI CAHALY» PEXMMIHE aybICbIHbI3.

TyTKaHbl ByFaTTaH
6ocatbiHbI3

Kyprak

«Kypfak waLTbl
CaHAaey» pexunmiHe
aybICbIHbI3

«Kypfak WallTbl CAHAEY» PeXUMiHAe yw Typi
Temnepatypa pexumi bap (120°C - 140°C - 160°C):

Q-

120°C 140°C 160°C

- oy Iy

- - —

120°C 140°C 160°C
XUMWSNbIK BHAENTEH 2KyKa aHe Kanbintel KanbiH xaHe KatTe!
Hewmece 3akbiMaanFaH LWwaw ywin - opTawa WAL YLLiH — XOFapbi
AL YLLIH — TOMeH Temnepatypa (140°C) Temnepatypa (160°C)
TemMneparypa (120°C) TaHAAHbI3 TaHAaHbI3

TaHAGHbI3
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KOCbIMLLA eKi Xen XblngaMmablsbl napameTpi 6ap: TemeH
X3aHe XKofapbl NapameTpnepiH e3 KanayblHbl3fa cai
TaHpayfa 6onagbl.

-
120°C 120°C
o~ e -
TemeH YKorapbl

KblNAaMAabIK KblNAAMAbIK

TanAaynapbliHbI3abl PeTTereHHeH KelliH, aya WblfaTblH
canTaMaHbl TBMeH KapaTbin, WallTbIH, XXyKa 6eniriH
Ty3eTKill NAacTVHanapAblH apacbiHa OPHaNACTbIPbIHbI3.
LLlalwThl KanaraHaam Ty3y Kyire xeTKireHwe, Ty3eTKiLTi
wal 60MbIMeH TEMEeH Kapawi CbIpFbITbIHbI3.
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NanpanaHywbifa apHanfaH

HyCKay/nblK,

ABTO 6asynaty

KypbInfFbiHbl yakpITLwa naiaanaHbacanbls, Ty3eTkiw KyTy
pexnMiHe aybicaabl XaHe aya afbiHbl a3asfbl. TyTka
*abblnFaH Kesfe aya afbiHbl KaliTa KanmblHa Kenepi.

b ]

ABTO KigipTy

SHeprusHbl YHeMAey YLUiH, erep KypblafblHbIH TyTKaCkl
alblK Kyige 3 cekyHATaH aca nangananbliamaca,
aBTOMAaTThl TYPAE KifipTy )acanafbl. KypbliFbiHbl KanTa
KOMbIHbI3fa asffaH Kesfe o1 aBToMaTTbl Typfae icke
KoCblnagbl.

KiaipTy

Kypbinfbl 3 cekyHaka KypbinfbiHbl Kaiita
6enceHai emec kynae Kkanca, KOMbIHbI3fa anfaH Kesae
aBToMaTTbl TypAe KigipTy 0N aBTOMaTThl TYpAe icke
pexunmiHe eTeqi. KoCblnagpl.
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.
ABTO ewipy

SHeprusHbl YHeMaey MakcaTbiHAA, erep KypblafbiHbIH,
TyTKacbl 3 MUHYTTaH aca allblK XaHe
nanpanaHbiIMaraH Kyiae Kanca, on KyTy pexnmiHe
eTefi. KypblUifblHbl KaiTa KOCY YLWiH «KyaT» TyiiMeciH
6acblHbI3.

KypbinfbiHbl KaliTa Kocy
YLWiH «KyaT» TyiMeciH
6acbiHpI3.
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)KeKener,ipy napametpnepi

KypbInfFbIHbI MaifganaHFaHHaH KeliH xxeke 6antaynapabl
KauTa eHridy KakeT 60nca, KypblnFbl KOCYbl Kyinae KyaT
TYMeCiH y3aK 6acbin TypbiHpbI3, coHga CK/, 3KkpaHbiHAa
6anTay ma3ipi narga 6onaapl.

©

Mapaverpnep
o

Kocy/6uwipy bantay masipiHe

TYAMECIH y3aK Kipy

6acbiHbI3

WNHTepaKTUBTI TyliMenepaiH atkapaTbiH Kbi3MeTi

a a
I |
o] o] &
0] 0] o]

NHTepdheiicTi NHTepdheiicTi TemeH TaHpayabl pactay
KOFapbl aliHanabipy aliHanaelpy Hemece YLWiH «PeXuM»
YWiH KOCbIN/ewWwipy YLWiH TYMECIH y3aK
«Temnepatypa» «Ken XblnaamablFbl» 6acbiHbI3.
TYMMeCiH y3aK TYNMeCiH y3aK
6acbIHpI3. 6acblHpI3.
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XKeke 6anTay KeseHpepi

Xeke 6antaynapfa KipreHHeH KeWiH:

0 Tingi TaHAaHbI3
«Temnepartypa» TyiMeciH 6acy apKblibl HTepdencTi
XKOFapbl aliHanAbIPbIHbI3, «Ken XblngaMablfbl»
TyiMeciH 6acy apKblibl TEMeH aliHaNAblpbIHbI3 KaHe
KAXETTi TiNAj TaHAaFaHHAH KeliH, «<Pexnm» TyimeciH
6acbin, pactanpi3

Tebere
CBIPFBITY -

TemeHre

ChIpFbITY Pacray

9 Temnepartypa 6ipniriH TaHaaHbI3
°CxaHe °F apacbiHAa aybICy YWiH «Ken XblnaamablFbi»
TyMeciH 6acblHbI3 XaHe TaH4aYbIHbI3[bl PacTay yLUiH
«Pexnm» TyiiMeciH BacbiHbI3.

AybICTbIPY

Pacray
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g ABTOMAaTThI TypAe 63ceHAeTYy peXxnMiH Kocy Hemece
ewipy
9penki borbiHLWa KOChIFaH. Kocy »aHe eLwipy
apacbiHAa aybIcy YWiH «Ken XKblnjamablfbl» TYAMeCiH
6acblIHbl3 XaHe TaHAAYbIHbI3AbI PACTay YLUiH «Pexnm»
TYMECiIH 6acbIHbI3.

AYbICTBIPY -

Pacray

e ABTOMAaTThI TYpAeE KiAIpTY PeXNMiH KOCbIHbI3 Hemece
eLwipiHi3
9penki boblHLLA KOCbINFaH. Kocy XaHe eLwipy
apacbiHa aybicy YWiH «Ken Xbingamablfsl» TYAMeCiH
6acblHbl3 XaHe TaHAAYbIHbI3AbI PACTay YLLiH «Pexnm»
TYNMeCiH 6acbIHbI3.

AybICTbIPY

Pactay
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9 ABTOMAaTTbI TYpAeE 8LUipY PEXMMiH KOCbIHbI3 HeMece
eLipiHi3
9aenki boblHLIA KOCbINFaH. Kocy XaHe eLwipy
apacblHAa ayblCy YLWiH «Ken XblngaMabifbl»
TYMECiH 6acbIHbI3 )XaHe TaHA4aybIHbI3Abl pacTay
YLUiH «Pexum» TyriMmeciH 6acbiHpi3.

AybICTbIpY
Pacray -

XKeke 6anTaynapabl OpbIHAAFAHHAH KeiH, Xylie
aBTOMAaTThl TypAe pexnmaepai TaHaay 6etiHe eteni — eHpi
LaLlThl KeNTipy XaHe Ty3eTy npoueciH 6acTai anaceis.
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Tasanay aHe TexHUKanbIK,
KbI3MeT KepceTy

/\ KOKbIMHbIH KenTenin kanybliHa »kon 6epmeii, Bipkenki
aya afblHblH KaMTaMachl3 eTy YLUiH TOp Cy3riHi yHeMi
Tasanan, KyTin ycray Kaxer.

« TyTKaHbl 6epik ycTan Typbir, aya afblHbIHbIH, CY3riCiH TiK
B6afbITTa TOMEH TapTbiHbI3 Aa, OHbl TYTKAAAH LWblFapbin
anbiHpI3.

< Aya afblHbl cy3riciHaeri »aHe ToT 6acnanTeiH 6onatran
»KacanfaH cysriHiH 6eTiHaeri KanabiKTapabl KypFak,
TYKCi3 LWybepekneH, XXyMcak Kbl/lLLaKneH Hemece Tic
LeTKkacbIMeH KeTipiHi3.
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/\ Aya afblHbl cy3riciHaeri xaHe ToT 6acnanTbiH
6onattaH XacanfaH cy3riHiH 6eTiHaeri KanabikTapabl
Kypfak, TYKCi3 wybepekneH, )ymcak KblalakneH
Hemece TiC WweTKacbIMeH KeTipiHi3.

* Tasanan 6onfaHHaH KeliiH, aya afblHbIHbIH, CY3TiCiH
TyTKaflafbl Hayafa KenTipin canbiHbl3.

of
o
o
o
o
o
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Herisri napametpnepi

BHIMHIH aTaybl Dreame Aero Straight Hair Straightener

Ynri Hemipi AMA10A

HomwnHan kepHeyi |220 B - 240 B~

HomwuHan xwiniri | 50/60 Iy,

HoMunHan kyaTtbl 1600 BT

OHIMHIH enwemgepi | 44x53x331Tmm
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EO calkecTik Typanbl
Aeknapauuscel

bi3, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.,

c € ocblnanwa 6yn »abablKTblH KON4AHbICTaFbI
[vipektnBanap meH Eyponanbik
HopManapfa, CoHpaal-ak Ty3eTynepre cakec
KeneTiHiH Manimpenmis. EO cankecTik Typansl
LeKknapaunsacbiHbIH TONbIK M3TiHI Keneci
VHTEpHEeT-MeKeHXal 6obIHLAa Ko/mKeTiMAai:
https://global.dreame-tech.com

WEEE Kapere »kapaTty »KaHe
KanTa eHaey Typanbl aknapar

Ocbl TaH6a 6ap 6apnblk eHIMAep 3nekTp

E XoHe 371eKTPOHAbI XabablKkTapablH,
Kangblkrapsl (2012/19/EO0

EEmm AVpeKkTMBacbiHAarbigan WEEE) 6onbin
Tabbinagbl, onapabl cypbinTanMaraH
TYPMbICTbIK KaNablIKTapMeH apanactbipyfa
6onmaingbl. OHbIH OPHbIHA, Ci3 B3iHi34iH
Kanablk xabablkTapbiHbI3abl YKiMET Hemece
Keprinikti 6unik opraHaapbl TarabiHAaFaH
371eKTP XKaHe NeKTPOHAbI XababIKkTapablH,
KanablKTapbliH KaTa eHaeyre apHanfaH
apHavibl XXNHay NyHKTIHe Tancbipy apKbl/ibl
afaM [leHcay/bifbl MeH KopLUafaH OpTaHbl
KOpfayblHbI3 Kepek. [lypbiC K3gere xapaty
)KaHe KaiTa erJey KopluaFaH opTaFa XaHe
afaM feHcay/bifblHa bIKTUMAn XafblMCbi3
canpapabliH anfblH anyfa Kemektecegi.
OCbIHAAN XMNHAY NYHKTTePiHiH OpHanackaH
Kepi, coHaari-ak WwapTrapbl Typanb
KOCbIMLLUA aknapar any YLIiH OpHaTyLblfa
Hemece »XeprinikTi 6unik opraHaapbIHa
xabapnacbiHbi3.
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: Issiglik uzilishining tasodifan gayta
DIQQAT

ulanishi natijasida yuzaga keladigan xavfning oldini
olish uchun ushbu qurilma tashqgi kommutatsiya
qurilmasi, masalan, taymer orgali ta’minlanmasligi yoki
kommunikatsiya tomonidan muntazam ravishda
yogqiladigan va o’chiriladigan zanjirga ulanmasligi
kerak.

- Bu jihozni vannalar, dush havzalari yoki suvi @)
bor boshga joylar yaginida ishlatmang. —

- Agar soch tekislagich hammomda ishlatilsa,

uni ishlatganingizdan keyin elektr tarmog‘idan

uzing, chunki suvning yaginligi soch tekislagich %
o‘chirilgan bo‘lsa ham, xavf tug‘diradi. N

- Qo‘shimcha himoya qgilish uchun hammomni
ta’'minlaydigan elektr zanjirida nominal qoldiq
ish ogimi 30 mA dan oshmaydigan himoya
o‘chirish qurilmasini (RCD) o‘rnatish tavsiya
etiladi. O‘rnatuvchidan maslahat so‘rang.

- Qurilmani noto‘g‘ri ishlatish natijasida yuzaga
kelishi mumkin bo‘lgan tasodifiy kuyishlar, tok
urishi, yong‘in yoki boshga shaxsiy jarohatlarning oldini
olish uchun ishlatishdan oldin xavfsizlik ko‘rsatmalarini
o‘qib chiging va ularga rioya giling.

Rozetkaga ulash/Rozetkadan uzish

- Elektr rozetkasiga ulangan quvvat vilkasi bo‘shashgan
bo‘lsa, soch tekislagichdan foydalanmang, chunki bu
kuyish, elektr toki urishi yoki gisqa tutashuv tufayli
yong‘inga olib kelishi mumkin.

- Elektr vilkasini nam qo’l bilan rozetkaga ulamang yoki
rozetkadan ajratmang, chunki bu elektr toki urishi va
shikastlanishga olib kelishi mumkin.

- Quvvat vilkasini rozetkadan o‘chirayotganda quvvat
kabelidan tortmang. Quvvat vilkasini rozetkadan
o‘chirayotganda ushlab turganingizga ishonch hosil giling.
Aks holda quvvat kabeli shikastlanishi, yonishi, elektr toki
urishi yoki gisqa tutashuv tufayli yong‘inga sabab bolishi
mumkin.

- Quvvat vilkasini to‘lig va to‘g‘ridan-to‘g‘ri 220-240 V elektr
rozetkasiga ulang. Elektr uzaytirgichdan foydalanmang,
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chunki bu elektr toki urishiga yoki gisqa tutashuv tufayli
yong‘inga olib kelishi mumkin.

Nam mubhit

- Ushbu soch tekislagichni suvga botirmang.
- Jihozni nam filtr bilan ishlatmang.

- Bu jihoz yomg‘irda ishlatilmasligi lozim.

Haddan ortiq qgizib ketish

- Ushbu soch quritkich haddan tashqari gizib ketishining
oldini olish uchun o‘zi tiklanmaydigan termal xavfsizlik
uzilishi bilan ta’'minlangan. Agar soch tekislagich haddan
ortiq gizib ketganligi sababli uzilib golsa, uni elektr
rozetkasidan uzing va sovishini kuting.

- Kuyishning oldini olish uchun soch tekislagichni ishlatish
vagqtida yoki o‘chirgandan so‘ng darhol havo chigish gismi
kabi issiq yuzalarga tegmang.

Nosozlik va texnik xizmat

- Quvvat kabeli yoki quvvat vilkasi shikastlangan yoki
haddan ortiq gizib ketgan bo’‘lsa, soch tekislagichdan
foydalanmang, chunki bu kuyish, elektr toki urishi yoki
gisqa tutashuv tufayli yong‘inga olib kelishi mumkin.

- Quvvat kabeli yoki quvvat vilkasi o‘ralib gqolgan bo’lsa,
soch tekislagichdan foydalanmang, chunki bu kuyish,
elektr toki urishi yoki gisga tutashuv tufayli yong‘inga
sabab bo‘lishi mumkin.

- Quvvat kabelini shikastlamang, o‘zgartirmang, kuch
bilan egmang, tortmang, buramang yoki sigmang, ustiga
og‘ir narsalarni go‘ymang, chunki bu elektr toki urishiga
yoki gisga tutashuv tufayli yong‘inga olib kelishi mumkin.
- Foydalanishdan keyin qurilma o‘chirilganiga ishonch
hosil giling.

- Soch tekislagich ishlatilmayotganda, shuningdek, har
ganday xizmat ko‘rsatish yoki ta’mirlashni amalga
oshirishdan oldin elektr tarmog‘idan uzilganiga ishonch
hosil giling.

- Quvvat kabelini issiglik manbalaridan va uning
himoyasini buzadigan boshqga joylardan uzoqroq tuting.
- Ushbu mahsulotni o‘zingiz ta’'mirlamang, gismlarga
ajratmang yoki o‘zgartirmang, chunki bu noto‘g‘ri ishlash
natijasida shikastlanish yoki yong‘inga sabab bo'lishi
mumkin.
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- Havo chigishi va havo kirishi gismini begona ashyolar
bilan to‘sib go‘ymang yoki kiritmang, chunki bu yonih,
elektr toki urishi yoki gisga tutashuv tufayli yong‘inga olib
kelishi mumkin.

- Soch tekislagichni tashlamang yoki unga kuchli zarba
bermang, chunki bu gisga tutashuv tufayli elektr toki
urishiga yoki yong‘inga olib kelishi mumkin.

- Agar havo kirish gismi shikastlangan bo‘lsa, soch
tekislagichdan foydalanmang, chunki sochlaringiz unga
tushib, zararlanishi mumkin.

- Soch tekislagichni bolalar va chagaloglar qo‘li yetadigan
joyda saglamang, chunki bu elektr toki urishi va
shikastlanishga olib kelishi mumkin.

- Soch tekislagichni aerozol (purkagich) mahsulotlari
ishlatiladigan yoki yonuvchan manbalar mavjud bo‘lgan
mubhitda ishlatmang.

- Havo kirish gismini muntazam tozalash uchun “Tozalash
va texnik xizmat ko‘rsatish” bo‘limiga rioya giling.

Xatolar ro‘yxati

- Yogilgandan so‘ng, soch tekislagich havo puflamaydi.
- O‘zaro ta'sir tugmasi ishlamaydi.

- Displey yogilgandan keyin ma’lumotni ko‘rsatmaydi.

- Issiq havo rejimi aksincha sovuq havo puflaydi.

Biz bilan bog‘laning

- Texnik xizmat kerak bo‘lganda http://global.dreametech.com
orgali rasmiy xizmat ko‘rsatish markazimizga murojaat
giling.
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Mahsulot bilan tanishish

0 ]
0 0
0 0
0 0
0 0
1 0
0 1
0 1
1 I
] 0

o Yogish/o‘chirish e displey
Rejimni tanlash - )
Ho'l sochlar/Qurug G Yechib 9“”‘?d'96”
sochlar/ildizlarni Parvarish havo olish filtri
rejimi Xavfning oldini olish uchun
. soch quritkichdan havo
e Sham()ltez!'g' oqimi filtri yechib olingan
SOZlLakmatlan L holda foydalanmang
2 tezlik sozlamalari: Pastva P
yuuor‘\ tezlik e Tutgichni qulflash

e Harorat sozlamalari tugmasi

6 bosgjichli issiglik sozlamalari
va Salgin ogim

SIS

Jihozning korpusidagi belgi “Hammom yoki dushda yuvinganda foydalanmang” degan
ma'noni bildiradi
Qo‘llanmadagi mahsulotlar, moslamalar, foydalanuvchi interfeysi va boshga
tasvirlar sxematik diagrammalar bo'lib, fagat ma’lumot uchun berilgan.
Mahsulot yangilanishi va takomillashishi sababli asl mahsulot sxematik
diagrammadan biroz farq gilishi mumkin. Asl mahsulotga garang
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BB\ am sochlarni turmaklashdan
boshlang

Shamollatib gurituvchi soch tekislagichni ishlatishdan
oldin, sochlaringizni tomchilar tomishi to’xtaguncha
sochiq bilan quriting.

Tekislashdan oldin, tutgichni bloklang va ildizlarni
quritish uchun ildizlarni Parvarish rejimiga o‘ting.

2

Tutgichni bloklang

o e

Ildizlar

Ildizlarni Parvarish
rejimiga o‘ting

Tutgichni blokdan oching va nam sochni turmaklash
rejimiga o‘ting.

00

Ho'l
Tutgichni blokdan Nam sochni
chigaring turmaklash rejimiga
o‘ting
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Nam sochni turmaklash rejimida shamollatib qurituvchi
soch tekislagich uch xil harorat variantini taklif etadi (80°C
- 110°C - 140°C).

& & &

80°C 110°C 140°C

- 2 -

- - T

80°C 110°C 140°C
Kimyoviy ishlov berilgan Yupga va soglom sochlar Qalin va go'pol sochlar
yoki shikastlangan sochlar uchun o'tacha uchun yugori
uchun past sozlamalardan sozlamalardan sozlamalardan
foydalaning (80°C) foydalaning (110°C). foydalaning (140°C).

Bundan tashqari, siz nimani afzal ko‘rishingiz asosida
ikkita shamol tezligi sozlamalari (past va yuqori) mavjud.

& &

110°C 110°C
*— -
Past tezlik Yuqori tezlik

0‘zingiz afzal ko‘radiganingizni o‘rnatganingizdan so‘ng,
havo oqimi uchligini pastga qaratib turing va plastinkalar
orasiga sochlarning kichik gismini oling. Soch quritish
paytida soch tekislagichni pastga siljiting, kerakligicha
sochlar to’lig quriguncha takrorlang.
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Qo'shimcha tekislash uchun Salgin ogim rejimini
faollashtirish uchun Temp tugmasini bosing va tutib
turing. Turmakni o‘rnatish uchun tutgichni bloklangan
holda saglang va havo ogimini pastga yo‘naltiring

*

Sovuq

Tutgichni bloklang Temp tugmasini Salgin ogim
bosing va tutib rejimini

turing faollashtiring
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Qurug sochlarni turmaklashdan
boshlang

Tutgichni blokdan oching va quruq sochni turmaklash
rejimiga o‘ting.

Tutgichni blokdan
chigaring

Quruq

Qurug sochni
turmaklash rejimiga
o‘ting

Qurug sochni turmaklash rejimida shamollatib qurituvchi
soch tekislagich uchta harorat variantini taklif etadi (120°C
- 140°C - 160°C).

0 0 O
B S X
120°C 140°C 160°C
- 2 -
* * >
120°C 140°C 160°C
Kimyoviy ishlov berilgan Yupga va soglom Qalinva go'pol sochlar
yoki shikastlangan sochlar sochlar uchun o'rtacha uchun yugori
uchun past sozlamalardan sozlamalardan
sozlamalardan foydalaning (140°C). foydalaning (160°C).

foydalaning (120°C).
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Bundan tashqari, siz nimani afzal ko‘rishingiz asosida
ikkita shamol tezligi sozlamalari (past va yuqori) mavjud.

A
120°C 120°C
- -

Past tezlik Yuqori tezlik

0°zingiz afzal ko‘radiganingizni o‘rnatganingizdan so‘ng,
havo oqimi uchligini pastga qaratib turing va plastinkalar
orasiga sochlarning kichik gismini oling. Soch quritish
paytida istalgan tekislikka erishilgunga gadar soch
tekislagichni pastga siljiting.
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Foydalanuvchi bilan o‘zaro
ishlash bo‘yicha qo‘llanma

Avto sekinlashuv

Foydalanishlar orasidagi tanaffuslar davomida shamollatib
qurituvchi soch tekislagich havo ogimini pasaytirib, bo‘sh
ishlash rejimga o‘tadi. Tutqich yopilganda havo ogimi
tiklanadi.

Avto pauza

Energiyani tejash uchun agar tutgich 3 soniya davomida
ochiqg va foydalanilmasdan qolsa, soch tekislagich
avtomatik ravishda to‘xtaydi. Qayta olganingizda u gayta
ishga tushadi.

Shamollatib qurituvchi soch Qayta olganingizda u
tekislagich 3 soniya bo‘sh qayta ishga tushadi.
qolganda avtomatik ravishda
to'xtaydi.
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Avto o‘chirish

Energiyani tejash uchun shamollatib qurituvchi soch
tekislagichning tutgichi ochig va 3 soniya davomida
ochiq va foydalanilmasdan qolsa, u kutish rejimiga
o‘tadi. Qurilmani gayta ishga tushirish uchun quvvat
tugmasini bosing.

Qurilmani qayta ishga
tushirish uchun Quvvat
tugmasini bosing
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Moslashtirish sozlamalari

Foydalanishdan keyin moslashtirish sozlamalarini
qgaytadan kiritishingiz kerak bo‘lsa, qurilma yogilgan
paytda displeyda kirish menyusi interfeysi paydo
bo‘lguncha quvvat tugmasini uzoq bosib turing.

a ©

Tizim
g sozlamalari
Yoqish/o‘chirish Kirish menyusi
tugmasini uzoq interfeysi

bosing

Interaktiv tugma xususiyatlari

] g
I 2|

o] B o
o o 9
Interfeysni yugoriga Interfeysni pastga Tanlovni tasdiglash

aylantirish uchun aylantirish yoki yogish uchun rejim
Temp tugmasini va o'chirish o'rtasida tugmasini bosing va
bosing va tutib almashish uchun tutib turing.
turing. Shamol tezligi
tugmasini bosing va
tutib turing.
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BT\ o5 ashtirishni sozlash jarayoni

Moslashtirilgan sozlamalarni kiritgandan so‘ng:

o Til sozlamalarini tanlang
Interfeysni yugoriga o‘tkazish uchun Temp tugmasini
bosing, pastga o‘tkazish uchun Shamol tezligi
tugmasini bosing va til sozlamalarini tanlagandan
so‘ng tasdiglash uchun Rejim tugmasini bosing.

Yuqoriga
aylantiring
Pastga -

aylantiring Tasdiglash -

9 Harorat birligini tanlang
°C va °F o'rtasida o‘tish uchun Shamol tezligi tugmasini
bosing va tanlovingizni tasdiglash uchun Rejim
tugmasini bosing.

O‘tkazish
Tasdiglash-—{-—4H

146



e Avtomatik sekinlashtirish rejimini yoqish yoki
o‘chirish
Birlamchi sifatida yogilgan. Yogish va o‘chirish
o‘rtasida o‘tish uchun Shamol tezligi tugmasini bosing
va tanlovingizni tasdiglash uchun Rejim tugmasini
bosing.

O‘tkazish

Tasdiglash

e Avtomatik pauza rejimini yogish yoki o‘chirish
Birlamchi sifatida yogilgan. Yoqish va o‘chirish
o‘rtasida o‘tish uchun Shamol tezligi tugmasini bosing
va tanlovingizni tasdiglash uchun Rejim tugmasini
bosing.

O‘tkazish -
Tasdiglash
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m Avtomatik o‘chirish rejimini yoqish yoki o‘chirish
Birlamchi sifatida yogilgan. Yogish va o‘chirish
o‘rtasida o‘tish uchun Shamol tezligi tugmasini bosing
va tanlovingizni tasdiglash uchun Rejim tugmasini
bosing.

O‘tkazish
Tasdiglash

Barcha moslashtirilgan sozlamalarni tugatgandan so‘ng,
tizim avtomatik ravishda rejim parametrlariga kiradi va siz
shamollatib qurituvchi soch tekislash sayohatingizni
boshlashingiz mumkin.
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Tozalash va texnik xizmat

/\ Filtr ekrani goldiglarning tigilib golishi va silliq havo
ogimini ta’minlash uchun muntazam tozalash va texnik
Xxizmat ko‘rsatishni talab giladi.

« Tutgichni mahkam ushlang, havo ogimi filtrini
to‘g‘ridan-to‘g‘ri pastga torting va uni tutgichdan
chigarib oling.

« Havo ogimi filtri va zanglamas po‘latdan yasalgan filtr
yuzasidagi qoldiglarni tozalash uchun qurug, tuksiz
mato, yumshoq cho‘tka yoki tish cho‘tkasidan
foydalaning.
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& Zanglamaydigan po‘latdan yasalgan ekranni suv
bilan yuvmang, chunki bu nosozlikka olib kelishi
mumkin.

* Tozalash tugallangach, havo ogimi filtrini tutgichning
novi bilan moslashtiring va uni joylashtiring.
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Asosiy parametrlar

Mahsulot nomi Dreame Aero Straight Hair Straightener

Model ragami AMAT0A

Nominal kuchlanish | 220V-240V~

Nominal chastotasi |50/60 Gs

Nominal quvvati |1600 Vt

Mahsulot o‘lchamlari|44x53x331Tmm
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Bl | muvofiglik deklaratsiyasi

Cce

Biz, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., ushbu
bilan mazkur qurilma go‘llanuvchi
direktivalar hamda Yevropa me'yorlari va
o‘zgartirishlarga muvofiq ekanligini e’lon
gilamiz. YI muvofiqlik deklaratsiyasining
to‘lig matni quyidagi internet manzilida
mavjud: https://global.dreame-tech.com

WEEE utilizatsiya qilish va
gayta ishlash ma’lumoti

hi¢

Ushbu belgiga ega barcha mahsulotlar
chigindi elektr va elektron uskunalar (WEEE
2012/19/EU direktivasiga ko‘ra) bo‘lib, ular
saralanmagan maishiy chiqgindilar bilan
aralashmasligi kerak. Buning o‘rniga,
chigindi uskunangizni hukumat yoki
mahalliy hokimiyat organlari tomonidan
tayinlangan chigindi elektr va elektron
jihozlarni gayta ishlash uchun mo‘ljallangan
yig‘ish punktiga topshirish orgali inson
salomatligi va atrof-muhitni muhofaza
qilishingiz kerak. To‘g‘ri utilizatsiya gilish va
qgayta ishlash atrof-muhit va inson
salomatligi uchun mumkin bo‘lgan salbiy
ogibatlarning oldini olishga yordam beradi.
Bunday yig‘ish punktlarining joylashuvi va
shartlari hagida qo‘shimcha ma’lumot olish
uchun regulyator yoki mahalliy hokimiyat
organlariga murojaat giling.
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0 BEPE)KH O ! LLLo6 yHNKHYTIN

BUHWKHEHHS Hebe3neuHnx cnTyaLin BHacnigok
MUMOBINBHOTO CKUAAHHS TepMo3anobikHuKa, He cnig,
nigKntoYaTh Len NpucTpin Yepes 30BHILLHE KOMyTaLii-
He obnafgHaHHA, Hanpuknag Tanmep, abo nigknyaTn
110ro A0 NaHLora, Lo peryispHoO BMUKAETLCS Ta
BUMWKAETLCA iHLLUVM NPUAAAOM.

YBATA

- He BKOpUCTOBY#TE Lieii NpUCTPI nopyu i3

BaHHaMu, gyLliem, pakoBNUHaMm abo iHWnMmn 3
pesepByapamMu 3 BOAO0. L

- SIKLLO BV BMKOPWUCTOBYETE BUNPAMAAY ANa

BOJIOCCS Y BaHHI KiMHaTi, BigkntouanTe 1ioro

Bif, PO3eTKM efleKTpoMepexi nicns BUKopu- %
CTaHH$1, OCKiNbKy 6AN3bKICTb BOAN CTAHOBUTb %
Hebe3neky, HaBiTb KONV NPUCTPIi BUMKHEHO.
- s [OAATKOBOIO 3aXNCTy PEKOMEeHAYETbCS
BCTAHOBWTUN B €1eKTPUYHWI NIAHLLIOT, LU0
3abe3neuye Nogauvy *KUBNEHHS Y BaHHY
KiMHaTy, MPUCTPIll 3aXNCHOTO BiAKNIOYEHHS
(M3B) 3 HOMiHaNbHUM gudepeHLianbHUM CTPYMOM
BifAKNOUEHHS He GinbLie 30 MA. 3BepHITbCs A0 cnewianicta
3i BCTAHOBNEHHS AN OTPMMAaHHA KOHCYNbTaLii.

- LLLo6 YHUKHYTW BUMNAAKOBMX OMIKIB, YPaXeHHs enekTpuy-
HVIM CTPYMOM, NOXeXi abo iHWNX TPaBM, SKi MOXyTb
BVHWKHYTN Yepe3 HenpaBu/ibHe NOBOOXKEHHSA 3 MPUCTPOEM,
060B'13KOBO 03HaoMTecs 3 BKasiBkaMu Wwon0 6esnekn
nepef, BUKOPUCTaHHAM.

MigknoueHHs/BipKNIOUEHHS Big Mepexi

- He BMKOPWCTOBYIiTE BUNPAMANY A/151 BONOCCH, SKLLO BUIKa
kabesnto KNBNEHHS HeHafinHo NigKNoYeHa 0 Po3eTKn
eneKkTpoMepexi, OCKINbKN Le MOoXe NPU3BecTu A0 OrikiB,
YPaKeHHs eNeKTPMUYHUM CTPYMOM abo noxexi yepes
KOPOTKe 3aMUKaHHS.

- He nigkntouarite Ta He Bif'egHyTe BUNIKY Kabento
KUBMEHHS MOKPUMY PyKaMU, OCKiNIbKI Lie MOXKe Npu3BecTrt
[10 YPaXKEHHS eNeKTPUYHVM CTPYMOM Ta TPABMYBAHHS.

- He TArHiTb 3a@ Kabenb XNBMEHHS I'IiA yac BUMAaHHA BUIKN 3
pO3eTKN. Y pasi BUMKHEHHs Kabesto XNBAeHHs Bif pO3eTKn
YTPUMYWATE NOro 3a BUNKY. B iHLLOMY BUNAaAKy MoXnvBe
MOLWKOAXKEHHSA kabento XKNBNEHHSA, OTPUMAHHSA OI'IiKiB,
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YPaXeHHs enekTpUYHIM CTpyMoM abo 3aropsiHHs vepes
KOPOTKe 3aMUKaHHS.

- Migkntouarite BUNKY kabento xuneneHHs 6esnocepesHbo
[0 PO3eTKN enekTpomMepexi 3 Hanpyroto 220-240 B
3MiHHOrO CTPyMy Ta BCTaBAsiiTe ii Ao KiHus. He
BUKOPUCTOBYITE MepexeBuii pinbTp abo NogoBxyBadi,
OCKI/IbKW Lie MOXe MPU3BECTY [0 YPAXKEHHS eNeKTPUUYHUM
CTPYMOM ab0o Moxexi Yepes KOPOTKE 3aMUKAHHS.

Bonore cepepoBnLle BUKOPUCTaAHHSA

- He 3aHyptoiiTe BUNPAMASY 15 BONOCCS Y BOAY.

- He BUKOpWCTOBYWTE NPUCTPIN, KONW PiNbTP BONOTWIA.
- 3abOpOHEeHO BNKOPUCTOBYBATW NPUCTPIl Nig foLuem.

MNeperpis

- [Ins 3axucTy Bif neperpisy Lei dheH Asis Bonoccs
OCHalLleHni TepMoBrMUKayem 6esnekn 6e3 camonoBep-
HEeHHSA. FlKLIJ,O BUNPAMIAY 419 BOIOCCA BUMUKAETLCA vepes
rneperpis, BUMKHITb 10T0 3 PO3eTKn Ta fanTe oMy
OXOJSIOHYTU.

- LLLo6 YHVKHYTW OMiKiB, HE TOPKaNTeCs rapsaumnx
MOBEPXOHb, AK-OT BUXIAHWNI OTBIp ANA NOBITPSA, Mif Yac
BMKOPVICTaHHS BUNpsaMAsya ans sonoccs abo sigpasy
nicns oro BUMUKaHHS.

HecnpaBHoOCTi Ta 06cNyroByBaHHs

- He BMKOPWCTOBYViTEe BUNPAMASY ANs BONOCCS Y pasi
MoLUKoAXeHHs abo neperpiBy WHypa *1BneHHs abo
BUNKW WWHYPa XNBNEHHS, OCKiNbKN ue MoXXe npunseBecTtn 4o
OnMiKiB, yPaXeHHs enekTpUYHNM CTPYMOM abo noxexi
yepes KOPOTKE 3aMUKaHHS.

- He BUKOPUCTOBYITE BUNPSAMANAY 418 BONOCCS 3i
3B'3@HUM LHYPOM XUBMEHHS, OCKINbKM Lie MoXe
NPV3BECTUN 0 YPAXKEHHS eNeKTPUYHMM CTpyMOM abo
noxexi uepes KOPOTKE 3aMUKAHHS.

- 3axnLanTe kabenb XUBNEHHS Bif MNOWKOAXKEHb, He
MoAndikyliTe, He NepernHaiTe, He BUTATyITe, He
CKpyuyiiTe abo He 34aBNHOINTE I0T0, HE CTABTE HA HbOTO
BaXKi NpeaMeTy, OCKiNbKM Lie MoXe Npr3BecTn A0
YPaXeHHs eneKTP1YHMIM CTPYMOM abo 3aropsiHHs vepes
KOPOTKE 3aMUNKaHHS.

- MepekoHanTecs, Wo Nicns BUKOPUCTAHHSA NMPUCTPI
BUMKHEHO.

- O60B'A13KOBO BigKItOUaNTe BUNPAMASY A1 BONOCCS Bif,
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pO3eTKN enekTpoMepexi, KON BiH He BUKOPVICTOBYETbLCS,
a TaKoX nepep, BUKOHAHHAM TeXHIYHOro 06C/yroByBaHHS
abo peMoHTy.

- Tpumavite kabenb XVBNeHHA Noaani Bif Axepen Tenna
Ta iHWWX MicUb, Ae N0ro 3axncT Moxe ByTv NopyLUeHWIA.

- He pemoHTyiiTe, He po3buparite abo He MoandikynTe
MPWCTPI CAMOCTIHO, OCKINBbKN Lie MOXe NPn3BecTn 40
OTPVIMaHHS TPaBM ab0 3aropsiHHs Yepes NopyLleHHs
PYHKLiOHYBaHHS.

- He 3aKkpuBaiiTe 0TBOPYM A1 BUMYCKY Ta 3a6opy noBsiTps
abo He BCTaBNANTE B HNUX CTOPOHHI NpeAMeTu, OCKiNbKy Lie
MOXe NPU3BeCcT A0 OMiKiB, ypaKeHHs eNnekTpuyHnum
cTpyMoM abo noxexi uepes KOPOTKe 3aMUKAHHS.

- 3axuLLanTe BUNPAMANAY AN1S BONOCCA Bif, NafiHHA | He
nigaasanTe NOro CUAbHMM yAapaMm, OCKiNbKIN Lie Moxe
MpPn3BeCT A0 YPa)KeHHA eIeKTPUYHNM CTPyMOM abo
noXexi yepes KOPOTKe 3aMUKaHHS.

- He BMKOPWCTOBY/iTE BUMPSMIIAUY, SKLLO OTBIp 415 3a6opy
MOBITPS MOLUKOAXKEHWI, OCKINIbKM BaLLe BOSIOCCS MOXe
NnoTPanuTV BcepeguHy, Lo CNPUYVHUTL oro
MOLLIKOAXEHHS.

- He 36epiranTe BUNpaMasy Ans BOOCCS Y MiCLSX,
AOCTYMHWX AN AiTe Ta HEMOBAAT, OCKINbKN Lie MoXe
NPW3BECTU 10 YPAXKEHHS €NeKTPUYHMM CTPYMOM Ta TPaBM.
- He BUKOPWCTOBYITE BUMPAMSY 418 BONOCCA B MiCLSIX,
[ie BUKOPVCTOBYOTbCA aepo30/bHi 3acobu (cnpei) abo
Nerko3anmMuncTi peyoBmHN.

- PerynsapHo ouvlyiite oTBip Ans 3a6opy noBiTps
BiAMOBIAHO A0 pO3Ainy «OunLeHHs Ta 06CNyroByBaHHS».

Mepenik HecnpaBHocTen

- Micns BBIMKHEHHS BUNPAMASAY He NOAAE MOBIiTPS.

- KHOMKa KepyBaHHA He pearye.

- Micns BBIMKHEHHS Ha pigKokpucTaniyHomy gucnnei He
BiflobparkaeTbes iHpopmaulis.

- Y pexumi nogavi rapayoro NoBsiTPsA NOJAETLCSA XONOAHE
noBiTps, i HaBNakN.

3B'AXKITbCA 3 HaMK

- SIKW,0 HeobxigHO NpoBecTn peMoHT abo obcnyroByBaH-
H$1, 3BEPHITbCS [0 HALWOro ogiLliiHOro cepBiCHOTO LeHTPY
yepes Beb-cTopiHKy: http://global.dreametech.com
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BT () HoBHa iHopMaLlis Npo BUPI6

0
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0
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0
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0 KneneHHs YBIMK./B/IMK. e PigkokpucTaniuHnin

Bubip pexumy

Pexvmu: Bosiore Bonoccs /
Cyxe BOA0OCCA / Aornag 3a
KOPIHHAM
HanawTtyBaHHS
LLIBMAKOCTI MOTOKY
nosiTps

2 HanawTyBaHHA LWBWAKOCTI:
HW3bKa Ta BUCOKA WBWAKICTb

HanawutyBaHHs TeMnepartypu
6 PIBHIB TEMNOBUX HANALWUTYBAHb |

XONOAHNI NOTIK

NS

ancnnei

3HIMHWI iNbTP 0TBOPY
ons 3abopy nosiTps
LL106 YHWKHYTW Hebe3neuHnx
CUTyaLilt, He BUKOpYCTOBYITe
heH 6e3 pinbTpa oTBOPY ANS
3abopy noBiTps

KHonka 610KyBaHHA
pyuKn

CUMBON Ha KOPMYCi MPUNay 03HauaE «He BUKOPUCTOBYVITE MPUCTPIlt MiA YaC KynanHA a60

NPUIAHSTTA AyLLy>

IntocTpaLii BUpobie, HACAAOK, iHTepheNciB KOPUCTYBAUA TOLLO B NOCIOHMKY €
CXeMaTUYHNUMK | HaBedeH! inwe Ans 40BIAKA. L@DEi OHOBNIEHHSA Ta
MOZEPHI3aLito BUPOByY hakTUyHMIA BUPIO MOxe AeLLO BIAPI3HATACS BiA
CXeMaTUYHOI 110CTPaLi. O3HaoMTecs 3 hakTUHUM BUPOGOM.
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Sk yknagaTtu Bosiore Bosioccs

MepLU HiXX BUKOPMCTOBYBATU (heH-BUMPSMANY,

NPOMOKHITb BOSIOCCS PYLUHUKOM A0 CTaHY, KOMW 3 HbOTO
6inblue He Kanae Boaa.

Mepep BUNPsSMAEHHAM 3abN0KyNTe PYUKy Ta MePeMKHITb

MPUCTPIA Y pexxnm Aornaay 3a KopiHHAM, Wwob cnovatky
BUCYLUNTY KOPEHi BOMOCCS.

3abnokyBatu
PyuKy

’@).

KopeHi

MepeMKHiTb y
pexum gornsay 3a
KOPiHHAM

P036/10KyTE PyUKy Ta MEPEMKHITb MPUCTPIN Yy PeXnm
YKNaAaHHs BOSIOrOro BOOCCS.

©0
Bonore

Po3bnokyite

MNepemkHiTb y
PyHKy

PexnMm yknagaHHa
BOIOroro sosoccs
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Y pexnMi yknafaHHa BOSOroro BON0occs peH-Brnpsmsy
Mae Tpu BapiaHTy Temnepatypu: 80°C — 110°C — 140°C.

& &

80°C 110°C
- -
- -
80°C 110°C 140°C
[79 xiMiaHO L7 ToHKOTO Ta L ToBCTOrO Ta
06pobnenaro abo 300p0BOIO BOMOCCH 300POBOTO BOAOCCA
NOLIKOMKEHOTO BONIOCCA BUKOPUCTOBY#TE BUKOPUCTOBYITE BUCOKWIA
BUKOPUCTOBYVATE HIM3bKIV CcepeqHili TeMnepaTypHnit TEMNePaTYPHUI PEXIM
TeMNEPATYPHIA PEXVM pexum (110°C) (140°C)
(80°C).

Kpim TOro, 3anexHo Bif Balwnx ynogobaHb JOCTYMNHI ABa
HanawTyBaHHSA WBWAKOCTI MOBITPSHOrO MOTOKY — HU3bKUIA

i BUCOKWIA.
Oo
110°C
L -
Hun3bKa WBMAKICTb Brcoka WBUAKICTb

Micns HanawTyBaHHA NapameTpiB TpyMMaiiTe oTBip ANs
rnopauvi NoBiTPS HanNpasAeHVM BHU3 | MOMICTiTb HEBenke
nacMo BONOCCA MiX NaacTuHamu. MpoBeaiT BUNpsMAs-
YeM BHU3 Y3[0BX NacMa, 0HOUYACHO BUCYLLYHOUN
BOJIOCCS, | MOBTOpPHONTE 3a NoTpebu, oK1 Bonoccs
MOBHICTIO He BUCOXHE.
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[Ns [OAATKOBOrO BUMPSMIEHHS HATVCHIT | yTpUMyiiTe
KHOMKY HanalTyBaHHs TemMnepaTypu, Wob yBiMKHYTV
PEeXnM XONOAHOro NOTOKY NOBITPS. TpUMaiTe pyuky
3a6/10K0BaHOI0 Ta CMPAMOBYTE MOBITPSAHUI MOTIK BHN3,
w06 3adhikcyBaTu 3auicky.

*

XonopgHe
3abnokyBatu HatwncHitb i AKTVBYITE
pyuKy YTPUMYITE KHOMKY pexnm
HanawTyBaHHs X0N0AHOro
Temnepatypw noToKy
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. g, yKnagartu cyxe BoJioccq

Po36510KyTE PyYKy Ta MEPEMKHITb MPUCTPIN Yy pexnm
YKNaAaHHS Cyxoro Bosoccs.

Po36nokyiite
Py4Ky

Cyxe

MepeMKHiTb y pexim
YKNaaHH: Cyxoro
BONOCCS

Y pexuMi yknafaHHs Cyxoro Bonoccs heH-BUnpsaMasy Mae
TpW BapiaHTu Temnepatypu: 120°C —> 140°C — 160°C.

120°C 140°C 160°C

R PO PO

120°C 140°C 160°C

L5 XiMidHO U1 TokKOrO Ta Q5 ToBCTOMO T2
06poBneroro ato 380p0BOO BONOCEA 380pOBOrO BONOCEA

MIOLUKDAXEHOT0 BONOCCH BUKopUCTOBYiiTe BUKopUCTOBYiiTe
BUKOPVCTOBYJATE HU3bKIIA cepeaiit BuCOKNI
TeMMePaTYPHMI pexiM TeMnepaTypHiit TeMnepaTypHuit

(120°0) pexim (140°C) pesxim (160°C)
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KpiM TOro, 3anexHo Bif Balwnx ynogobaHb fOCTyMNHi ABa
HanaluTyBaHHS LBUAKOCTI MOBITPSHOTO NOTOKY —
HU3bKNI | BUCOKNIA.

120°C

-
-

Hu3bka WBMAKICTh BuCOKa LWBUAKICTE

Micng HanawTyBaHHA NapaMeTpiB TpManTe oTBip Ana
rnopauyi NoBiTPs HanpaseHVM BHU3 | MOMICTiTb HeBenvke
nacMo BONOCCA MK nnacTuHamu. Mposeaite BUnpamMasyem
BHU3 Y3,0BX NacMa i Yac CywiHHs, JOKN He focsrHeTe
B6akaHoro piBHS BUMPSMIEHHS.
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B oM po6oTn npucTporo

ABTO-CMOBINIbHEHHS

Y nepepBax Mixx BUKOPUCTAHHAM heH-BUNPSMAfY
nepexoanTb Y PeXNM OUiKyBaHHS, 3MEHLLYUMN NOTIK
noBiTps. MOTiK MOBITPS BiAHOB/KOETLCSA, KONV PyYKa
3aKpVBAETHCS.

< _ |

ABTO-naysa

LLLo6 3aowamkyBaT eHeprito, BUNPsMAsSY aBTOMAaTUYHO
NPV3YNNHUTE POBOTY, SKLLO PYYKY 3aSULLNTK BIKPUTOLO 11
He BMKOPVICTOBYBATW NPOTArOM 3 cekyHA. Micns Toro sk 81
3HOBY Bi3bMeTe 1070 B PyKM, MPUCTPIl BigHOBMTL po6oTY.

N
o)
/
deH-BUnNpaMAsY Micns TOro siK BY 3HOBY
aBTOMATUYHO NePexoAnTb y Bi3bMeTe /0ro B pyku,
PeXVM NPU3YNHEHHS nNpVCTpiii BiAHOBNTE
po60TH, SKLLO A0ro He po6orTy.
BUKOPMCTOBYIOTb MPOTATOM 3
CeKkyHA.
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ABTO-BUMK.

LLLo6 3aoLwaKyBaTn eHeprito, SKLLO pyYKy dheH-Br-
npsMasya 3an1LWLNTN BiAKPUTOO Ta He BUKOPUCTOBYBAa-
TN NOHAaA 3 XBWINHW, MPUCTPI nepenje B pexum cHy.
HaTUCHITb KHOMKY XMBMEHHS, W06 3aHOBO YBIMKHYTMN
NpuUCTPINA.

HaTUCHITb KHOMKY
XKNBNEHHS, W06 3aHOBO
YBIMKHYTV NPUCTPIiA
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B e pcoHanbHi HaNALWTYBaHHS

SIKLLO NiCNS BUKOPUCTaHHSA NOTPiIBHO 3HOBY NepeiTn Ao
nepcoHanbHNX HanawTyBaHb, HATUCHITb i yTpUMyiTe
KHOMKY »NBNEHHS, KONV NPUCTPI YBIMKHEHWIA, AOKN Ha
pigkokpucTaniyuHomy aucnnei He 3'9BUTbCSA iHTEpdelic

MEeHI0 HanawTyBaHb.

©

9 Hanar.
HatucHiTb i Mepexig, ao
YTPUMYIATE KHOMKY iHTepdhelicy meHio

BBIMKHEHHS/-
BUMKHEHHS!

DYHKLiT iHTEpaKTUBHNX KHOMOK

) o]
o o
HatncHiTb i HatncHiTb i
YTPUMYIATe KHOMKY YTPUMYIATe KHOMKY
HanalwTyBaHHs HanawTyBaHHs
Temnepatypw, Wwob LIBMAKOCTI NOTOKY
NPOKPYTUTK nosiTps, WwWob

iHTepdbelic yropy. MPOKPYTUTN

iHTepcheiic BHM3 abo

nNepemMKHyTU Mix
YBIMKHEHHAM Ta
BUMKHEHHSAM.
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HatncHiTh i
YTPUMYIATE KHOMKY
Bnbopy pexumy,
wob nigTeepanTn
Bnbip.



Mpouec nepcoHanbHNX
HanawTyBaHb

MNicns nepexoay A0 MeH0 NepCoHanbHMX HanalTyBaHb:

o Bubepitb MoBY
HaTWCHITb KHOMKY HanawTyBaHHA TeMnepaTtypu, LWob
NPOKPYTUTY iHTepdieiic yropy, KHOMKY HanallTyBaHHs
LUBMAKOCTI MOTOKY NMOBITPS — W06 NPOKPYTUTY BHK3, @
nicns Bnbopy MOBM HATUCHITb KHOMKY BUBOPY pexnmy
AN NiATBEPAXKEHHS.

MpokpyTiTh
Bropy -

Mpokpy-

TiTb BHU3 NiaTeepaite

9 Bun6epiTb 0AMHNLI BUMipIOBaHHA TeMnepaTypu
HaTWCHITb KHOMKY HanalTyBaHHS LUBMAKOCTI MOTOKY
noBiTps, LWob nepemMkHyTN Mix rpagycamu Lienscis (°C)
i rpagycamn ®apeHreiTa (°F) i HATUCHITL KHOMKY
Bnbopy pexunmy, Wob nigTeepanTtu.

MNe-

PEeMKHITb NigTeepaits
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__uA| © VsimMKkHiTb 360 BUMKHITL peX1M aBTOMATUHOTO
CroBiNlbHEHHS
3a 3aMOBYYBAHHSAM PEXUM YBIMKHEHO. HaTUCHITb
KHOMKY HafalTyBaHHS WBMAKOCTI MOTOKY MOBITPS,
w06 yBIMKHYTN abo BMMKHYTN PeXWUM, i HATUCHITb
KHOMKy BMbopy pexxumy, Lwob nigTeepantu.

Ne-

PeMKHITL NigTBepaiTh

e YBIiMKHiTb a60 BUMKHITb peXXyum aBToMaTYHOro
npu3ynuHeHHs po6oTtn
3a 3aMOBYYBaHHAM pPeXnM yBIMKHEHO. HaTUCHITb
KHOMKY HafalTyBaHHS LWBMAKOCTI MOTOKY MOBITPS,
w06 yBIMKHYTN abo BMMKHYTN PEXWUM, | HATUCHITb
KHOMKy BnBOpy pexnmy, Wwob nigrsepantu.

Me-

PEeMKHITL nigTeepaits
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© VEivKHITb 360 BUMKHITb PEXIIM aBTOMATUUHOTO ua
BUMKHEHHS
3a 3aMOBUYBAHHAM PEXNM YBIMKHEHO. HaTUCHITb
KHOMKY HanalTyBaHHs WBVAKOCTI MOTOKY MOBITPS,
o6 yBIMKHYTV ab0 BUMKHYTU PEXNM, i HAaTUCHITb
KHOMKY BUBOpY pexxunmy, LWob niagTBepanTn.

Me-

PeMKHITb NiaTBepaite

Konu BCi nepcoHanbHi HanawtyBaHHs byae 3aBepLueHo,
cncTeMa aBToMaTUyHO nepeige Ao Bnbopy pexnmy, i Bu
3MOXKeTe Po3noyaTn He3abyTHi ceaHCn BUNPSMAEHHS Ta
CyLUiHHSA BOMOCCS.
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BT Oy e HHS TA TEXHIUHE
ob6cnyroByBaHHs

A\ CiTky hinbTpa HeobxifHO perynspHoO ounLat i
obcnyrosyBaTy, LWO6 3anobirti 3acMiveHHo Ta
3abe3neunT cTabinbHMA NOTIK NOBITPS.

« MiUHO Bi3bMiTb PyUKy, MOTArHITb CITYUACTY KPULLKY
MNOBITPSAAHOrO PiNbTPA BHU3 i 3HIMITb ii 3 pyuKkm.

[Insi BUAANEHHS CMITTS, L0 NPUANMAE [0 NOBEPXHi
noBiTpsiHOro dhinbTpa i hinbTpa 3 Hepxagitouoi cTani,
BUKOPWCTOBYITE CyXy TKAHNHY 6€3 BOpCy, M'sIKY LLITKY
ab0o 3y6Hy LLiTKy.

)

000000000000
)
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/\ He npomuBaiiTte chinbTp i3 Hepxasitouoi cTani Boaoto, -
OCKINIbKW Lie MOXe CMPUYMHWUTI HECMPaBHICTb
nprCTpOt.

* Micns 3aBepLUeHHs OUNLLEHHS 3icTaBTe MOBITPSAHUIA
iNbTP 3 Ma30M pyukn i HaAiHbTe PINbTP Ha PYUKy.
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Il O cHoBHi NapameTpm

Hazsa B1poby Dreame Aero Straight Hair Straightener

Homep mopeni AMA10A

HoMiHanbHa Hanpyra | 220 V-240 V~

HoMmiHanbHa yactota | 50/60Hz

HomMiHanbHa noTy»Hictb | 1600 W

Po3mipu B1poby 44x53x331Tmm
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LJeknapaduia npo
BiANOBiIAHICTb BuMoram €C

Mu, KomnaHis Dreame Trading (Tianjin) Co.,
c € Ltd., unm 3aaBnsemo, Wwo ue obnagHaHHa
BiZiNOBIAA€E 3aCTOCOBHUM ANPEKTUBAM,
€BpOMericbkM HOPMaM Ta MornpaBKaM.
MoBHWIA TEKCT Aeknapalii npo BiANOBIAHICTb
BMMOram €C AOCTYNHWUIA 3@ HACTYMHOK
aApecoto B IHTepHeTi:
https://global.dreame-tech.com

IHcbopMauis npo yTunisauito Ta
nepepobKy BigxoaiB
eNeKTPNYHOro Ta esIeKTPOHHOTIo
obnagHaHHA

Bci npoayKTn, Ha SiKi HAHeCeHo Takunin

E CMBOJI, HanexaTb 40 Biaxoais
e/1IeKTPUYHOrOo Ta eNekTPOHHOro

mmmm 06napgHaHHs (WEEE, sk 3a3HayeHo B
onpektnei 2012/19/EU), aki He cnig
3MilyBaTN 3 HECOPTOBaAHNMY NOBYTOBNMY
Bigxogamu. Cnig 6aT NpPo 3axncT 340P0B's
JOANHN Ta HAaBKOJIMLLHBOTO CepefoBuLLIa Ta
nepesfaBaTy 061agHaHHS, WO BiACNYXNO0, ¥
crneuianizoBaHuii NyHKT 360py Ans
nepepobKn BiAX0AiB enekTpnuyHoro Ta
e/IeKTPOHHOro 061aAHaHHS, MPU3HAYeHni
opraHamu gep>xaBHoi Bnagn abo micuesoro
camoBpsAayBaHHA. MpaBuabHa yTuaisauis Ta
nepepobka 4ONOMOXYTb 3anobirtn
MOTEHUIHVUM HeraTMBHUM HacnigKkam gns
HaBKONMLLIHBOIO CepefoBuLLLA Ta 340POB's
noanHN. LLLo6 oTpumaTn AoaaTkoBy
iHhopMaLito Npo Micue3HaxomXKeHHs Taknx
MyHKTIB 360py, a TAKOX NPOo BigMNoBigHI
MOJIOXKEHHS Ta YMOBW, 3BEPHITbCS L0
haxiBLs 3 BCTaHOBMeHHs abo A0 opraHis
MiCLLeBOro CaMOBPSAAYBaHHS.
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(€13

35 03M B0 OS: csesn
390mMm30l 3g8mb333000 gos@3znMmmzal 9ggase
3950mf399m0 LaggMmmnbol 830056 sLsEnmMIdMs,
588mymonmmosl oM Pbs Bngfmwydmegl
2mad&MmmybaMgns gafy gosdmo3gmoa dmHymodommodnsb,
MHmammMogss Gs03gMn, 86 sM Pbs nymb ©s35330M10mo0
§M3msb, MHmBImULsE MIgnmsmymow nMHmM370s ©s 010103705
53635y dmHymonmmdnls Bog.

3o3Mmmbomiods

- 3 god8maygbmo gl ImGymonmmds $056MYd6,
153653790096, LagMom syBJOM6 36 Hymol @’
870339 B35 3MBEIBIMYIOSE sEMU.

- mEgLsE gobsbmMydgmb s0sbsbsd0 nygbgdm,
358myg6900lL 378093 3s8mMmgm 0l YbnwL6,
50356 §ysmmsb Losbemm3zg bagmombgl
§omBmacggbl 858063 30, MmEaLss
3obabfmMydgmMn gedmMmormos.

- 585390000 o330L B0Bb0m, 5dBobAL
9mBsMaagdal gemyd@mm Hmgedo
M73m37600709m0s nbgmo bafmhgbo gbols
Amfymdommdal (RCD) sdmbBoggds, Mmdmol
bmBnbamymo Bsmhgbo Ladndsm gbo s sMgds@gos 30 ds-b.
Mhg30Lm30L Bndsmongo md3gbl 8gdmbEsa9L.

- Bmfymdommonl shobsmsbam dm3ymmdom godm§3gnmo
3900063330000 s3H3MMONL, gmadGMmnmoa smM@GYdal, babdmal 6
bb3s 30Ma0 EsB0367g00L M33006 sLsENMIdMSE, gobm3zm,
898my76908c07 Fonznmbmm s 03390 PYsBMNbMgdNL
0bbBMYIE0700.

830Mm705/353maMacngds

- 3 godmoygbmo gobsbfmMmydgamo, oy gbols fysmmdo

990090 9m0 9BIBLImMo BmA3z701nmM0ns, Maash 8856 dgndmyds
358m0f30mb ©s8§3MMdY, Jemad@mmdmn 6 babdsmon dm3zmy
Asmozol godm.

- 3fn 3gsgMomo 56 gedmmormo 8@J733M0 L3gmo bgamyodno,
500356 5856 330dmgods gadmafznmb gmadGmmdmzn s
06006909,

- 3®939M0b gedmMmmn3znbasl o dmgshmon gbals 3odgmo.
oM{HINbnom, Mm3 godmymmgdalbsb bymdn dGg3aMa gognMazon.
§06500893 898006393980, 60U 3500 FJndmgds EsBNBEIL,
800m0f30mb sdfH3Mmos, godmoafzomb gamad@mmadmgn 56 babdsma
dmzang hommzal gsdm.
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- 960bL 8&933M0 Borgnsbag s 3nMsdnm dgagmorgo 220-240
3mmG0s6 Mmbg@do. s godmoygbmom
2mI&MMEsB3MdImMIdmId0 86 sBsaMdgmadgmn 35d9mId0,
M30gsb 9856 dgndamgds gedmafzomb gemgd@mmadmgn o6 babdomo
dmgang hofmm3zal gsdm.

b33m0 gomydm

- ofn hoemo gl goLbsbfmMadgmo fysmao.

- 3 godmaygbmo dgmby dmHymdnmmds bzgemo Bom@Gmaon.
- 9L BmHymdmMMdS 3M Y6 0Jbsl gedmyybydnma §308s80.

3oabMmyds

- 9L 380b LadMmmdo smFnM3znmos ;MgMmdmybagmmnbmyodal
3Ms33@MBsGM0 ;gMmdymo gsdmMmm3zno, Mm3ImnE 019300056
303070 gosbyMmgdsl. 0y asbobimMmgdgmo goabymgodnls
398m gonm0dy, dgsdmMmongo b 6ol Hysmmesb s gssaMmomgon.
- 53§3MMd0L 015300056 SbsEMIdMSE, 338mygbgdoals eMml 6
3oLFMMYdOL godmMmmM30bmsba3 oM Fggbman b Bgs30Mgdl,
MHmgmMogss 309Mal 3gedmbabzmymo.

39905Mmomds s G3bngnMo dmababymgods

- 3 33dmoygbmon gsbsbimMmgogmo, oy Ibob 3odgmo 36
9323900 B056909m 00 96 gosbyMadymos, Moasb 5856
d30dmyds gedmof3omb sdf3mmos, gmad@&mmdmsn 56 babdsmoa
dmzang hofmm3zol gedm.

- o 3s8moygbmon golsbfmMgdgmo, 0y 33900L 3odIMo ghms
sfab 936Mmmo, Maasb 8856 9gndmyds gedmofznml
9mad&MMBm30 36 babdsmn 8mzang hsmozol gsdm.

3 E3B0BMmM, o 8g335mm, dmmngMmse dmbsmmo, of
39308mm), gossGMasenmo 86 gogndmo gbals 30070 s oM
Imama3bmo dsbbg 8dndg Logbydn, Moasb 8856 dgndanyds
899m0f30mL gengd&Mmm3m3o o6 bobdsMmn dmzmg Asmmzals gsdm.
- 308my600b 8990093, sMHINbnom, Mmd dmHymdnmmds
odmMorymos.

- MH3n6rnm, MmA gobsbfmMmydgmo gedmmoymos bl
fysfmeasb, Mmegbss oM nygbgdom, sbig3g 63dabdngMma Gadbasnma
36 LaMYBMBEM bsdydsmb dgbfmnmydsdcey.

- 3Jmbgo 360L 3503m0 LomMdML fysMmydalgeb s bbzs
30030mM700b3gsb dmdmMmydnm, MmBmgddsis dgndmgods Bosbo
905y436mUL 80l oE3sL.

- 3 3393900Mm0), E3Fsmm 36 ga35mma gl ImEIIEG0 M3,
M35 5856 33ndmgods gadmafzomb sbnsbyds o6 bsbdstn
391983M3MONL gsdm.
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- 3 EsdMMIMo 86 Ascomo yEbm bagbgda 3sgMoal
35Lsb3mMgmMYdT0 56 359Mal 8080, Maash 8856 dgndmyds
358m0§30mL ©s8F3Mmds, gmadG&MmmAm30 96 babdoma dmzmy
hsoanzal godm.

- 3myMmogo gobsbHmMadmal azsmebsl 86 dslbg demngm
oMGYBIOL, Moasb 3856 dgndmyds gsdmofzoml
9md&MHmIM30 o6 bobdomn Bmzmyg Asfonzol godm.

- 3 gsdmaygbmon mBal gsbisbfmMgdgman, oy 3sgMab 9883300
b3Mymo EsB0567dYMNY, Meash dglbsdmms mds sbdo
350390mb 5 EssBNSBMUL.

- 3 3g0bsbmon gababHmMmgdgmo 65393700bs s A3omgdabozals
bamB0LaH3MB sagnmsl, Mo©asb v8s6 8gndmyods gedmoafzoml
9mdE&MHMIM30 s EsBs67d7d0.

- 3 3sdmaygbmon mBals gsbsbmmMydgmao nbgor gamgdmada, bass
358m0yn670s sgMmmbmanymo (bL3MYn) 3MmEYIEIO0 36 Loss
ol seamydoen fysmgdo.

- 803yg300 35§37600s s Im3zmoal Bafoamb 3sgMal B08mgdals
M3nmeMymac 3obs§dgbrsc.

9730ma3500b Loos

- hafonzol 9080938, 3oLsbmMydgmo Jogml s n3390L.

- 9M0gM0J87g00b momszn sf ndomdl.

- hofoz0b 898098 93060 06BMMBsE0sL o sh39670L.

- 3bgmo 3s9Mal Myg080 303 359Mb POIMS3L s 3nfMadao.

©333035330Me00n

- 32603900 BmALabMIdOL bagnfMmgdol dxdmb3zgzsdn
oy393d0M0m A376L mzagnsmymM LgMmzol 396@ML
http://global.dreametech.com Lsdysmgdom.
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3Mmey1]Eob dgbogzomo

0
0
0
0
0
1
0
0
1
]

0 haMmon3s/3sdmmm3zs e 23Msbo
37000L dgMhg3s

e uggﬂ@o manﬁaaﬁ??@n e BmULsbLbgmo 3sgMals
30b/dnfgdals dmzmals Mygndn 88383900 oanBMo

LoggMmobnb ms30s6

e 639000l bohdsmol SbsE0madm, o
30MadyBMmydn 358maygbmo mdnb Ladmmdn
2 bohgsfmol 35Me8gBMn: adsn 3s9Mab Bogsenl Gom@mal
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D .
= D I KKAT : Termal salterin istenmeden serbest

kalmasinin yol acabilecegi tehlikeyi 6nlemek icin bu cihaza
zamanlayici gibi harici bir anahtarlama cihazi tGzerinden
elektrik verilmemeli veya cihaz sebeke tarafindan dizenli
olarak acilip kapatilan bir devreye baglanmamalidir.

UYARI

- Bu cihazi kiivetlerin, dus teknelerinin veya
icinde su bulunan diger kaplarin yakininda
kullanmayin.

- Sac duzlestirici banyoda kullanildiginda,
kapali olsa bile suyun yakininda durmasi
tehlike olusturabileceginden kullandiktan
sonra fisini prizden gekin.

- Daha fazla koruma icin banyonun elektrik
hattina en fazla 30 mA degerinde nominal
kacak calisma akimina sahip bir kagak akim
rolesi (RCD) takilmasi énerilir. Elektrikginize
danisin.

- Cihazin hatali kullanimi sonucu kazara olusabilecek yanik,
elektrik carpmasi, yangin veya yaralanmalari 6nlemek igin
cihazi kullanmadan énce glvenlik talimatlarini mutlaka
okuyun ve uygulayin.

Prize takma/Prizden ¢ikarma

- Prize takili olan elektrik fisi gevsek ise sag duzlestiriciyi
kullanmayin. Aksi takdirde yaniklara, elektrik carpmasina
veya kisa devreden kaynaklanan yangina neden olabilir.

- Elektrik carpmasina ve yaralanmaya yol acabileceginden
elektrik fisini 1slak ellerle takip ¢ikarmayin.

- Fisi cikarirken gtic kablosundan cekmeyin. Elektrik fisini
cikarirken fisten tuttugunuzdan emin olun. Aksi takdirde gli¢
kablosu hasar gorebilir, yaniklara, elektrik carpmasina veya
kisa devreden kaynaklanan yangina neden olabilir.

- Elektrik fisini tamamen ve dogrudan 220-240 V~ elektrik
prizine takin. Elektrik carpmasina veya kisa devreden
kaynaklanan yangina neden olabileceginden, ¢oklu priz
veya uzatma kablosu kullanmayin.
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Islak ortam

- Bu sacg duzlestiriciyi suya batirmayin.

- Cihazi filtresi 1slakken kullanmayin.

- Bu cihaz yagmurda kullanilmamalidir.

AsiriiIsinma

- Bu sac kurutma makinesi, asiri isinmayi 6nlemek igin
kendi kendini sifirlamayan bir termal gtvenlik devre kesici
ile donatilmistir. Sac duzlestirici asiri isinma nedeniyle
kapanirsa fisini gl prizinden gcekin ve sogumasini
bekleyin.

- Yaniklardan kaginmak igin kullanim sirasinda veya sag
duzlestiriciyi kapattiktan hemen sonra hava cikisi gibi sicak
ylzeylere dokunmayin.

Ariza ve Bakim

- GuUc kablosu veya elektrik fisi hasarliysa veya asin
Isinmissa sacg dizlestiriciyi kullanmayin. Aksi takdirde
yaniklara, elektrik carpmasina veya kisa devreden
kaynaklanan yangina neden olabilir.

- GuUc kablosu dolasmissa sac duzlestiriciyi kullanmayin.
Aksi takdirde elektrik carpmasina veya kisa devreden
kaynaklanan yangina neden olabilir.

- GUg kablosuna zarar vermeyin, tzerinde degisiklik
yapmayin, zorla egmeyin, cekmeyin, bikmeyin veya
sikistirmayin ve kablonun Gzerine agir nesneler koymayin.
Aksi takdirde, elektrik carpmasina veya kisa devreden
kaynaklanan yangina neden olabilir.

- Cihazi kullandiktan sonra kapatildigindan emin olun.

- Sag duzlestirici kullanilmadiginda ve herhangi bir bakim
veya onarim isleminden dnce fisinin prizden cekilmis
oldugundan emin olun.

- GuUcg kablosunu i1s1 kaynaklarindan ve korumasini
tehlikeye atabilecek diger yerlerden uzak tutun.

- Bu Uriind kendiniz tamir etmeyin, sokmeyin veya
degistirmeyin. Aksi takdirde, ariza nedeniyle yaralanmaya
veya yangina neden olabilir.

- Hava ¢ikisini ve hava girisini ttkamayin veya deliklerin
icine yabanci nesneler sokmayin. Aksi takdirde yaniklara,
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elektrik carpmasina veya kisa devreden kaynaklanan
yangina neden olabilir.

- Sag dizlestiriciyi distirmekten veya gugli darbelere
maruz birakmaktan kaginin. Aksi takdirde, elektrik
carpmasina veya kisa devreden kaynaklanan yangina
neden olabilir.

- Hava girisi hasarliysa sac duzlestiriciyi kullanmayin. Aksi
takdirde, saglariniz makineye kapilip zarar gérebilir.

- Sag duzlestiriciyi cocuklarin ve bebeklerin erisebilecegi
yerlerde saklamayin. Aksi takdirde elektrik carpmasi ve
yaralanma meydana gelebilir.

- Sag duzlestiriciyi aerosol (sprey) dGrtnlerin kullanildigi
veya alev alabilecek kaynaklarin bulundugu ortamlarda
kullanmayin.

- Temizlik ve Bakim bélimune basvurarak hava girisini
dizenli araliklarla temizleyin.

Hata Listesi

- Sag dizlestirici agildiktan sonra hava Gflemiyor.

- Etkilesim digmesi calismiyor.

- Ekran acildiktan sonra bilgi gorintulemiyor.

- Sicak hava modu soguk hava, soguk hava modu ise sicak
hava Gfluyor.

Bize ulagin
- Bakim gerektiginde http://global.dreametech.com
adresinden resmi servis merkezimizle iletisime gegin.
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Uriin Tanitimi

0
0
0
1
0
1
1
1
1
0

0 Gucu acar/kapatir 9 Ekran
Mod Segimi o Cikarilabilir Hava Giris
Islak Sag/Kuru Sag/Kek . .
Bakim Modu TFIlhttrkesc: . .
. ehlikeden kaginmak icin sa
9 Ufleme Hizi Ayarlan kurutma mak\%weswm hagva :
2 hiz ayan: DUstk ve Ylksek akimi filtresi cikarilmisken
hiz kullanmayin.
e sicaklik Ayarlari o Tutma Yeri
6 kademeli 1si ayarlari ve . - )
Soguk Hava Ufleme Kilitteme DGgmesi

Cihazin gbvdesindeki sembol “Banyo yaparken veya dus alirken kullanmayin” anlamina gelrr.

Uranun, aksesuarlarin, kullanicr ara birimlerinin vb. kilavuzdaki cizimleri
sematik ¢izimlerdir ve yalnizca referans amaclidir. Uriin sGrimanan
guncellenmesi ve yiikseltilmesi gibi sebeplerle gergek trin sematik
cizimlerden biraz farkli olabilir. Lutfen Grntn kendisini esas alin.
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e P Saci Sekillendirmeye
Baslama

Sac kurutma ve dizlestirme makinesini kullanmadan
once, saclarinizdaki nemi damlama kalmayana dek
havluyla alin.

Saglarinizi duzlestirmeden énce tutma yerini kilitleyin ve
ilk olarak kékleri kurutmak igin K6k Bakim Moduna gegis

yapin.
! S
Tutma yerini
kilitleyin
@ d ’
Kék
Kok Bakim

Moduna Gecis

Tutma yerinin kilidini acip Islak Sag Sekillendirme
Moduna gegin.

OO

Islak
Tutma yerinin Islak Sag
kilidini agin Sekillendirme

Moduna gegin
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Islak Sag Sekillendirme Modunda, sag kurutma ve
dizlestirme makinesi t¢ sicaklik secenegi sunar (80°C —
110°C — 140°C).

& & &

80°C 110°C 140°C
< < o
80°C 110°C 140°C
Kimyasal islem gormus ince ve saglikli saclarda, Kalin ve sert saclarda,
veya hasar gérmus saclar orta ayan (110°C) kullanin, yiksek ayari (140°C)
igin, dustk ayar (80°C) kullanin
kullanin

Ek olarak, tercihinize bagli olarak iki Gfleme hizi ayari
(Dusuk ve Yiksek) mevcuttur.

& &

110°C 110°C
- -
Dustk hiz Yiksek hiz

Tercihlerinizi ayarladiktan sonra, hava akimi basligini
asagi dogru tutun ve az miktarda sagi plakalarin arasina
yerlestirin. Saclarinizi kuruturken dizlestiriciyi asagiya
dogru kaydirin, saginiz tamamen kuruyuncaya dek
gerektigi kadar tekrarlayin.

/,,
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Daha fazla dizlestirme icin Sicaklik digmesini basili
tutarak Soguk Hava Ufleme Modunu etkinlestirin. Tutma
yerini kilitli tutun ve hava akimini asagiya dogru
yonlendjrerek sekli kalici hale getirin.

#

T Soguk
o
Tutma yerini Sicaklik dagmesini Soguk Hava
kilitleyin basili tutun Ufleme Modunu
aktive edin
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Kuru Saci Sekillendirmeye

Baslama

Tutma yerinin kilidini acip Kuru Sac Sekillendirme Moduna

gegin.

Tutma yerinin
kilidini acin

Kuru

Kuru Sag
Sekillendirme
Moduna gegin

Kuru Sag Sekillendirme Modunda, sag kurutma ve
dizlestirme makinesi g sicaklik secenegi sunar (120°C —

140°C — 160°C).

.O.

120°C

120°C

Kimyasal islem garmus
veya hasar gormus saglar
icin, disiik ayari (120°C)
kullanin.

140°C

140°C
ince ve saglk!
saclarda, orta ayan
(140°0) kullanin
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160°C

Kalin ve sert saglarda,
yiksek ayari (160°C)

kullanin



Ek olarak, tercihinize bagli olarak iki Gfleme hizi ayari

(Dusuk ve Ylksek) mevcuttur.

A

.Q. ‘.Q.‘
120°C 120°C
- -
Dustk hiz Yiksek hiz

Tercihlerinizi ayarladiktan sonra, hava akimi basligini asagi
dogru tutun ve az miktarda saci plakalarin arasina
yerlestirin. Cihaz bir yandan hava uflerken, istenen dizlige

ulasana dek sag dizlestiriciyi asagiya dogru kaydirin.
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Kullanici Etkilesimi Kilavuzu

Oto. Yavaslat

Kullanimlar arasinda, sag kurutma ve dizlestirme makinesi
Rélanti Moduna girerek hava akimini distrtir. Tutma yeri
kapatildiginda hava akimi eski haline déner.

Oto. Duraklat

Tutma yeri acik kalir ve 3 saniye boyunca kullanilmazsa sag
duzlestirici enerji tasarrufu saglamak igcin otomatik olarak
duraklar. Tekrar elinize aldiginizda calismaya baslar.

Sac¢ kurutma ve diizlestirme Tekrar elinize aldiginizda
makinesi, 3 saniye boyunca calismaya baslar.
bosta birakildiginda otomatik
olarak duraklar.
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£ Oto. Kapat

Sag kurutma ve dizlestirme makinesi, tutma yeri 3
dakikadan uzun sire acik kalip kullanilmadiginda
standby moduna girer. Cihazi tekrar baslatmak igin giig
digmesine basin.

Cihazi Tekrar Baslatmak
icin Gl Dugmesine
basin
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Kisisellestirme Ayarlan

Kullanimdan sonra kisisellestirme ayarlarina tekrar
girmeniz gerekirse cihaz agikken ekran erisim menusu
araylzinu gorintileyene kadar glic digmesini basili

tutun.

Ag¢ma/Kapatma

DUgmesine uzun
basma

Etkilesim Diigmesi Ozellikleri

&) g
| 2|
o] o]

of 0]

Arayizi yukari
kaydirmak icin
Sicaklik digmesini
basili tutun.

Arayiizii asadi
kaydirmak veya agik
ile kapali arasinda
gecis yapmak icin

©

Ayarlar

Erisim Ments(
Arayuzi

B
ol
Secimi onaylamak

icin Mod digmesini
basili tutun.

Ufleme Hizi digmesini
basili tutun.
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D\ jsisellestirme Ayarlan islemi

Kisisellestirilmis tercih ayarlarini girdikten sonra:

@ il Tercihini Belirleyin
Arayuizl yukari kaydirmak igin Sicaklik digmesine,
asagi kaydirmak icin Ufleme Hizi digmesine, dil
tercihini sectikten sonra onaylamak icin ise Mod
dugmesine basin.

Yukari
Kaydir

Asagi

Kaydir Onayla

Q Sicaklik Birimini Secin
°C ve °F arasinda gegis yapmak icin Ufleme Hizi
dugmesine, seciminizi onaylamak icin ise Mod
digmesine basin.

Gecis
Onayla
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e Otomatik Yavaslatma Modunu Etkinlestirin veya
Devre Disi Birakin
Varsayilan olarak etkindir. Acik ve kapali arasinda gegis
yapmak igin Ufleme Hizi diigmesine, seciminizi
onaylamak icin ise Mod dugmesine basin.

Gecis
Onayla

e Duraklatma Modunu Etkinlestirin veya Devre Disi
Birakin
Varsayilan olarak etkindir. Agik ve kapali arasinda
gecis yapmak icin Ufleme Hizi diigmesine, seciminizi
onaylamak igin ise Mod diigmesine basin.

Gegis
Onayla
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m Otomatik Kapatma Modunu Etkinlestirin veya Devre
Disi Birakin
Varsayilan olarak etkindir. Agik ve kapali arasinda gegis
yapmak icin Ufleme Hizi digmesine, seciminizi
onaylamak icin ise Mod digmesine basin.

Gegis
Onayla

Kisisellestirilmis tim ayarlari tamamladiktan sonra sistem
otomatik olarak mod seceneklerine girer. Ardindan sag
kurutma ve dizlestirme yolculugunuza baslayabilirsiniz.
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Temizlik ve Bakim

A\ Urtintn kalintilarla tikanmasini énlemek ve piirtzsiz bir
hava akimi saglamak icin filtreye diizenli olarak temizlik
ve bakim uygulanmalidir.

« Tutma yerini sikica tutun ve hava akimi filtresini
dogrudan asagiya dogru ¢ekerek tutma yerinden gikarin.

« Hava akimi filtresinin veya paslanmaz celik filtrenin
yuzeyindeki kirleri uzaklastirmak icin kuru, tiy
birakmayan bir bez, yumusak bir firca veya bir dis firgasi
kullanin.
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A Arizaya neden olabileceginden paslanmaz celik filtreyi
ytkamayin.

* Temizlik tamamlandiginda, hava akimi filtresini tutma
yerinin olugu ile hizalayin ve filtreyi takin.
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Temel Parametreler

Uriin adi Dreame Aero Straight Hair Straightener

Model numarasi AMAT0A

Nominal gerilim 220V-240 V~

Nominal frekans | 50/60 Hz

Nominal gug 1600 W

Uriin boyutlari 44x53x331mm
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BT |-overensstemmelseserkleering

c € Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. olarak, bu

ekipmanin gecerli Direktifler, Avrupa Normlari ve

degisikliklerle uyumlu oldugunu beyan ederiz.
AB uygunluk beyaninin tam metnini asagidaki
internet adresinde bulabilirsiniz adres:
https://global.dreametech.com

Oplysninger om bortskaffelse
og genbrug i henhold til WEEE

hi¢

Bu semboll tasiyan tim Urtinler, ayristirilmamis
evsel atiklarla kanstirllmamasi gereken atik
elektrikli ve elektronik ekipmanlardir (2012/19/
AB direktifinde oldugu Gizere WEEE). Bunun yerine
atik ekipmaninizi, atik elektrikli ve elektronik
ekipmanin geri donisiimu icin devlet veya

yerel makamlar tarafindan belirlenen toplama
noktalarina teslim ederek insan sagligini ve
cevreyi korumaniz gerekir. Dogru imha ve geri
doénlstm, cevreye ve insan sagligina yonelik
potansiyel olumsuz sonuglarin énlenmesine
yardimci olur. Bu tr toplama noktalarinin
konumlari ile hiikim ve kosullari hakkinda daha
fazla bilgi igin lutfen kurulumu yapan kisiyle veya
yerel yetkililerle iletisime gegin.
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PRECAUCIO'N : Para evitar cualquier

peligro derivado del restablecimiento accidental de la
desconexion térmica, la fuente de alimentacion de este
aparato no debe controlarse mediante un dispositivo de
conmutacién externo, como un temporizador, ni
conectarse a un circuito que se encienda y apague
regularmente desde la red eléctrica.

ADVERTENCIA

- No utilices el aparato cerca de la bafiera, la

ducha, el lavabo ni otros recipientes llenos de @’
agua. —
N

- Cuando el alisador se use en el bafo,

desenchufelo tras su uso, ya que la proximidad

de agua supone un riesgo incluso con el %
alisador apagado.

- Para obtener proteccién adicional, en el
circuito eléctrico que suministra al bafio se
recomienda instalar un interruptor diferencial,
o dispositivo de corriente residual (RCD), con
una corriente operativa residual nominal no
superior a 30 mA. Consulte con su instalador.

- Para evitar quemaduras, descargas eléctricas o incendios
accidentales u otras lesiones personales que podrian
ocasionarse por un uso incorrecto del dispositivo,
asegurese de leer y seguir estas instrucciones de seguridad
antes de su uso.

Conexion/desconexion

- No utilice el alisador si el enchufe de alimentacion que se
conecta a la toma eléctrica estd suelto, ya que podrian
producirse quemaduras, descargas eléctricas, u
ocasionarse un incendio debido a un cortocircuito.

- No conecte ni desconecte el enchufe de alimentacién con
las manos mojadas, ya que podrian producirse descargas
eléctricas y lesiones.

- No tire el cable de alimentacion al desconectar el enchufe
de alimentacidon. Asegurese de sujetar el enchufe de
alimentacion cuando lo desconecte. De lo contrario, el
cable de alimentacion podria dafiarse, ocasionarse
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quemaduras, descargas eléctricas o un incendio debido a
un cortocircuito.

- Conecte el enchufe de alimentacion completa y
directamente en una toma eléctrica de 220-240 V~. No
utilice regletas ni cables alargadores, ya que podrian
producirse descargas eléctricas o un incendio debido a un
cortocircuito.

Entornos humedos

- No sumerja el alisador en agua.

- No utilice la maquina con un filtro humedo.
- Este aparato no debe usarse bajo la lluvia.

Recalentamiento

- Este secador de pelo estd equipado con un dispositivo de
corte de seguridad térmico sin restablecimiento
automadtico para evitar el recalentamiento. Si el alisador
se apaga debido a recalentamiento, desenchufelo de la
toma de corriente y deje que se enfrie.

- Para evitar quemaduras, no toque superficies calientes,
como la salida de aire, durante su uso ni inmediatamente
después de apagar el alisador.

Problemas de funcionamiento y mantenimiento
- No utilice el alisador si el cable o el enchufe de
alimentacion estan dafiados o muy calientes, ya que
podrian producirse quemaduras, descargas eléctricas, u
ocasionarse un incendio debido a un cortocircuito.

- No utilice el alisador si el cable de alimentacion esta
enredado, ya que podrian producirse descargas eléctricas,
u ocasionarse un incendio debido a un cortocircuito.

- No dafie, modifique, doble a la fuerza, tire, retuerza ni
comprima el cable de alimentacion, no coloque objetos
pesados encima, ya que podrian producirse descargas
eléctricas u ocasionarse un incendio debido a un
cortocircuito.

- Tras su uso, asegurese de que el dispositivo esta
apagado.

- Confirme que el alisador estd desenchufado cuando no
se use y también antes de realizar cualquier tarea de
mantenimiento o reparacion.
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- Mantenga el cable de alimentacion lejos de fuentes de
calory otros lugares que puedan poner en peligro la
proteccion del cable.

- No se haga cargo de la reparacion, desmontaje ni
modificacion de este producto, ya que podria lesionarse o
causar un incendio derivado de un mal funcionamiento.

- No tape la admision ni la salida de aire, ni inserte objetos
extrafios, ya que podrian producirse quemaduras,
descargas eléctricas o un incendio fruto de un cortocircui-
to.

- Tenga precaucién para que el alisador no se caiga o se
vea expuesto a impactos fuertes, ya que podrian
producirse descargas eléctricas, u ocasionarse un
incendio debido a un cortocircuito.

- No use el alisador si la admisién de aire estd dafiada, ya
que el pelo podria quedarse enredado y resultar dafiado.
- No guarde el alisador en lugares al alcance de nifios y
bebés, ya que podrian producirse descargas eléctricas y
lesiones.

- No use el alisador en lugares en los que se estén usando
productos en aerosol (spray) ni cerca de fuentes
inflamables.

- Siga la seccién Limpieza y mantenimiento para limpiar
regularmente la admisiéon de aire.

Lista de errores

- Tras encenderlo, no sale aire del alisador.

- EL boton de interaccion no funciona.

- La pantalla no muestra informacion después de
encenderse.

- En el modo de aire caliente sale aire frio y al contrario.

Contacto

- Pongase en contacto con nuestro centro de servicio
oficial a través de http://global.dreametech.com cuando
sea necesario realizar un mantenimiento.
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B b esentacion del producto

Encendido/apagado

Seleccién de modo
Modo pelo mojado/pelo
seco/cuidado de raices

Ajustes de velocidad
del aire

2 ajustes de velocidad:
Velocidad alta y baja
Ajustes de temperatura

Ajustes de calor en 6 niveles y
chorro frio

SIS

dica "No usar en el bafio o la ducha"

El simbolo en la carcasa del aparato

0 ]
0 0
0 0
0 0
0 0
1 0
0 1
0 1
1 I
] 0

e Pantalla

@ Filtro de admisién de

aire extraible

Para evitar cualquier peligro,
no use el secador de pelo
con el filtro de flujo de aire
extraido.

Boton de bloqueo del
mango

Las ilustraciones de productos, accesorios, interfaces de usuario, etc. en el
manual son diagramas esquemadticos y solo sirven como referencia. Debido
a la actualizacion y mejora del producto, el producto real puede diferir
ligeramente del diagrama esquematico. Remitase al propio producto.
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Inicio con peinado con pelo
mojado

Antes de usar el alisador secador, séquese el pelo con
una toalla hasta que no gotee.

Antes del alisado, bloquee el mango y cambie al modo
de cuidado de raices para secar primero las raices.

i)

Bloqueo del
mango

‘@.

Raices

Cambie al modo de
cuidado de raices

Desbloquee el mango y cambie al modo de peinado con
pelo mojado.

OO

Moj.
Desbloquee el Cambie al modo
mango de peinado con
pelo mojado
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En el modo de peinado con pelo mojado, el alisador secador
ofrece tres opciones de temperatura (80 °C — 110 °C — 140 °C).

& & &

80°C 110°C 140°C
*— *— -
80°C 110°C 140°C
Para el pelo dafiado o con Para cabello finoy Para melenas abundantes
un tratamiento quimico, saludable, use el ajuste de cabello grueso, use el
use el ajuste bajo (80 °C). medio (110°C) ajuste medio (140 °C)

Ademds, hay disponibles dos ajustes de velocidad de aire
(bajoy alto) segun lo prefiera.

& &

110°C 110°C
*— -
Velocidad baja Velocidad alta

Tras ajustar segun prefiera, mantenga la boquilla de flujo
de aire hacia abajo y coja una pequefia cantidad de pelo

entre las placas. Deslice el alisador hacia abajo mientras

se seca, y repita hasta que todo el pelo quede completa-

mente seco.

234



Para un alisado extra, mantenga pulsado el boton Temp
para activar el modo de chorro de frio. Mantenga el
mango bloqueado y dirija el flujo de aire hacia abajo
para definir el peinado.

.

Frio
o
Bloqueo del Mantenga pulsado Active el modo
mango el botén Temp de chorro frio
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Inicio con peinado con pelo seco

Desbloquee el mango y cambie al modo de peinado con
pelo seco.

Desbloquee el
mango

Seco

Cambie al modo de
peinado con pelo
seco

En el modo de peinado con pelo seco, el alisador secador
ofrece tres opciones de temperatura (120 °C —> 140 °C —~>

160 °C).
A A A
ES3 ES3 £
120°C 140°C 160°C
T T -
120°C 140°C 160°C
Para el pelo dafado o con Para cabello finay Para melenas
un tratamiento quimico, saludable, use el ajuste abundantes de cabello
use el ajuste bajo (120°C) medio (140 °C). grueso, use el ajuste
medio (160 °C)
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Ademads, hay disponibles dos ajustes de velocidad de
aire (bajo y alto) segun lo prefiera.

120°C 120°C
- -
Velocidad baja Velocidad alta

Tras ajustar segun prefiera, mantenga la boquilla de flujo
de aire hacia abajo y coja una pequefia cantidad de pelo
entre las placas. Deslice el alisador hacia abajo mientras

seca hasta que consiga el alisado que le gusta.
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Guia de interaccion del usuario

Ralentizar auto.

Durante los intervalos entre cada uso, el alisador secador
cambia al modo de espera, para reducir el flujo de aire. El
flujo de aire se reanuda cuando el mango se cierra.

T s ]

Pausa auto.

Para ahorrar energia, el alisador se pondra en pausa
automaticamente si el mango se deja abierto y sin usar
durante tres segundos. Se reiniciard cuando vuelva a
usarlo.

. N
o)
El alisador secador se pone Se reiniciara cuando
en pausa automdticamente vuelva a usarlo.

cuando se deja de usar
durante tres segundos.
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Apa. auto.

Para ahorrar energia, si el mango del alisador secador
se deja abierto y sin usar durante mas tres segundos,
pasara al modo en espera. Pulse el botén de encendido
para reiniciar el dispositivo.

Pulse el botén de
encendido para reiniciar
el dispositivo
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Ajustes de personalizaciéon

Sitiene que volver a acceder a los ajustes de personaliza-
cion tras su uso, mantenga pulsado el boton de encendido
mientras el dispositivo estd encendido y hasta que en la
pantalla aparezca la interfaz del menu de acceso.

n
.
Conf.

Interfaz del menu de

Mantenga pulsado
acceso

el boton de
encendido/apagado

Propiedades de los botones interactivos

) ¥
| |
4]

o] o

o] )

Mantenga pulsado

el botén de modo

para confirmar la
seleccion.

Mantenga pulsado el
botén de velocidad
del aire para
desplazarse hacia

Mantenga pulsado
el botén Temp para
desplazarse hacia

arriba por la
interfaz. abajo por la interfaz
o cambiar entre el
encendidoy
apagado.
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Proceso de los ajustes de
personalizacion

Tras acceder a los ajustes de preferencias personalizadas:

o Seleccione la preferencia para el idioma
Pulse el boton Temp para subir por la interfaz, pulse el
botdn de velocidad del aire para bajar y pulse el botén
de modo para confirmar tras seleccionar el idioma que
prefiere.

Desplazar
hacia arriba

Despla-
zar hacia
abajo

Confirmar

9 Seleccione la unidad para la temperatura
Pulse el boton de velocidad del aire para cambiar
entre °Cy °F, y pulse el botén de modo para confirmar
su seleccion.

Cambiar
Confirmar ||
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© Active o desactive el modo de reduccién automatica
Por defecto, este ajuste estd activado. Pulse el botén
de velocidad del aire para cambiar entre encendido y
apagado, y pulse el botédn de modo para confirmar su
seleccion.

Cambiar

Confirmar

e Active o desactive el modo de pausa automatica
Por defecto, este ajuste estd activado. Pulse el botén
de velocidad del aire para cambiar entre encendido y
apagado, y pulse el botén de modo para confirmar su
seleccion.

Cambiar

Confirmar
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e Active o desactive el modo de apagado automético
Por defecto, este ajuste estd activado. Pulse el botén
de velocidad del aire para cambiar entre encendido y

apagado, y pulse el botdn de modo para confirmar su
seleccion.

Cambiar

Confirmar

Tras completar los ajustes de personalizacion, el sistema
accederd automdaticamente a las opciones del modo, y
podra empezar el proceso de alisado y secado.
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Limpieza y mantenimiento

A\ La rejilla del filtro requiere una limpieza y manteni-
miento regulares para evitar la obstruccién por
residuos y garantizar un flujo de aire suave.

- Sostener firmemente el mango, tirar del filtro de flujo de
aire directamente y retirarlo del mango.

« Conun pafio secoy sin pelusas, un cepillo suave o un
cepillo de dientes, elimine cualquier residuo del filtro de
flujo de aire y de la superficie del filtro de acero
inoxidable.
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/\ No lave la rejilla de acero inoxidable con agua ya que
puede ocasionar problemas de funcionamiento.

* Una vez completada la limpieza, alinee el filtro de flujo
de aire con el surco del mango e insértelo.
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Parametros bdasicos

Nombre del producto

Dreame Aero Straight Hair Straightener|

Numero delmodelo AMA1T0A
Tensién asignada 220 V-240 V~
Frecuencia asignada 50/60 Hz
Potencia asignada 1600 W
Dimensiones delproducto| 44x53x33Tmm
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Declaracion de conformidad de la UE

Nosotros, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.,

C € declaramos por la presente que este aparato
cumple con las directivas y normas europeas
aplicables, asi como sus enmiendas. El texto
completo de la declaracién de conformidad de la
UE esta disponible en la siguiente pdgina web:
https://global.dreametech.com

Informacién sobre la eliminacion
y el reciclaje de RAEE

E\/ Todos los productos que llevan este simbolo
generan residuos de aparatos eléctricos y

mmm  electronicos (RAEE segun la directiva
2012/19/UE) que no deben mezclarse con
residuos domésticos no seleccionados. En su
lugar, sera responsabilidad del usuario proteger
la salud humana y el medio ambiente y llevar los
residuos a un punto de recogida para el reciclaje
de residuos eléctricos y electrénicos designado
por el gobierno o las autoridades locales. Una
correcta eliminacion y reciclaje ayudaré a evitar
posibles consecuencias negativas para el medio
ambiente y la salud humana. Ponte en contacto
con el instalador o las autoridades locales para
obtener mas informacion sobre la ubicacion, asi
como los términos y condiciones de dichos
puntos de recogida.
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mPERHATIAN : Untuk menghindari

bahaya yang disebabkan pengaturan ulang yang tidak
disengaja pada pemotongan termal, alat ini tidak boleh
disuplai melalui perangkat dengan sakelar eksternal,
seperti timer, atau tersambung ke sirkuit yang secara
rutin dinyalakan dan dimatikan oleh utilitas.

PERINGATAN

- Jangan menggunakan alat ini di dekat bak

mandi, shower, baskom, atau wadah lainnya @’
yang berisi air. ¥

- Saat catok digunakan di kamar mandi, cabut
catok setelah digunakan karena keberadaan
air menimbulkan bahaya meski catok
dimatikan.

- Untuk perlindungan tambahan, sebaiknya
pasang perangkat arus residual/residual
current device (RCD) dengan arus operasi
residual terukur yang tidak melebihi 30 mA di
sirkuit listrik yang menyuplai daya kamar mandi.

Mintalah saran kepada pihak yang memasangkan.

- Untuk mencegah luka bakar, sengatan listrik, kebakaran,
dan cedera pribadi lainnya yang tidak disengaja yang
dapat terjadi karena penyalahgunaan perangkat, pastikan
Anda membaca dan mengikuti petunjuk keselamatan
sebelum menggunakan produk.

Memasang/Mencabut

- Jangan gunakan catok jika steker daya yang ditancapkan
ke stopkontak listrik longgar, karena hal ini dapat
menyebabkan luka bakar, sengatan listrik, atau kebakaran
karena hubungan arus pendek.

- Jangan menancapkan atau mencabut steker daya dengan
tangan yang basah, karena hal ini dapat menyebabkan
sengatan listrik dan cedera.

- Jangan menarik kabel daya saat mencabut steker daya.
Pastikan untuk memegang steker listrik saat mencabut alat.
Jika tidak, kabel daya dapat rusak maupun menyebabkan
luka bakar, sengatan listrik, atau kebakaran karena

hubungan arus pendek.
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- Tancapkan sepenuhnya steker daya secara langsung ke
stopkontak listrik 220-240 V ~. Jangan menggunakan strip
daya atau kabel pemanjang, karena hal ini dapat
menyebabkan sengatan listrik atau kebakaran karena
hubungan arus pendek.

Lingkungan basah

- Jangan mencelupkan catok ini ke dalam air.

- Jangan gunakan mesin ini jika filter basah.

- Alat ini tidak untuk digunakan di tengah hujan.

Panas berlebih

- Catok ini dilengkapi dengan perangkat pemutus
pengaman termal yang tidak dapat mereset secara
mandiri untuk mencegah kelebihan panas. Apabila catok
mati akibat kelebihan panas, cabut kabel daya dari
stopkontak dan biarkan suhu produk menurun.

- Jangan menyentuh permukaan yang panas, seperti
saluran udara keluar, selama penggunaan atau segera
setelah catok dimatikan untuk menghindari luka bakar.

Kerusakan dan Pemeliharaan

- Jangan menggunakan catok jika kabel daya atau steker
dayanya rusak atau terlalu panas, karena hal ini dapat
menyebabkan luka bakar, sengatan listrik, atau
kebakaran karena hubungan arus pendek.

- Jangan menggunakan catok jika kabel daya terbelit,
karena hal ini dapat menyebabkan luka bakar, sengatan
listrik, atau kebakaran karena hubungan arus pendek.

- Jangan merusak, memodifikasi, menekuk dengan paksa,
menarik, memutar, atau meremas kabel daya, maupun
meletakkan objek berat di atasnya, karena hal ini dapat
menyebabkan sengatan listrik atau kebakaran karena
hubungan arus pendek.

- Pastikan alat dalam kondisi mati setelah digunakan.

- Pastikan catok dicabut saat tidak digunakan dan saat
sebelum melakukan pemeliharaan atau perbaikan.

- Jauhkan kabel daya dari sumber panas dan tempat
lainnya yang dapat membahayakan perlindungannya.
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- Jangan memperbaiki, membongkar, atau memodifikasi
sendiri produk ini. Hal ini dapat menyebabkan cedera atau
kebakaran karena malafungsi.

- Jangan menghalangi atau memasukkan benda asing ke
dalam saluran udara keluar dan saluran udara masuk,
karena hal ini dapat menyebabkan luka bakar, sengatan
listrik, atau kebakaran karena hubungan arus pendek.

- Jangan menjatuhkan catok atau membenturkannya
dengan keras karena hal ini dapat menyebabkan
sengatan listrik atau kebakaran karena hubungan arus
pendek.

- Jangan menggunakan catok jika saluran masuk
udaranya rusak karena rambut Anda dapat tersangkut
dan menyebabkan kerusakan pada rambut.

- Jangan menyimpan catok di tempat yang dapat
dijangkau anak-anak atau bayi karena hal ini dapat
menyebabkan sengatan listrik dan cedera.

- Jangan menggunakan catok dalam lingkungan yang
terdapat sisa penggunaan produk aerosol (semprot) atau
memiliki sumber yang dapat terbakar.

- Ikuti bab Pembersihan dan Perawatan untuk membersih-
kan saluran masuk udara secara rutin.

Daftar Kerusakan

- Setelah dinyalakan, catok tidak mengeluarkan udara.

- Tombol interaksi tidak berfungsi.

- Layar tidak menampilkan informasi setelah dinyalakan.
- Mode udara panas mengeluarkan udara dingin dan
sebaliknya.

Hubungi kami

- Hubungi pusat layanan resmi kami melalui
http://global.dreametech.com saat memerlukan
pemeliharaan.
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Pengenalan Produk

0
0
0
0
0
1
0
0
1
]

Nyala/mati e Layar

Pemilihan Mode .
Mode Rambut Basah/Rambut @ Filter Saluran Masuk
Kering/Perawatan Akar Rambut Udara yang Dapat Dilepas
Untuk menghindari bahaya,
jangan gunakan pengering
rambut tanpa filter aliran udara

Pengaturan Kecepatan Angin
Pengaturan 2 kecepatan: Kecepatan
Rendah dan Tinggi

Pengaturan Suhu e Tombol Kunci Pegangan
Pengaturan panas 6 tahap &
Cool Shot

D Q

Simbol pada alat menandakan *Jangan digunakan sambil berendam atau di bawah pancuran

Ilustrasi produk, aksesori tambahan, antarmuka, dll. dalam panduan ini
berupa diagram skematik dan hanya untuk referensi. Karena pembaruan
dan peningkatan produk, produk sebenarnya mungkin sedikit berbeda dari
diagram skematik. Harap lihat produk sebenarnya.
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B, - duan Awal untuk
Penataan Rambut Basah

Sebelum menggunakan catok pengering rambut,
keringkan rambut Anda dengan handuk hingga tidak ada
air yang menetes.

Sebelum mencatok, kunci pegangan dan alihkan ke Mode
Perawatan Akar Rambut untuk mengeringkan akar rambut
terlebih dahulu.

Kunci pegangan

’@.

Root

Alihkan ke Mode
Perawatan Akar Rambut

Buka kunci pegangan dan alihkan ke Mode Penataan
Rambut Basah.

o
)

Wet
Buka kunci Alihkan ke Mode
pegangan Penataan Rambut Basah
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Pada Mode Penataan Rambut Basah, catok pengering
rambut menawarkan tiga opsi suhu (80 °C —> 110 °C —>
140 °C).

& & &

80°C 110°C 140 °C

* - L LU

80 °C 110°C 140 °C
Untuk rambut yang dirawat Untuk rambut yang Untuk rambut yang tebal
dengan bahan kimia atau lembut dan sehat, dan kasar, gunakan
rambutyang rusak, gunakan gunakan pengaturan pengaturan tinggi (140 °C)
pengaturan rendah (80 °C) medium (110 °C).

Selain itu, dua pengaturan kecepatan angin (Rendah dan
Tinggi) tersedia berdasarkan preferensi Anda.

& &

110°C 110°C
*— -
Kecepatan rendah Kecepatan tinggi

Setelah menyesuaikan preferensi Anda, biarkan nozel
aliran udara menghadap ke bawah dan ambil sebagian
kecil rambut di antara kedua pelatnya. Tarik perlahan
catok ke bawah selagi mengeringkan rambut, ulangi
seperlunya hingga rambut kering sepenuhnya.
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Untuk pelurusan ekstra, tekan dan tahan tombol Suhu
untuk mengaktifkan Mode Cool Shot. Tetap kunci
pegangan dan arahkan aliran udara ke bawah untuk
menata gaya.

1 g

Cold
o
Kunci pegangan Tekan dan tahan Aktifkan Mode
tombol Suhu Cool Shot
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Panduan Awal untuk
Penataan Rambut Kering

Buka kunci pegangan dan alihkan ke Mode Penataan
Rambut Kering.

Buka kunci
pegangan

Alihkan ke Mode
Penataan Rambut Kering

Pada Mode Penataan Rambut Kering, catok pengering

rambut menawarkan tiga opsi suhu (120 °C —> 140 °C —~>
160 °C).

120°C

160 °C
- - -
120 °C 140 °C 160 °C

Untuk rambut yang dirawat
dengan bahan kimia atau
rambutyang rusak,
gunakan pengaturan
rendah (120 °C).

Untuk rambut yang
lembut dan sehat,
gunakan pengaturan
medium (140 °C)

Untuk rambut yang
tebal dan kasar,
gunakan pengaturan
tinggi (160 °C)
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Selain itu, dua pengaturan kecepatan angin (Rendah
dan Tinggi) tersedia berdasarkan preferensi Anda.

'«Q"
120°C 120°C
- -
Kecepatan rendah Kecepatan tinggi

Setelah menyesuaikan preferensi Anda, biarkan nozel
aliran udara menghadap ke bawah dan ambil sebagian
kecil rambut di antara kedua pelatnya. Tarik perlahan
catok ke bawah selagi mengeringkan rambut hingga
rambut Anda lurus sesuai keinginan.
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Panduan Interaksi Pengguna -

Mode Diam

Selama jeda penggunaan, catok pengering rambut masuk
ke Mode Diam, mengurangi aliran udara. Aliran udara
dilanjutkan ketika pegangan ditutup.

T s ]

Jeda Otomatis

Untuk menghemat energi, catok akan dijeda secara
otomatis jika pegangan tetap terbuka dan tidak digunakan
selama 3 detik. Catok akan menyala kembali saat Anda
mengangkatnya.

Catok pengering rambut secara Catok akan menyala
otomatis dijeda saat tidak kembali saat Anda
digunakan selama 3 detik. mengangkatnya.
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Mode Siaga

Untuk menghemat energi, catok akan masuk ke mode
siaga jika pegangan catok pengering rambut tetap
terbuka dan tidak digunakan selama lebih dari 3 menit.
Tekan tombol daya untuk memulai ulang perangkat.

Tekan Tombol Daya
untuk Memulai Ulang
perangkat
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Pengaturan Personalisasi [

Jika Anda perlu masuk kembali ke pengaturan personalisa-
si setelah penggunaan, tekan dan tahan tombol daya saat

perangkat menyala hingga layar menampilkan antarmuka
menu akses.

& @

o Settings

Tekan dan tahan

Antarmuka Menu
Tombol Nyala/Mati

Akses

Atribut Tombol Interaktif

A ) e
I ]

2|

o] o]

Tekan dan tahan
tombol Suhu untuk
menggeser
antarmuka ke atas.

Tekan dan tahan
tombol Kecepatan
Angin untuk menggeser
antarmuka ke bawah
atau beralih antara
nyala dan mati.

Tekan dan tahan
tombol Mode untuk
mengonfirmasi
pilihan.
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BlPD | oses Pengaturan Personalisasi

Setelah memasuki pengaturan preferensi personalisasi:

o Pilih Preferensi Bahasa
Tekan tombol Suhu untuk menggeser antarmuka ke
atas, tekan tombol Kecepatan Angin untuk menggeser
ke bawah, dan tekan tombol Mode untuk mengonfir-
masi setelah memilih preferensi bahasa.

Geser ke
Atas .| {4

Geser ke |-

Bawah Konfirmasi

@ rilih Unit Suhu
Tekan tombol Kecepatan Angin untuk beralih antara °C
dan °F, lalu tekan tombol Mode untuk mengonfirmasi
pilihan Anda.

Alihkan
Konfirmasi--—t--{]
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© Aktifkan atau Nonaktifkan Mode Auto-Slowdown [0

(Pelambatan Otomatis)

Pengaturan default diaktifkan. Tekan tombol
Kecepatan Angin untuk beralih antara aktif dan
nonaktif, lalu tekan tombol Mode untuk
mengonfirmasi pilihan Anda.

Alihkan

Konfirmasi ||

e Aktifkan atau Nonaktifkan Mode Jeda Otomatis
Pengaturan default diaktifkan. Tekan tombol
Kecepatan Angin untuk beralih antara aktif dan
nonaktif, lalu tekan tombol Mode untuk mengonfirmasi
pilihan Anda.

Alihkan

Konfirmasi
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D] G Aktifkan atau Nonaktifkan Mode Auto Shutdown
(Mati Otomatis)
Pengaturan default diaktifkan. Tekan tombol
Kecepatan Angin untuk beralih antara aktif dan
nonaktif, lalu tekan tombol Mode untuk
mengonfirmasi pilihan Anda.

Alihkan

Konfirmasi

Setelah menyelesaikan semua pengaturan personalisasi,
sistem akan secara otomatis memasuki opsi mode dan
Anda bisa mulai merasakan sensasi catok pengering
rambut.
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Pembersihan dan Perawatan il

A\ Saringan filter memerlukan pembersihan dan
perawatan rutin untuk mencegah penyumbatan
kotoran dan memastikan kelancaran aliran udara.

- Pegang pegangan dengan erat, tarik langsung filter
aliran udara dan lepaskan dari pegangan.

Gunakan kain kering yang tidak berserat, sikat halus,
atau sikat gigi untuk membersihkan kotoran dari filter
aliran udara dan permukaan filter baja antikarat.
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m&Jangan mencuci saringan baja antikarat dengan air
karena hal ini dapat menyebabkan kerusakan fungsi.

= Setelah pembersihan selesai, selaraskan filter aliran
udara dengan alur pegangan lalu masukkan.
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Parameter Dasar o

Nama produk Dreame Aero Straight Hair Straightener

Nomor model AMA10A

Besaran tegangan |220-240V ~

Besaran frekuensi |50/60 Hz

Besaran daya 1.600 W

Dimensi produk 44x53x331Tmm
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BPIDCrnyataan Kepatuhan Regulasi Uni

Eropa

dengan ini menyatakan bahwa
peralatan ini telah sesuai dengan
Pedoman dan Norma Eropa serta
amandemennya yang berlaku. Teks
lengkap deklarasi kepatuhan regulasi UE
tersedia pada alamat situs web berikut:
https://global.dreametech.com

c E Kami, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.,

Informasi Pembuangan dan Daur
Ulang WEEE

merupakan peralatan listrik dan elektronik
(waste electrical and electronic
equipment/WEEE sesuai Petunjuk
2012/19/EU), yang tidak boleh dicampur
dengan sampah rumah tangga yang tidak
disortir. Anda perlu melindungi kesehatan
manusia dan lingkungan dengan cara
menyerahkan limbah peralatan ke tempat
pengumpulan khusus untuk daur ulang
peralatan listrik dan elektronik, yang ditunjuk
oleh pemerintah atau pihak berwenang
setempat. Proses pembuangan dan daur
ulang yang benar akan membantu mencegah
potensi konsekuensi negatif pada lingkungan
dan kesehatan manusia. Silakan hubungi
pihak pemasang atau otoritas lokal untuk
memperoleh informasi lebih lanjut tentang
lokasi serta syarat dan ketentuan

E Semua produk yang mena mpilkan simbol ini
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BEIDRZESTROGA sy uniceac

niebezpieczeristwa spowodowanego niezamierzonym
zresetowaniem wytgcznika termicznego, urzadzenie nie moze
by¢ zasilane za pomocg zewnetrznego urzgdzenia
przetgczajgcego, takiego jak wytgcznik czasowy, ani
podtaczone do obwodu, ktory jest regularnie wtgczany i
wytgczany przez dostawce energii elektryczne;j.

OSTRZEZENIE

- Nie wolno uzywac urzgdzenia w poblizu wanny,
prysznica, basendw ani innych naczyn @’
zawierajgcych wode. %

- Jesli prostownica jest uzywana w tazience,

nalezy jg odtgczy¢ od gniazdka elektrycznego

po zakonczeniu suszenia, poniewaz wilgo¢ w

pomieszczeniu stwarza zagrozenie nawet w CN]
przypadku wytaczenia prostownicy.

- Celem zapewnienia dodatkowej ochrony, w
obwodzie elektrycznym zasilajgcym tazienke
zaleca sie zainstalowanie wytgcznika
réznicowoprgdowego (RCD) 0 znamionowym
pradzie réznicowym nie wigkszym niz 30 mA.
Zwrdcic sie do instalatora z prosbg o porade.
- Aby unikng¢ przypadkowych oparzen, wstrzasow, pozaru lub
innych obrazen ciata, ktére mogg powsta¢ w wyniku
niewtasciwego korzystania z urzadzenia, nalezy upewnic sie, ze
przed uzyciem przeczytano i zastosowano sie do instrukcji
bezpieczenstwa.

Podtaczanie/Odtgczanie

- Nie wolno uzywac prostownicy, jesli wtyczka podtgczona do
gniazdka jest luzna, poniewaz moze to spowodowac oparzenia,
porazenie prgdem lub wywota¢ pozar z powodu zwarcia.

- Nie wolno podtgcza¢ ani odtgczac wtyczki zasilania mokrymi
rekami, poniewaz moze to spowodowac porazenie prgdem i
obrazenia ciata.

- Odtaczajac wtyczke od gniazda zasilania, nie nalezy ciggnac za
przewdd zasilajgcy. Nalezy zawsze chwytac za wtyczke. W
przeciwnym razie moze dojé¢ do uszkodzenia przewodu
zasilajacego, poparzen, porazenia pradem elektrycznym lub
pozaru w wyniku zwarcia.
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- Doktadnie i bezposrednio podtgczy¢ wtyczke zasilania do
gniazda elektrycznego 220-240 V. Nie wolno uzywac listwy
zasilajgcej ani przedtuzaczy, poniewaz moze to spowodowac
porazenie prgdem elektrycznym lub wywota¢ pozar w wyniku
zwarcia.

Wilgotne srodowisko

- Nie nalezy zanurzac prostownicy w wodzie.

- Nie nalezy uzywac urzgdzenia z mokrym filtrem.
- Nie nalezy uzywac tego urzadzenia w deszczu.

Przegrzanie

- Suszarka do wtosow jest wyposazona w termiczny wytgcznik
bezpieczenstwa bez funkcji samoczynnego resetowania, ktéry
zapobiega przegrzaniu. Jesli prostownica wytgczy z powodu
przegrzania, nalezy odtaczyc¢ jg od gniazdka elektrycznego i
poczekac, az ostygnie.

- Podczas uzytkowania suszarki nie nalezy dotyka¢ gorgcych
powierzchni, takich jak wylot powietrza; po zakonczeniu
suszenia natychmiast wytgczy¢ prostownice, aby unikna¢
poparzen.

Awarie i Konserwacja

- Nie wolno uzywac prostownicy, jesli przewdd zasilajgcy lub
wtyczka sg uszkodzone lub przegrzane, poniewaz moze to
spowodowac oparzenia, porazenie prgdem lub wywotac pozar
z powodu zwarcia.

- Nie wolno uzywac prostownicy, jesli przewod zasilajgcy jest
splatany, poniewaz moze to spowodowac porazenie prgdem
lub wywotac pozar z powodu zwarcia.

- Nie wolno uszkadzac¢, modyfikowac, zginac na site, ciggnac,
skrecac lub sciskac przewodu zasilajgcego ani umieszczac na
nim ciezkich przedmiotéw, poniewaz moze to spowodowac
porazenie prgdem elektrycznym lub pozar w wyniku zwarcia.
- Po zakonczeniu korzystania z urzgdzenia nalezy upewnic¢ sie,
Ze jest ono wytgczone.

- Nalezy zadbac o to, aby prostownica byta odtgczona od
pradu, gdy nie jest uzywana, a takze przed wykonaniem
jakichkolwiek czynnosci konserwacyjnych lub naprawczych.

- Przewod zasilajacy nalezy trzymac z dala od zrédet ciepta i
innych miejsc, ktére mogg naruszyc jego ostony.

- Nie wolno samodzielnie naprawia¢, rozmontowywac ani
modyfikowac tego produktu, poniewaz moze to spowodowac
obrazenia ciata lub pozar w wyniku usterki.
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- Nie wolno blokowa¢ otworu wylotowego i wlotowego
powietrza ani wktada¢ do nich obcych przedmiotéw, poniewaz
moze to spowodowac oparzenia, porazenie prgdem lub
wywotac pozar z powodu zwarcia.

- Nie wolno upuszczac prostownicy ani poddawac jej silnym
wstrzgsom, poniewaz moze to spowodowac porazenie prgdem
elektrycznym lub wywota¢ pozar w wyniku zwarcia.

- Nie wolno uzywac prostownicy, jesli wlot powietrza jest
uszkodzony, poniewaz moze to spowodowac dostanie sie
wtoséw do wlotu i ich uszkodzenie.

- Nie wolno przechowywac prostownicy w zasiegu dzieci i
niemowlat, poniewaz moze to spowodowac porazenie prgdem
i obrazenia ciata.

- Nie wolno uzywac prostownicy w srodowiskach, w ktérych
uzywane sg produkty w aerozolu (sprayu) lub w ktérych
znajdujg sie zZrodta substancji tatwopalnych.

- Postepowac zgodnie z czescig Czyszczenie i konserwacja, aby
regularnie czysci¢ wlot powietrza.

Lista Btedow

- Po wtgczeniu prostownica nie wydmuchuje powietrza.

- Przycisk interakgji nie dziata.

- Ekran nie wyswietla informacji po wtgczeniu.

- W trybie goragcego powietrza suszarka wydmuchuje zimne
powietrze i vice versa.

Skontaktuj sie z nami

- Skontaktowac sie z naszym oficjalnym centrum serwisowym
pod adresem

http://global.dreametech.com gdy wymagana jest
konserwacja.
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Wprowadzenie do Uzytkowania Urzqdzenia

0 ]
0 0
0 0
0 0
0 0
1 0
0 1
0 1
1 I
] 0

Wt./wyt. zasilanie e Wyswietlacz

Wybor Trybu ©® wymienny Filtr wiotowy
Tryb Wtoséw Mokrych/ Powietrza

suchych/Pielegnacji Nasady Nie nalezy uzywac suszarki bez

Ustawienia Predkosci filtra strumienia powietrza, aby
Nawiewu unikng¢ niebezpieczeristwa

2 ustawienia predkosci .

Niska i Wysoka predkos¢ e Przycisk Blokady Uchwytu

Ustawienia Temperatury
6-stopniowa regulacja
temperatury & Zimny Nadmuch

S

Symbol na korpusie urzadzenia oznacza: ,Nie uzywat podczas kapieli wwannie ani pod prysznicem

Ilustracje produktow, nasadek, interfejsow uzytkownika itp. w instrukgji
obstugi majg charakter wytacznie pogladowy. Ze wzgledu na aktualizacje i
modernizacje produktu rzeczywisty produkt moze nieznacznie roznic sie od
schematu. Prosze zapoznac sie z rzeczywistym produktem.
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Zaczynajqc od Stylizacji Wtosow Mokrych

Przed uzyciem prostownicy z funkcjg suszenia osuszy¢ wtosy
recznikiem, aby nie ociekaty wodg.

Przed prostowaniem zablokowac uchwyt i przetgczy¢ na Tryb
Pielegnacji Nasady Wtosow, aby najpierw je wysuszyc.

Zablokuj uchwyt

‘@.

Nasada

Przetgcz na Tryb
Pielegnacji Nasady
Wtosow

Odblokowa¢ uchwyt i przetgczy¢ na Tryb Stylizacji
Mokrych Wtosow.

Oo
Mokry

0Odblokuj uchwyt Przetgcz na Tryb
Stylizacji Mokrych
Wtosow
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W Trybie Stylizacji Mokrych Wtoséw Prostownica oferuje trzy
opcje temperatury (80°C—>110°C—>140°C).

& & &

80°C 110°C 140°C
- - *—
80°C 110°C 140°C
W przypadku wioséw poddanych Do cienkich i zdrowych Do grubych i sztywnych
zabiegom chemicznym lub wlosow nalezy uzywac wlosow nalezy uzywac

zniszczonych nalezy uzywac niskiej  $redniej temperatury wysakiej temperatury
temperatury (80°C). (110°C). (140°).

Dostepne sg rowniez dwa ustawienia predkosci powietrza
(Niska i Wysoka) do wyboru wedtug preferencji.

& &

110°C 110°C
- P -
Niska predkos¢ Duza predkosc

Po dostosowaniu ustawien skierowac dysze powietrzng w dot i
wzig¢ niewielki kosmyk wtosow miedzy ptytki. Poprowadzic¢
prostownice w dot podczas suszenia, powtarzajgc w razie
potrzeby, az wtosy bedg catkowicie suche.
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PL
Aby dodatkowo wyprostowac wtosy, nacisngc i przytrzymac
przycisk Temp, zeby aktywowac Tryb Zimny Nadmuch.
Zablokowac uchwyt i skierowac strumien powietrza w dot,
aby utrwali¢ fryzure.

Zimne
Zablokuj uchwyt Nacisnij i przytrzymaj Tryb Zimnego
przycisk Temperatury Powietrza
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Zaczynajgc od Stylizacji Wtosow Suchych

Odblokowac uchwyt i przetgczy¢ na Tryb Stylizacji Suchych Wtoséw.

0Odblokuj uchwyt

Suszenie

Przetgcz na Tryb
Stylizacji Suchych
Wtoséw

W Trybie Stylizacji Suchych Wtoséw prostownica oferuje trzy
opcje temperatury (120°C —>140°C— 160°C).

120°C 140°C 160°C
2 PO PO
120°C 140°C 160°C
W przypadku wioséw poddanych Do cienkich i zdrowych Do grubych i sztywnych
zabiegom chemicznym lub wiosow nalezy uzywac wiosow nalezy uzywac
zniszczonych nalezy uzywac <redniej temperatury wysokiej temperatury
niskie] temperatury (120°C) (140°0) (160°C)

293



Dostepne sg rowniez dwa ustawienia predkosci powietrza
(Niska i wysoka) do wyboru wedtug preferencji.

'«Q"
120°C 120°C
- -
Niska predkos¢ Duza predkos¢

Po dostosowaniu ustawien skierowac dysze powietrzng w dot i
wzig¢ niewielki kosmyk wtoséw miedzy ptytki. Poprowadzi¢
prostownice w dot jednoczesnie suszac wtosy do osiggniecia
pozadanej gtadkosci.
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Podrecznik Obstugi dla Uzytkownika

Automatyczne Zwalnianie

W przerwach miedzy uzyciem prostownica przechodzi w tryb
czuwania, zmniejszajac przeptyw powietrza. Przeptyw powietrza
zostaje wznowiony po zamknieciu uchwytu.

Automatyczne Wstrzymanie

Aby oszczedzac energie, prostownica automatycznie wstrzyma
prace, jesli uchwyt pozostanie otwarty i nieuzywany przez 3
sekundy. Uruchomi sie ponownie po podniesieniu.

Aomatyane N
e ) N\
o)
,r/'
Prostownica powietrza Uruchomi sie ponownie
automatycznie zatrzymuje po podniesieniu.

sie, gdy pozostanie
bezczynna przez 3 sekundy.
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L ‘Automatyczny Wytgczanie

Aby oszczedzac energig, jesli uchwyt prostownicy pozostanie
otwarty i nieuzywany przez ponad 3 minuty, urzadzenie
przejdzie w tryb czuwania. Nacisnij przycisk zasilania, aby
wtgczy¢ ponownie urzgdzenie.

Nacisnij Przycisk
Zasilania, aby Wtaczy¢
ponownie urzadzenie
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Ustawienia Personalizacji
Jesli uzytkownik musi wejs¢ do ustawien personalizacji po uzyciu,

nalezy dtugo przytrzymac przycisk zasilania, gdy urzgdzenie jest
wigczone, az na ekranie pojawi sie interfejs menu dostepu.

®

o Ustawienia
Nacisnij i Dostep do
przytrzymaj przycisk Interfejsu Menu

Wt./Wyt.
Atrybuty Przycisku Interaktywnego
¥ ) e
[# |%| I#|
o] o )
o o

Nacisngc i Nacisngc i Nacisniecie i
przytrzymac przycisk przytrzymac przycisk przytrzymanie
Temp, aby Predkos¢ Wiatru, aby przycisku Tryb
przewingc interfejs przewingc interfejs potwierdza wybér.
w gore. w dot lub przetgczac

miedzy wtgczeniem
a wytaczeniem.
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BN o ces Ustawiania Personalizacji

Po wejsciu do spersonalizowanych ustawien preferencji:

o Wybér Preferowanego Jezyka
Nacisnac¢ przycisk Temp, aby przewingc interfejs w gore,
nacisngc przycisk Predkos¢ nawiewu, aby przewing¢ w dot,
i nacisng¢ przycisk Tryb, aby zatwierdzi¢ wybor
preferowanego jezyka.

Przewin
w Goére
Przewin

w Dot Potwierdz

9 Wyhor Jednostek Temperatury
Nacisngc przycisk Predkos¢ Wiatru, aby przetgczac miedzy
°C a °F, i nacisngc przycisk Tryb, aby potwierdzi¢ wybar.

Przetgcz

Potwierdz---
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e Wtacz lub Wytgcz Tryb Automatycznego Zwalniania
Domyslnie opcja jest wtgczona. Nacisng¢ przycisk Predkos¢
Wiatru, aby przetgczac¢ miedzy wtaczonym a wytaczonym,
i nacisng¢ przycisk Tryb, aby potwierdzi¢ wybér.

Przetgcz

Potwierdz

e Wtaczanie lub Wytaczanie Tryb Automatycznego
Wstrzymania
Domyslnie opcja jest wtgczona. Nacisna¢ przycisk Predkos¢
Wiatru, aby przetgczac¢ miedzy wtgczonym a wytgczonym,
i nacisng¢ przycisk Tryb, aby potwierdzi¢ wybér.

Przetgcz

Potwierdz
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9 Wtigczanie lub wytgczanie trybu automatycznego
wytaczania
Domyslnie opcja jest wtgczona. Nacisng¢ przycisk Predkosc
Wiatru, aby przetgcza¢ miedzy wtgczonym a wytaczonym,
i nacisng¢ przycisk Tryb, aby potwierdzi¢ wybor.

Przetgcz

Potwierdz

Po ukonczeniu wszystkich spersonalizowanych ustawien system
automatycznie przejdzie do opgji trybéw; mozna wtedy
rozpoczg¢ prostowanie wtosow.
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Czyszczenie i Konserwacja

/\ Sito filtra wymaga regularnego czyszczenia i konserwacji,
aby zapobiec jego zatkaniu i zapewnic¢ ptynny przeptyw
powietrza.

Nalezy przytrzymac mocno uchwyt, pociggngac filtr przeptywu
powietrza bezposrednio w dot i wyjgc¢ go z uchwytu.

Uzyc suchej, niestrzepigcej sie szmatki, miekkiej szczotki lub
szczoteczki do zebdw, aby usung¢ wszelkie zanieczyszczenia
z filtra przeptywu powietrza i powierzchni filtra ze stali
nierdzewnej.
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m Siatkowego filtra ze stali nierdzewnej nie nalezy my¢ wodga,
gdyz grozi to jego wadliwym dziataniem.

* Po zakonczeniu czyszczenia nalezy wyroéwnac filtr przeptywu
powietrza z rowkiem w uchwycie, po czym go wsungc.
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Podstawowe Parametry

Nazwa produktu

Prostownica do Wtoséw Dreame Aero Straight

Numer modelu AMAT0A
Napiecie znamionowe 220V-240V~
Czestotliwoé¢ znamionowa | 50 / 60 Hz
Moc znamionowa 1600 W
Wymiary produktu 44x53x331Tmm
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Deklaracja Zgodnosci UE

c € My, firma Dreame Trading (Tianjin) Co.,

Ltd., niniejszym oswiadczamy, ze
niniejsze urzgdzenie spetnia wymogi
okreslone we wtasciwych dyrektywach i
normach europejskich oraz ich
nowelizacjach. Petny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostepny na
nastepujgcej stronie internetowej:
https://global.dreametech.com

Informacje dotyczgce
Utylizacji i Recyklingu WEEE

hi¢

Wszystkie produkty oznaczone tym
symbolem sg zuzytym sprzetem elektrycznym
i elektronicznym (WEEE zgodnie z dyrektywa
2012/19/UE), ktérego nie nalezy mieszac z
niesortowanymi odpadami domowymi.
Nalezy chroni¢ zdrowie ludzkie i sSrodowisko
naturalne, przekazujac zuzyty sprzet do
wyznaczonego przez rzad lub wtadze lokalne
punktu zbiorki zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego w celu
recyklingu. Prawidtowo przeprowadzone
utylizacja i recykling pomagajg zapobiegac
potencjalnym niekorzystnym skutkom dla
srodowiska i zdrowia ludzkiego. Aby uzyska¢
wiecej informacji na temat lokalizacji
punktow zbiorki oraz regulaminu
obowigzujgcego w tych miejscach, skontaktuj
sie z instalatorem lub wtadzami lokalnymi.
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User manual version number: V 1.0

Service website: http://global.dreametech.com
Manufacturer: Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.
Address: Room 2112-1-1, South District, Finance
and Trade Center, N0.6975 Yazhou Road,
Dongjiang Bonded Port Area, Tianjin Pilot Free
Trade Zone, 300463 Tianjin, P.R. China

Made in China
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